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Conference of the Fuehrer with General Field Marshal Keitel and General 
r on June 1943 at the Berghof - Extract from stenographic notes, 


eee. can only say: we will never build 
‚om Of the first order. Before we will do so, 
cot tne Russians as workers in G : 
need a Russian army wnich I have to 
tnrough and through. It serves my purpose 
Then I can release the Germans and reeducatc > Russ 
successful thing lics in the production of the Russian workers who 
in Germany; course, we have to feed them in a different way if we 
2 maxi amount of work upon them, 


L 
t 


I lose 500,000 Jews, I must take them away, because the 

of revolt. But in my area, actually, the Jews were th 

trade smer. Now they want 90 SC nighschoois and grammerschools, therei 
uilding here n Ij F j 
sainst Russia 


element 


Eh ar 
onon 50 


Ukrainian 


employment of peop: 


tne opinion that they should bc tran va: to Ger 
are prisoners of war Pe at Orne id transfer 30, 
_ commissioner for coal production But hen they will 
illy in 


italer: I have set as my goal that they should become decent workers 
rmany. We can't do much with deserters at the front. I can commit a 
them as volunteers for acements, But the uajority should go to 
workers in order to relvase Germans, i 


;hror: I can only say we do not straighten out our co 
nt will arrive when I shall not be able to produce cither 
(plosives anymore, nor will we be able to build submarines. This wi 
] ficlds too, It is idiotic. But the moment will arrive. 
} y tra n the Italians cone and ask us why do we not ME UE 
r that, have to deliver it. We cannot, because we haven't ; onou 
nat is sloppy, of course. 


. 
: 
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1938 KEICHSGES"TZBLATT, PART I, PAGE 1579 


Decree relating to the payment of a fine by the Jews of 
German nationality 


of 12 Nov. 1938 


Verordnung fiber eine: Slihneleistung der Juden Deutscher 
Staatsangehörigkeit 


vom 12 November 1938 


inne Sin 


-o— — Áo 


The hostile attitude of the Jewry towards the German people and Reich, 
which does not even shrink back from committing cowardly murder, makes 
a decisive defence and a harsh punishment (expiation) necessary. I 
order, therefore, by virtue of the áecreo concerning the execution of 
the 4 - year Flan of 18 Vet, 1936 (RGBL, I page 887) as follows: 


»ection 1, 
On the Jews of German nationality as a whole has been imposed the pay- 
ment of a contribution of 1.000.000.000 Reichsmark to tho German Reich, 
Section 2. 


Provisions for the implementation are issued by the Reich-Ministor of 
Finance in agreenent with the Reich-Ministers concerned, 


Berlin, 12 November 1938. 
a J issi ] X P3 
he Commissioner for tho 4 - Year „an 


Giring, 


General Field-larshal, 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
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conversant with the English and German languages; and that the above 
is a true and correct translation of Docunent No. 1412-P5, 
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1938 REICHSGZSETZBLATT, PART I, PAGE 1676 


Police Regulation of the Appearance 
of Jews in Public 
of 28 November 1938 


"Polizei Verordnung Über des Auftreten 
der Juden in der Offentlichkeit" 
vom 28 November 1938 


On the basis of the Decree of 14 Nevenber 1938 Regarding 
tne Police Decrees of the Reich iiinisters (Reichsgesetzblatt I, 
P. 1562), the following is decreed: 
ARTICLE i. 

he Government Presidents in Prussis, Bavar 
emen German areas, the proper authoritics in 
provinces of the old Reich, the distruct captains 
in Vienna) in er je ae Reich Commissar of the Sa 
trict may impose i Jews, both Jubjects of the Gern 
and stateless ae irticls 5 of the First Decroc of UV, November 
1935, Regarding tho Reich Citizen Law, Reichsgesctzblatt I, p. 1333), 
restrictions as to place ana time to the offect that they may not 
enter certain districts or may not appear in public at certain times, 


pon 
\ 


Whoever wilfully or igen Violates the regulations 
of Article I is to be fined up to 150 Reichsmarks or puhished 
with imprisonment up to six wocks. 

ARTICLE 323 


This police decree goes into effet tho day after its 
promulgation. 


Berlin, 28 November 1938 
ı Minister of Interior 
y order: 


Heydrich, 


TRANSLATION 
| Y,15-PS 


19 October 1945 
I, FRED NIEBERGALL, 2nd Lt Inf, 0-1335567, hereby certify 


that I am thoroughly conversant with the English and German Languages; 
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TRANSLATION OF CABLE 


Date l6 Decenber 1942 
URGENT + SECRET 


TEXT; 

In accordance with the increased recruitment of manpower into 
the concentration camps, which was ordered by 30 January 1943, the 
following may be applied in the Jewish sector. 


l. Total amount; 45,000 Jews 
2, Start of transportation 11 January 1943 
3. Completion of transportation 31 January 1945 


the Reichsbahn (German State owned railway) cannot make available spe- 
cial trains for the evacuation during the period 15 December 1942 / 10 
January 1943 on account of the increased leave traffic of the Armed 
Forces. 


4, Breakdown: The 45,000 Jews consist of 30,000 Jews from the Bialy- 
stock district, 10,000 Jews from the Theresienstadt Ghetto. Among those 
are 5,000 able-bodied Jews who, so far, have been utilized in the Ghet- 
to for necessary minor jobs, and 5,000 Jews who are generally incapaci- 
tated; also Jews over sixty jears of age, in order to reduce in the 
interest of the extension of the Ghetto the excessive number of inmates 
to slightly below 48,000. I request special permission for this.As 
heretofore, only the Jews who have no speciai connections and rela- 
tions, and who have no important decorations, have been earmarked for 
deportation. 3,000 Jews from the occupied areas in the Netherlands, 
2,000 Jews from Berlin which equals 45,000. In the total of 45,000 

are included physically handicapped (underlined) and others (old Jews 
and children). In making a distribution for this purpose, at least 
10,000 to 15,000 laborers (underlined), will be available when the 

Jews arriving at Auschwitg are assigned. 


The Chief of the security police and the SD 


Dept IV, Div B, Sec 4, a - 2093/42 g (391) 


o 


By Order of MUELLER SS Gruppenführer 


CERTIFICATS OF TRANSLATION 
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MITT 


TOP SECRET 


MEMORANDUM 
about Discussions with the Fuchrer on 14 December 1941 


To borin with, I asked tho Fuchrer atout my spooch in tho Sportpalast 
and roforrod to sovoral points which socmed to call for further discussion, 
Tho Fuchrer was of tho opinion that tho spoech was given prior to tho doclara- 
tion of war by Japan and thoroforo undor difforont suppositions, but in viow 
of this, still dosircs to think over sevoral points. It probably would not bo 
appropriate if I wero to officinlly say that tho provinces in tho Fast were to 
remin undor Gormany, I said. thereupon that I, too, had considered this point, 
that one can probably only say that the Eastern Provinces (Ostland) will roe 
main under Gorman protection. Tho Fuohror was of tho opinion, only to ro so 
far thot the provincos novor apain would como under communism and now from tho 
German sido appear as socurode 


I romarkoä on tho Jewish question that the comments about tho Now York 
Jews must perhaps bo chanrod somewhat aftor tho conclusion (of matters in tho 
Bast). I took tho standpoint, not to spoak of tho oxtorminntion (Ausrottunc) 
of tho Jows, The Fuchrer affirmed this an^ said that they had burdened tho war 
upon us anc that they had brourht the destruction; it is no wonder if tho 
results would strike thom first. 


Tho Fuchrer furthor said that ho did not doom it necessary to ordor 
forth tho othor nations to contribute as yot, sinco they can nroduco therein a 
legal claim for lator, Ho doos that from timo to tino in sinrlo norotiations, 
I told him that I, too, had written that down as a questione I would comply 
with thosc instructions to edit moro carofully tho corrospondins pararraphs in 
my Spoeche Tho Fuchrer arreod throurhout that I had touchod upon tho Asiatic 
conflicte 


Following, T laid bofore tho Fuohror the outline of a religious 
tolerance Coerco, to which tho Fuchrer consontod after caroful consideratione 


Then I came to talk about tho lecturo of Profossor Schuosslor, to 
whom Dr Dietrich had rivon instructions to omlunte tho political testament of 
Peter tho Great in an addrosse Dr Diotrich had not previously informed mo 
thoroons Upon my indication that this tostamont is a forzory out of tho 18th 
Contury, tho Fuchror thought that tho authonticity ms contradicted by a Gorman 
scholar in tho 19th Century. Thoroupon T pointed out that this so-callod 
testanont was writton in Polish cirelos and that it thon was convortod and 
changed by Napoloon in tho political strifo, Howover, I would mako an accurato 
chocke I asked the Fuchror for a general rule that if tho Fuohror had 
spocific desiros ovor tho press to hnvo Dr Diotrich inform no of thoso to 
insuro a rorulated workinr arranromont, 


The Fuchror ropliod to tho question by tho military commandors in the 
oceupiod FEastorn territorios about tho marriaro of porsons holonrinr to the 
Arnod Foroos with inhabitants of theso torritorios that no marriarcs will be 
permitted during this ware Aftor tho wir a rolaxation could ^o introduced to 
agroo with the political limits and blood rolationshipe 


I thon spoko about tho rolation with Roich Commissinnor Koch and 
told tho Fuchror thnt Koch had, throurh various declarations, creatod tho 
impression amon the officers of the Hiph Cormand of tho Armod Forecs (OKW) as 
if ho doalt dirootly with tho Fuohror and othorwiso decided to rulo without 
Berlin» Similar utterances thet ho made the law wore mado to my collaborators 
and he also told mo oneo that ho rorardod himself as coordinatode I mado it 
cloar to him that horo oxists a distinct official rolation.s I spoko with him 
rorarding tho above and I hopo that clarifiention ovor tho cooporation will 
rosulte I have only tho wish thet tho Fuehror m lonrer will rocoivo Koch 
alone but only in my presoneo,s Tho Fuohror arrood immodiately. 


5 
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Thon I told the Fuchror of tho visit by General Kitzinzor, who said 
that ho was nssimo? with tho thrashin: of tho harveste For this purposo ho 
was promisoc several divisions which havo not yet arrivol, Moreover, thoy 
took from him other units, The Fuchrer sai? that he would soo to it that a 
change will be enforced anc that divisions will bo given hime On tho conditions 
of the capturod prisonors Kitzinger romarked that bocauso of malnutrition 
(Entkraoftung) in tho camps in his territory, somo 2500 prisonors dio daily, 
Anyhow, they are already unablo to consumo good food and ono must count on it 
that not vory many will romine Aside from that, tho manpowor in tho country 
is largo enourh = tho land ovon partly over=-populatods 


I further askod tho Fuohrer if he had sorutinizod the momoir on tho 
establishment of Turkish lorions, What I surmise, since the High Command of the 
Armed Forces (OKT) issuod an order, is that beside tho Turkish=-Asorboidschandor 
Logion, other Caucasian lorions will bo sot up also. Tho Fuchror affirmed 
the question, and I once more roforrod to tho danror of a panturanian movomont, 
I roported further about the petition of tho Crimoan tartars from Constartinopo 
end the request to visit tho prison camns and to inspoct the countrymene I told 
the Fuchror that I had doniod this roquost which ho absolutely affirmod, Tho 
only thing one coul? do would bo to segregatc tho 250 captured Crimean tartars 
with respect to Turkey, anc to handlo thom nocordinvly, In conclusion, tho 
Fuchrer once more omphasized that ho lator wishod to have tho Crimea oloanod 
oute I told him that I, too, had riven much consideration to tho ronamins of 

o... toms and thoucht to roname Simforopol to Gotonburr and Sevastopol to  ' 
Theodorichhafon - this according to tho instructions of tho Fuohror himsolf, 


Then I Sugrosted a boundary sottlement between Nikolajew and frans- 
nistry to tho Fuchror, bocauso tho way things aro, tho Rumanians can look into 
all tho ship=-buildin- installations; just nn insisnifieant rogulation will pro- 
vent this, I had also mde this surrestion to General Fiol? Marshal Koitol. 
Tho Fuchror looked at tho map and agrocd to such a boundary rorulatione 


Finally; I told tho Fuchror that I had in mind to 70 to Riga in 
Janunry and to visit other territorios durinr tho noxt yoare I bogrod tho 
Fuchrer to allow mo to obtain several conchos for a spocial train, I have 
already startod dealings over tho procuromont of such coaches in Hollande Tho 
Fuchrer thought this all richt and aprrocd with my wishe 


Thoroupon I pave tho Fuohror an aforementioned letter of a Japanese 
scholar ovor tho Japnnose and National Socinlistic Philosophy of Life as 
related to Christianity, over which wo tallod for a long timo. Tho Fuohror 
took the momoir with him, which immodiately onrrossod hime 


e... 16 December 1941 
nf 
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Excerpts from: 
CZECHOSLOVAKIA FIGHTS BACK 


Published by 


American Council on Public Affairs 
Washington, D.C., 1943 


Page 110 


On December 2, 1942, a special order issucd by the "Protectorate" Mini- 
stry of Agriculture exeluded the Jews not only from buying unrationed foods, 
out even from receiving them as a gift from any private citizen. The same 
srser has left it to the discretion of the Ministry of Agriculture to exclude 
vows entirely or partially from obtaining rationed food, thus exposing the 
remnants of the Jewish community to death by starvation, 


One, hour on five days a week has been allowed for shopping, this hour 
being fixed at a time when after, first the Germans and then the Czechs, have 
done their buying, the small stocks are mostiy exhausted, 


Page 111 


After the occupation of Poland, Hitler designated Lublin and its immedi- 
ate district as a reservation in which all Jews from the occupied countries 
were to be concentrated. Some 2,000 Jows of Moravska Ostrava were the first 
to be sent there, A year later, at the end of October 1941, 48,000 Czech 
Jews were already picked out for deportation. Men between the ages of six- 
teen to fifty were sent to labor camps, while their womenfolk and children 
wore taken to special settlements in Eastern Poland, 


At the end of June, 1942, deportation to Poland began on a large scale. 
The Gestapo was instructed to prepare by every Monday and Thursday contin- 
gents of a thousand Jews each. Those to leave were given a day or two's 
notice, The Nazi records of the Jewish registration were out of date and it 
often happened that the call-up cards were addressed to persons who had died 
jcars ago, had left the country or had already been deported. In such cases 
the daily quota of a thousand was made up by people simply picked up from the 
streets or dragged from their beds at night-time. The Gestapo took a delight 
in so selecting the deportees that families were split, wives separated from 
their husbands, and even small children from their mothers, Those left at 
ome were never allowed to bid farewell to their relatives or friends. But 
sometimes, on carly summer mornings, their Czech friends could watch those 
gloomy processions of the outlawed marching to the railway station and passing 
for the last time through the streots of Prague. 


At the end of 1942, no Jewish life in Bohemia end Moravia was left. Out 
of the 90,000 Czech Jews more than 72,000 have been deported, 


Page 114 


Although the deportations went on, loaving, at the end of August, 1942, 
only some 20,000 Jews in Slovakia, most of them in ghettos, the Nazis were 
still not satisfied, At the ond of November, 1942, a special committee was 
sct up to consider the final expulsion of the remainder of the Jews. By 
then, out of the 95,000 Jews, 76,000 had already been deported. 


guy 
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Seite llo 


am 2. Dezember 1942 schloss eine vom Lanawirt- 
schafts-Ministerium ces Protektor:its erlassene Sonderpro- 
Klamation aie Juuen nicht nur von inkauf unrationierter 
Lebensmittel, sondern sogar Von aeren Annahme als Geschenk 
von irgend einem Privatbuerger aus. Derselbe Erlass hat 
es aem Gutuuenken aes Lanuwirtschefts-Ministeriuns ueber- 
lassen, Juden gaenzlich ouer teilweise vom Bezug rationier- 
ter Lebensmittel auszuschliessen, auf diese Weise die Ueber- 
bleibscl der jueuischen Gemeince aem Hungertode preisgebend. 


Je eine Stunue an fuenf Tagen der Woche ist fuer 
Einkaeufe bewilligt und diese Stunde wurce auf eine Zeit 
festgesetzt, nach cer die Deutschen und aann die Tschechen 
ihre Einkaeufe besorgt haben, souass aie kleinen Vorraete 
meistens aufgebraucht sind. 


Seite 111 


Nach cer Besetzung Polens bezeichnete Hitler 
Lublin una die naechste Umgebung als den zwangsveisen 
Aufenthaltsort, an den alle Juuen aus cen besetzten Laen- 
Gern konzentriert wercen sollten. An cie 2000 Juuen von 
Machrisch-Ostriu waren die ersten, uie corthin verschickt 
wurcen. Ein Jahr spueter, bei Enue Oktober 1941, waren 
Schon 48 ooo tschechische Juuen fuer cie Abschiebung aus- 
gesucht. Maenner im alter von sechzehn bis zu fuenfzig Jah- 
ren wuruen nach Arbeitslagern verschickt, waehrend ihre 
Frauen una Kincer nach besonueren ánsieclungen in Ost-Polen 
gebracht wuruen. 


Enue Juni 1942 beganı die Deportation nach Polen 
in grossem Massstube. Die Gestapo wurde angewiesen, jeden 
Montag una Donnerstag Kontingente von Je tausena Jucen be- 
reitzustellen. Die cavon betroffenen erhielten einen ocer 
Zwei Tage vorher Bescheic. Die Verzeichnisse der Nazis von 
Ger Jucenregistration waren veraltet und es passierte oft, 
Guss wie Aushcbungskartea an Personen auressiert wurcen, 
“ie Schon vor Jahren verstorben waren, ues Land verlassen 
hatten ower schon ueportiert woruen waren. In solchen Fael- 
len wurce cie fuer taeglich festgesetzte Quote von eintau- 
Sena Personen einfach mit von Ger Strasse aufgegriffenen oder 
nachts aus ihren Betten gerissenen Leuten vervollstaendigt. 
Die Gestapo fand Vergnuegen Giran, die zu Deportierenden so 
auszusuchen, duss Familien auselnancergerissen, verheirate- 
te Frauen von ihren Ehegatten, und Soger kleine Kinder von 
ihren Muettern getrennt wurden. Den Daheimgselassenen wurde 
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es niemuls erlaubt, von ihren Verwandten oder Freunden 
apschied zu nehmen. Manchmal aber, am fruehen Morgen waeh- 
rena des Sommers, konnten ihre tschechischen Freunde diese 
auesteren Prozessionen der Geaechteten auf dem Marsche nach 
der Eisenbahnstation, und zum letztenmal die Strassen Prags 
aurchschreitend, beobachten. 


Bei Enue 1942 war in Boehmen und Maehren kein juedi- 
sches Leben mehr vorhanuen. Von den 90 000 tschechischen 
Juuen wurden 72 ooo deportiert. 


Trotzuen uie Deportierten fortgefuchrt wurden und bis 
Ende August 1942 nur noch etwa 20 ooo Juden in der Slowakei 
uebrig waren, die meisten davon in Judenvierteln (Ghettos), 
waren aie Nazis immer noch nicht zufrieuen. Ende November 1942 
wurce ein Sonderausschuss aufgestellt, um cie endgheltige Aus- 
welsung aes Restes der Juden in Anschlag zu bringen. Zu die- 
sem Zeitpunkt waren von aen 95 ooo Juden 76 ooo schon depor- 
tiert woraden.- 


CERTIFICATE OF PARTIAL TRANSLATION 
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National Socialistic 
Yearbook 1941 


(Nationalsozialistishes Jahrbuch 1941) 


Edited by: Dr. Robert Ley 
Published by: Central Publishing 
House of the N.S.D.A.P. Franz Eher, 

successor Munich 


THE PROGRAM OF THE NSDAP 


The program is the political foundation of the NSDAP and accordingly the 
primary political law of the State, It has been made brief and clear inten- 
tionally, 


All legal precepts must be applied in the spirit of the party program, 


Since the taking over of control, the Fuhrer has succeeded in the reali- 
zation of essential portions of the Party program from the fundauentals to 
the detail. 


The Party Program of the NSDAP was proclaimed on the 24 February 1920 by 
Adolf Hitler at the first large Party gathering in Munich and since that 
day has remained unaltered, Within the national socialist philosophy is su:- 
marized in 25 points: 


1) We demand the unification of all Germans in the Greater Germany on the 
basis of the right of self-determination of peoples, 


2) We demand equality of rights for the German people in respect to the 
other nations; abrogation of the peace treaties of Versailles and St, 
Germain. 


3) We demand land and territory (colonies) for the sustenance of our 
people, and colonization for our surplus population. 


4) Only a member of the race can be a citizen. A member of the race 
can only be one who is of German blood, without consideration of 
creed. Consequently no Jew can be a member of the race, 


5) Whoever has no citizenship is to be able to live in Germany only as a 
guest, and must be under the authority of legislation for foreigners, 


The right to determine matters concerning administration and law be- 
longs only to the citizen. Therefore we demand that every public 
office, of any sort whatsoever, whether in the Reich, the county or 
municipality, be filled only by citizens. We combat the corrupting 
parliamentary economy, office-holding only according to party inclina- 
tions without consideration of character or abilities. 


We demand that the state be charged first with providing the opportuni- 
ty for a livelihood and way of life for the citizens. If it is im- 
possible to sustain the total populetion, of the State, then the 

members of foreign nations (non-citizens) are to be expelled from the 
Reich, 


Any further immigration of non-citizens is to be prevented. We demand 


that all non-Germans, who have immigrated to Germany since the 2 


August 1914, be forced immediately to leave the Reich, 


All citizens must have equal rights and obligations. 


- lw 
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The first obligation of every citizen must be to work both spiri- 
tually and physically. The activity of individuals is not to counter- 
act the interests of the universality, but must have its result 

within the framework of the whole for the benefit of all. 


Consecuently we demand: 


Abolition of unearned (work and labour) incomes. Breaking of 
rent-slavery. 


In consideration of the monstrous sacrifice in property and blood 
that each war demands of the people, personal enrichment through a 
war must be designated as a crine against the people, Therefore we 
demand the total confiscation of all war profits. 


We demand the nationalization of all (previous) associated industri 


re MD LIII 
We demand a division of profits of all heavy industries, H1129 — 0013 


We demand an expansion on a large scale of old age welfare. 


lie demand the creation of a healthy middle class and its conservatioi, 
immediate communalization of the great warehouses and their being 
leased at low cost to small firms, tho utmost consideration of all 
small firms in contracts with the State, county or municipality. 


We demand a land reform suitable to our needs, provision of a law for 
the frce expropriation of land for the purposes of public utility, 
abolition of taxes on land and prevention of all speculation in land, 


lie demand struggle vithout consideration against those whose activit; 
is injurious to the general interest, Common national criminals, 
usurers, Schieber and so forth are to be punished with death, without 
consideration of confession or race, 


We demand substitution of a German common law in place of the Roman 
Law serving a materialistic world-order. 


The state is to be responsible for a fundamental reconstruction of our 
whole national education program, to enable every capable and in- 
dustrious German to obtain higher education and subsequently intro- 
duction into lesding positions. The plans of instruction of all 
educational institutions are to conform with the experiences of prac- 
tical life, The comprehension of the concept of the State must be 
striven for by the school (Staatsourgerkunde) as early as the begin- 
ning of understanding. Vie demand the education at the expense of th 
State of outstanding intellectually gifted children of poor parents 
without consideration of position or profession, 


The State is to care for the elevating national health by protecting 
the mother and child, by outlawing child-labor, by the encouragement 
of physical fitness, by means of the legal establishment of a gymna- 
stic and sport obligation, by the utmost support of all organizations 
concerned with the physical instruction of the young. 


We demand abolition of the mercenary troops and formation of a nation- 
al army. 


We demand legal opposition to known lics and their promulgation thro- 
ugh the press. In order to enable the provision of a German press, 
we demand, that a) all writers and employees of the newspapers 
appearing in the German language be members of the race: b) non-Ger- 
man newspapers be required to have the express permission of the 
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State to be published, They may not be printed in the German lan, as. - 
c) Non-Germans are forbidden by law any financial interest in Germaan 
publications, or any influcnce on them, and as punishment for viola- 
tions the closi. of such a publication as well as the immediate 
expulsion from the Reich of the non-German concerned. Publications 
which aro countcr to the general good cre to be forbidden. Ve 

demand legal prosecution of artistic and literary forms which exert 

a destructive influence on our national life, and the closure of 
orgenizations opposing the above made demands. 


We demand freedom of religion for all religious denominations within 
the state so long as they do not endanger its existence or oppose 

the moral scnses of the germanic race, The Party as such advocates 
the standpoint of a positive Christianity without binding itself con- 
fessionally to any one denomination. It combats the Jewish-matericl'- 
stic spirit within and around us, and is convinced that a lastin, ro- 
covery of our nation can only succeed from within on the framework: 
common utility precedes individual utility. 


For the execution of all of this we demand the form:tion of a strong 
central power in the Reich. Unlimited authority of the central par- 
liament over the whole Reich and its organizations in general. ‘The 
forming of state and profession chambers for the execution of the 
laws made by the Reich within the various stat;s of the confederation, 
The leaders of the Party promise, if necessary by sacrificing their 
own lives, to support by the execution of the points sct forth above 
without consideration, 


Adolf Hitler proclaimed the following explanation for this program on the 
13 April 1928: 


EXPLANATION 


Regarding tho false interpretations of Point 17 of the program of the NSval 
on the part of our opponents, the following definition is nocessary: 


"Since the NSDAP stands on the platform of private ownership it happens 
that the passage" gratuitous expropriation concerns only the creation of lez 
opportunities to expropriate if necessary, land which has been illegally ac- 
quired or is not administered from the vicw-point of the national welfare, 
This is directed primarily against the Jewish land-speculation companies. 
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The breaking up of the synagogue (information must 
still be secret). 


On August 10, 1938 nt 10 o'clock A M. the breakup of the 
synagoguos vill commece. Gauleitcr JULIUS STREICHER will 
personally sct tho erene into motion with which the Jewish 
symbols (Star of David ote) will be torn down. This should 
be arranged in a big way. Closer details are still unknown. 
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NETHERLANDS COVERNIENT COMAISSTONER FOR i 
SECTION __EASTURN EUROPE 


PART I: DEPORTATION JP divi. 


X NSTELRLANDIRS TO POLAND. 


A) LEASURW3 PRECEEDING DEPORTATION. 


jn 
D 


I) GERMAN MEAS URES. IN THE NETHERLANDS 


July 140 
October 140 


October '40 


Nove !40/ 
Jan !Al 
Jan- 
Larch !Al 
Febre TAL 
Febr. thd 


Febr. '41 


Spring '4l 
March '41 


April 'Al 


May '41 


May !4l 


For a better understanding of the measures preceeding the 
deportation of the Dutch Jows, the following survey is given, 
arranged in chronological order, of the measures, issued partly 
as "Verordnungen" and partly as "Anordnen;en"cte., taken by the 
enemy against the groun of Netherlands subjects. 


Jows rauoved from Civil Defence services. 
liarketing prohibition for Jews. 


Registration at the "Wirtschafts-Prufstelle" of Jewish firms and 
of Limited Companies with one or more Jewish managers and/or 
directors; those firms etc. were put under the management of 

a "Verwalter", to be "aryan sed" or liquidated; Official definition 
of the terii "Jew" (Vererd le 189/10); 


Disinissal of Jewish Officials; 


Compulsory registration of Jews at the registers of population 
(Verordne 6/'41); 


Dismissal of other Jewish officials in Government service. 
intisemitic riots in jAmsterdan; 


Formation -on German orders- of the "Joodsche Raad" (Jewish Council 
as Linison between the German authoritics and the Dutch Jews - Jews 
no longer allowed to have contact with Netherlands officials. 


Forimtion of the "Zentralstelle fuer Jucdische Auswandering"-leader 
S.S. Obersturmfuehrer Aus der Fuente; 

First razzia; about 1,000 Jews gradually arrested and within a few 
months sent to Buchenwalde and/or Mauthausen; the ashes of these 
young men were offered to their relatives shortly afterwards agains 
the payment of f.75.- 


Jews forbidden to visit cinemas; 
Jews removed from trade and industry (Vererdn. 48/!41); 


Burning of Synagosucs in a number of towns in the provinces of 
Gelderland and Overijssel; 


Registration and compulsory sale of arable land (Verdn.102/%1) 


Application of ys Nuremberg laws on marriages ond sexual eontact 


between non-Jews and Jews; Jows who were betrothed to non Jews 
were arrested and sent to concentration camps; 





Hay "41 


Summer '4] 


June 141 


July tal 


Auge "41 


AUg 14] 


Sept, Vd 


Sept. !ıl 


Scpt. '41/ 


Oct. 141 


Sept '41/ 
Oct !41 


Sept '41/ 
Oct TAE 


Oct thd 


Sept/ 
Oct 141 


Oct '41 


Cet "AI 


Nov '4l 


Jan/Apr!42 
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Jewish lawyers, doctors and chemists were no longer allowed to 
have any but Jewish clients, patients respectively; 


Jews no longer allowed to enter Parks and public gardens, or to 
visit theatres, conccrt-holls, museums, libraries, etc. 


Jews no longer allowed to visit seaside resorts and swinming pools; 
liquidation of the "Co-ordination Commission", established in 
August 1403; 


Compulsory stamping of the identity-cards, belonging %o Jews, with 
a "ngu 


Compulsory registration and depositing on blocked accounts of 
capital and revenucs of Jews with the firm Lippmann, Rosenthal & 
Co, which had in the mennwhile been transferred to German hands; 
maximum payment por family f.250 a month (Verordn. 148/141) 


Registration and canpulsory sale of real cstate by the 
"Grunistuecks-verweltung" in the "Hague" (Verordn. 154/141). 


IT 


Jewish children banned from the schools; 


Razzias in Twente and Achtorhook; 
General travel ban for Jews; 
Jews prohibited to move to another doricilc; 


Jews no longer allowed to visit hotels, cafes and restaurants; 


Non-Jewish firms urged to disuiss their Jowish staff; in case of 
dismissal it was made possible to pay one lump sum in licu of a 


pension (Verordn. 198/!41 


Liquidation of Jewish institutions etc. by tho "Comaissaris voor 
Vercenigingen en stichtingon zonder Economisch doel" (Commissioner 
for Associotions and Foundations without an economic object). H.W. 
liuller-Lehning); depositing of their capital with H.Älbert de Bary 
& Coe; Lids E 


Jews no longer allowed to be mciibors of ceneral "Associations and 
Foundations without an veonomie object" (Vorerdn. 199/!41); 


Jows no longer allowed to have non-Jewish domestic staff; 


Jows rauovod from theatre companies, orchestras, ctc.(Vercrdn.211/ 
111); 
FELI 


Thousonds of Jews sent to Netherlands Labour Camps, of which es- 
pecially tho camp at Ellecom was notorious for the ill-treatment o: 
its inn-tcs. Age ori ;inally between 18 and 35, afterwards 18 and 5: 


"Purging" of the province of Noord-Holland and of parts of Zuid- 
Holland and Zealand of Jews; concentration of Jews in three dis- 
tricts of Justerdam 


Tightening up of the regulations concerning the depositing of 
capital and revenues with Lippmann, Rosenthal & Co; compulsory 
handing in of gold, silver, jewels, objects of art, etc, 
(Verordn. 58/142); 


d 
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Compulsory wearing of the Yellow Badge; TL NM 


Jews no longer allowed to be in the street between 8 peme and 
6 ame; 


Jews no longer allowed to visit non-Jewish shops except between 
3 Pelle and 5 Pelle 5 


Jews no longer allowed to buy fruit and fish; compelled to buy 
food in Jewish shops only (concerns Amsterdam) 


Jews forbidden to be in para-modical and a number of other pro- 
fessions; 


Jews no longer allowed to usc public conveyancés; Jews with 
"travel permits" must travel in third class smoking compartuents 
in trains; 


Jews no longer allowed to use bicycles, - all bicycles iaust be 
handed in; 


Jews no longer allowed to usc the telephone; 
Jews no longer allowcd to enter the houses of non-Jews; 


Completion of the "arynnisation" or licuidation of Jewish firms; 
decision to intern tie Jows oradunlly in Westerbork to be deported 
from there to Poland; 


July/ 

Sept 142 Razzias - Jews taken from their houscs, assembled at 
Zentralstelle fuer Jucdische iuswsnderunc, transported 
Westerbork; their houschold belongings seized; 


Oct'42 Now large scale razzi^s - ^13 Jews from labour camps transferred 
i to Wostorbork; 


Since Nov'42 Jews taken from their houses, from now on assembled in the so- 
called "Jewish Theatre" in Amsterdam, from where they werc sent 
to Yesterbork; after a fow days; 


April '43 Jews living outside ‘msterdam sent to the caup ^t Vught - a 
dsbour caup for the Geran Ariy,- and eventually transported 
to Westerbork; 


Sept 143 Last Jews from Ansterdau including tho leaders of the Jewish 
' Council, sont to Jesterbork; 


The transfer to ‘Justerbork took place gradually fron the Summer of 
1942 till the Autuan of 1943. 


Postponement, and sometimes waiving: of internuent could be obtained 
thro ugh a so-called "Sperr"™ stamp on the identity-card. These were given prin- 
cipally to persons of "mixed" marringe, whose children had been born before 
October 142; to baptized Jews, to persons cnp.oyod by the Jewish Council, to 
Jews working in Factorics otc, for the German Army, including diamond workers, 
and moreover to those f iguring on the Carlmeyer, Frodoriks-or van Dan list. 


The Carlueycr list, compiled by a German of fici^l, contained the 
names of Portugucse Jews and of others who thought that they were wrongly 
considered as Jews. 
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The lists Frederiks and Van Dam, compiled by the Secretary 
General of the Netherlands Home Office 1 respectively, the Ministry of Education 
and "Protection of Culture", contained the names of those who had deserved well 
of the Netherlands, including the members of their family, totalling about 500 
persons. Originally they were housed near Barneveld and received the assurance 
that they would not be deported. Afterwards they were nevertheless transferred 
to Westerbork, and it scems that they were deported to Thorcsienstadt, presumably, 


2. Westerbork, 


In Westerbork - of which we need not give a description here - 
12,000 to 15,000 persons used to live at the same time; thy were housed in huts, 
which were adjusted for the purpose, and cach of which contained ahout 800 
persons. . ; 


All Jewish Netnerlanders, whom tho Germans could lay their hands 
on, = with the exception of a small group of exempted persons = were brought 
together here; hospitals, old age homes, institutions for the blind and other 
disabled persons were ciaptied in order to concentrate the inmates in \Icstbork for 
deportation. Even the inmates of lunatic asylums did not escape deportation. 

Gradually all those interned in ‘icsterbork were deported to 
Poland - old people and babies included! "ZunAebeitscinsatz unter polizeiliche 
Bewachung", 

Once or twice a week a train "Westerbork=-Auschwitz" loft with 
1200 to 2,000 persons. Originally these trains were composed of passenger cars, 
afterwards only goods vans, (first with and afterwards without straw) in each of 
which about 60 deportces uscd to be transported, Even sick people wore loaded 
into goods vans. Every deportce was allowed to take maximum 15 kilosrams of 
luggage with him. Tho choice of those to be deported was more or less arbitrary; 
some were able to get their deportation temporarily postponed by means of se- 
called "Sperr" stamps. In the Autumn of 1943, all those who had been interned at 
Vught = a number of about 1,200 = were deported to Poland - with the exception 
of diamond workers anc those employed at Philips (Het Parool, 15/12/43). 

The above enumeration shows clearly the gradual character of the 
measures of the enemy, some of which may seem of little importance. The Dutch 
Jews were deprived of their livelihood, their property and possessions were con- 
fiscated, every freedom of movanent was taken from them, they were isolated 
from their fellow-citizens, and finally, as a group without any rights, humiliate: 
and extruded, they were deported, condemned to slave labour and as it is to be 
feared partly killed, 


After Deportation, 


It is. almost impossible to set details about the individual fate 
of Dutch Jews deported to Poland. 


After their leavi Holland all trace of them was lost. Absorbed 
in an agglomeration of deportees from almost all occupied countries ; they can 
no longer be identified as a separate ‚roups 
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DEPORTATION OF JEWISH NETHURLANDERS 
Statistical ani other details. 


1. THE NETHERLANDS. 
a) Nurber of Jewish deportees. 


Registered as Jews in January 1941; Netherlands subjects; 138,000 
Non-Netherlands subjects: 22,000 


Total number of those registered : 
of whom "half" and "quarter" Jews 


"Full" Jews, being liable to deportation 
to be deducted: 
those who fled or emigrated 
those who were killed or committed suicide 


still in the Netherlands 
Jews of "mixed" Marriage: 7500 
exchange list 
Portuguese Jews ) 4000 
working in the "Wehrmacht 
industry, 
"Special" cases, 
in hiding. ) "7000 


—22!000 . 


115,000 


— 2,000. 


Deported from the Netherlands 1) 
Deported from France and Belgium 2) 
Total number of ceportces 


Distribution 


To Poland : Netherlands subjects: 100,000, non-Netherlands subjects 15,000=115,0C 
To Terezin: " z " 1,000, t" u " 1,000 2,0C 


With reference to further deportations still to be expected, and ssiimated a 
about 3,000 persons, a sum total may be reached of about 120,000 Jewish deportees 


The above numbers are only approximative. 


Netherlanis and non-Netherlands subjects 
Netherlan 3s subjects only. 

Names of whe Deportees. 

Details were registered =- and may be found = with 

the "Registratie" department in Westerbork, 

the Zentralstelle fuer Juedische .\uswandering (Aus der Fuente) in Amsterdam, 


Moreover ‘in a clandestine way) with the Jewish Council in Amsterdam, 


Moreover the local registers of the population as well as the Central Register 
of Population in The Haque are in the possession of the names of the persons 
whose identity cards were stamped with a "J" = the majority of whom were 
deported, 
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a) Organisations in the Netherlands which were connected with the various 
anti-Jewish measures; 


1) the Jewish Council, Compelled to be an instrument of the Germans for 
the carrying out of their antisemitic measures, 


the firn Lippmann Rosenthal & Co., scemingly a Jewish banking concern, 
in reality a Geman instrument for the confiscation of Jewish capital 
and revenues. i 


the Gengralkonpiesar fuer das Sicherhe ar (Hochere S.S, „und 


Polizeifuchrer H. Rauter, General der Poliz 20i, who issued many of tho 
i > 
above=ientioned A n 


the "Zentralstelle fuer Jucdische Auswanderung"('Leeder jus der Funte") 
under the "Gencralkomnissar" mentioned sub 3), scouingly an organisation 
for Jewish umgration - in reality a body to deprive the Jews of their 
rights, segregate tha: and deport then. 


the "Wirtschaftsprucfstelle" (working in cvoperation with the 
"Deutsche Treuhand" A.Ge) a body for the aryanisation or liquidation of 
Jewish firms. 


6) the "Grundstueckverwaltung", a. body for the confiscation of Jewish real 
estatcs, 


7) the "Commissaris voor Vereenisingen on Stichtingen zonder Economisch Doel" 
(H.W. Muller-Lehnine g), who carried out thc liquidation of Jewish 
associations and institutions, 


8) the firm H.A!bert de Bary Co., thc bank whore tho capital of the above 
mentioned associations were deposited, 


d) Economical data. 


The following may be mentioned with a certain reserve: 


The "Frankfurter Zeitungs" of 9th Juno 1942 estimates that the tc^-? 
number of Jewish firms ctc. in the Netherlands was 21,000; 
11,000 of these had to be aryanised snd 10,000 liquidated, 

The saæ paper estimtes the value of tl the firms which were Naryan! se 
at fl. 150, pe O00, that of confiscated Jewish real estate at 
fl. 200,000, 00 O, and the total of all. Jewish property scized in the 
Netherlands at fl, 500,000,000. 


London 30 th March 1944. 


w.s.H.Dentz. 
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Zurückführung in dis Heimat. 
Abteilung Osteuropa. 
Teil I : Deportation jüdischer Niederlaünder nach Polen. 
A) Der Deportation vorausgshende Massnahmen. 
I) Deutsche Massnahmen in den Niederlanden. 


Zum besseren Verständnis der Massnahmen, dis der 
Deportation holländischer Juden vorausgingen, wird die folgende 
Übersicht der Massnahmen, in zeitlicher Folge angeordnet, 
gegeben, die, teilweise als "Verordnungen" und teilweise als 
"Anordnunzen" usw. erlassen, vom Feind gegen die Gruppe 
niederländischer Untertanen ergriffen wurden. 


Juli '40 : Juden werden aus den Zivilverteidigungsdiensten 
entfernt. 


Oktober '40 : Marktbesuch für Juden verboten. 


Oktober '4O : Registrierung jüdischer firmen und Gesellschaften 
m.b.H. mit einem oder mehr jüdischen Leitern und/ 
oder Direktoren bei der "Wirtschafts-Prufstells; 
disse Pirmen usw. wurden zum Zweck der "Arianisierung” 
oder Liquidation unter die Leitung sinss "Verwalters" 
gestellt 5 offizielle Definition des sgriffes 
"Jude" (Verordnung 189/' 40) 3 


Nov.'40 / Zntlassung jüdischer Beamter 3 

Jj an. 1 41 

Jan;- 

März '41 : Zwangsweise Lezistrierung von Juden in den 
Bevölkerungsrezistern (Verord. 6/141) ; 


Pebr.'41 : Entlassung anderer jüdischer, im Regierungsdienst 
stchender, Beamter. 


* Febr. '41 : antisemitische Unruhen in Amsterdam ; 


Pebr. '41 : Bildung des "Joodsche Raad" (Judenrat) -auf deut- 
schen Befehl - 218 Mittelstelle zwischen den 
deutschen Behörden und den holländischen Juden - 
Juden ist nicht mehr erlaubt, mit Nisderländischen 
Beamten Fühlung zu haben. 


Bildung der "Zentralstelle für jüdische Auswanderung" 
- Leiter 35. Obersturmführer Aus der Fuente j 


Erste Razzia ; ungefähr 1000 Juden allmählich 
verhaftet und innerhalb weniger Monate nach 
Buchenwald und/oder Mauthausen verschickt ; die 
asche dieser jungen Leute wird ihren angehörigen 
kurz danach gegen Zahlung von f.75.- angeboten. 


Frühjahr '+41 : Kinobssuch für Juden verboten ; 


märz '41 : Juden aus Handsl und Industris entfernt 
(Verordnung 48/'41) ; 


April t41 : Verbrennung von Synagogen in einer anzahl von 
Stidtem in den Provinzen Gelderland und Oberijsell ; 


IL. 





Mai '4@ 
Mai '41 
Mai "SI : 
Sommer '41 
Juni '41 


Juli '41 


» Aug.'41 


Aug.'41 : 


Sept.'41 : 
Sept.'41 4 


‚3313 
Sept.'41 / 
Okt.'41: 
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Registrierung und. Zwangsweiser Verkauf von Ackerland 
(Verordnung 102/' 41) 


Anwendung der Nürnberger Gesetze auf Ehen und 
Geschlechtsverkehr zwischen Nichtjuden und Juden 35 
Juden, die mit Nichtjüden ^ verlobt waren, wurden 
arrestiert und in Konzentrationslager versehickt 3 


Jüdischen Rechtsanwälten, Ärzten und Chemikern wurde 
nicht länger gestattet, andere denn jüdische Klienten, 
bezw. Patienten zu haben. 


: Juden ist nicht länger gestattet, Parks und 
öffentliche Anlagen zu betreten, oder Theater, 
Konzerthallen, Museen, Bibliotheken usw. zu besuchen. 


Juden ist nicht länger gestattet, Sesbäder und Schwimm- 
bider zu besuchen ; Liquidation der im August '40 
eingerichteten "Gleichsshaltungskommission." ". 


Zwanzsweise Abstempelung der Juden gehörenden Kenn- 
karten mit einem "J". 

Zwanzsweise Registrierung und Hinterlegung auf Sperr- 
konto von Kapital und Binktinften von Juden bei der 
Firma Lippmann, Rosenthal & C°., welche inzwischen 

in deutsehe Hinde übergeben worden war ; Höchstauszah- 
lung je Familie f. 250 monatlich (Verordn. 148/141). 


Registrierung und zwanzsweiser Verkauf von Grundbesitz 
durch die "Grundstücksverwaltung" in "Den Haag" 
(Verordn. 154/141). 


Jüdische Kinder von den Schulen ausgeschlossen ; 
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Allgemeines Reiseverbot für Juden 


Umzugsverbot für Juden in eine andere wohnung ; 


Sept. '4* / 


Okt. '41: 
Okt '4l : 


Sept 
Okt. '11 


Hotel- , Kaffee- unà Restaurantbesuch für Juden 
nicht Linger gestattet. 


Nichtjüdischen Firmen nahegelegt, ihren jüdischen 
Stab zu entlassen ; im Falle der Entlassung wurde es 
möglich gemacht, eine einmalige Auszahlung anstelle 
einer Pension zu bezahlen (Verordn. 198/111) ; 


Liquidation jüdischer Institutionen usw. durch den 
"Commissaris voor Vereeniginzen en stichtingen zonder 
Economisch doel" (Kommissar für Vereinigungen und 
Stiftunzen ohne wirtschaftlichen Zweck) H.W. Muller- 
Lehning ; Hinterlegung ihres Kapitals bei H. Albert 
de Barg und Co., G;m.b.H. 


Juden ist nicht linger gestattet, Mitglieder von 
Allgemeinen "Vereinigungen und Stiftunzen ohne 
wirtschaftlichen Zweck" zu sein (Verordnung 199/111); 


mer 
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Okt.'41 : Juden ist nicht länger gestattet, nichtjüdischs Haus- 
angestellts zu haben ; 


Nov. '41 : Juden von Theatergesellschaften, Orchestern usw. 
entfernt (Verordnung 211/141) ; 


Januar/April '42 : Tausende von Juden in Niederländische 
Arbeitslager verschickt, von denen besonders das Lager 
bei Ellecom für die Misshandlung seiner Insassen 

beiuecksichhiätwar. Ursprüngliches Alter zwischen 18 und 
35, nachner 18 und 55 ; 


März '42 : "SHuberung" der Provinz Noord-Holland und von Teilen 
von Zuid-Holland und Zealand von Juden ; 
Konzentration von Juden in 3 Amsterdamer Distrikten. 


"42 Verschärfung der Vorschriften betreffend Hinterlegung 
von Kapital und Einkünften bei Lippmann, Rosenthal 
& 09.5 Zwangsweise Ablieferung von Gold, Silber, Juwelen, 
Kunstgsgenständen, usw. (Verordn. 58°142) ; 


Zwanzsweises Tragen des Gelben Flecks ; 


Juden ist nicht länger gestattet, zwischen 8 Uhr 
abends unä 6 Uhr morgens auf der Strasse zu sein. 


Juden nicht länger gestattet, nichtjüdische Geschäfte 
ausser zwischen 3 und 5 Uhr nachmittags zu besuchen. 


duden nicht länger gestattet, Obst und Fisch zu 
kaufen ; gezwungen Nahrungsmittel nur in jüdischen 
Geschäften zu kaufen (Betrifft amsterdam) 


Juden ist verboten, paramedizischen und einer Anzahl 
anderer Berufe anzugehören. 


Juden nicht länger die Benutzung Öffentlicher  . 
Verkehrsmittel gestattet ; Juden mit "Reiseerlaubnis" 
müssen in den Zügen in Raucherabteilen 3. Klasse 
reisen ; i 


Mai '42 : Juden ist dis Benutzung von Fahrrädern nicht Länger 
gestattet, alle Fahrräder müssen abgeliefert werden ; 


Mai ' jt: Juden ist die Benutzung von Telephonen nicht lämger 
gestattet. 


Mai "$2 Juden ist nicht länger gestattet, die Häuser von Nicht- 
Juden zu betreten ; 


Juli '42 : Abschluss der "arianisierung" oder Liquidation 
jüdischer Firmen ; Entscheidung, die Juden allmählich 
in westerbork zu internieren, um von dort nach Polen 
deportiert zu werden ; 


Razzien - Juden aus ihren Häusern geholt, bei der 
Zentralstelle für jüdische Auswanderung gesammelt, 
nach westerbork sebrächt , ihre Haushaltsgagenstänäe 
beschlagnahnt ; A 


Neue grossangslegte Razzien - alle Juden von arbeitis- 
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Seit Nov;'42 : Juden aus ihren Häusern geholt, von jetzt an 
im sogenannten "Jüdischen Theater" in Amster- 
dam gesammelt, von wo aus sis nach einige 
Tagen nach Westerbork geschickt wurden ; 


Ausserhalb von Amsterdam lebende Juden nach 
dem Lager bei Vught - einem Arbsitslager für 
das deutsche Heer - verschickt und am Ende nach 
Westerbork befördert ; 


Die letzten Juden von Amsterdam, einschliesslich 
der Leiter des Judenrates, nach westerbork 
verschickt ; 


Dis Überführung nach Westerbork fand allmählich 
vom Sommer 1942 bis zum Herbst 1943 statt. 


Aufschub und manchmal Verzicht auf Internisrung 
konnte durch einen sogenannten "Sperr" - 
stempel auf der Kennkarte erlangt werden. Diese 
wurden hauptsächlich erteilt an Personen in 
"gemischter" Ehe, deren Kinder vor Oktober '42 
geboren waren ; an getaufts Juden, an rersonen, 
die beim Judenrat in Fabriken usw. beschäftigt 
waren, für das Deutsche Heer arbeitende Juden, 
einschliesslich der Diamantenarbeiter und 
ferner an diejenigen, die auf der Carlmeyer, 
Fredsriks- oder von Damlists aufgezählt waren. 


Die Carlmeyer-Liste, von einem deutschen 
Beamten zusammengestellt, enthielt Namen 
portugiesischer Juden and anderer, die dachten, 
dass sie flschlicherweise als Juden betrachtet 
würden. 


Die Listen Frederiks und Van Dam, vom General - 
sekretär des Niederländischen Ministeriums des 
Innern, bsziehungsweise dem Erziehungsministe- 
rium und "Kulturschutz" zusammengestellt, 
enthielten die Namen derjenigen, die sich um 
dis Niederlande verdient gemacht hatten, 
einschliesslich ihrer Familisnangehörigen, 
zusamren ungefähr 500 Personen. Ursprünglich 
wurden sie in der Nähe von Barneveld unterge- 
bracht und erhielten die Zusicherung, dass sie 
nicht deportiert werden würden. Nachher wurden 
sis nichtsdestoweniger nach Westerbork über- 
führt, und es scheint, dass sie vermutlich nach 


Theresienstadt deportiert wurden. TT Nu 


2;- WESTERBORK. H1129 


In Westerbork - von welchem wir hier keine Beschreibung 
abzugeben brauchen - pflegten 12000 bis 15000 Personen gleich- 
zeitiz zu leben ; sie waren in Hütten untergebracht,die ihrem 
rg angepasst waren und deren jede ungefähr 800 Personen 
enthielt. 


Alle jüdischen Niederländer, deren die Deutschen hab- 
haft werden konnten, wurden - mit Ausnahme einer kleinen 
Gruppe bevorzugter Personen - zusammen hierhergebracht ; 
Spitäler, altersheime, Institutionen für Blinde und andere 
verkrüppelte Personen wurden geleert, um die Insassen in 

Westerbork zwecks Deportation zu konzentrieren. 
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Sogar die Insassen von Irrenanstalten entgingen nicht der 
Deportation. 


Allmählich wurden alle in Westerbork Interniertannach 
Polen deportiert - einschliesslich alter Leuts und kleiner 
Kinder ! " Zum Arbeitseinsatz unter polizeilicher Bewachung ! 


Einmal oder zweimal wöchentlich ging ein Zug 
"Wwesterbork - Auschwitz" mit 1200-2000 rersonen ab. Ursprünglich 
bestanden diese Züge aug Personenwagen, nachher nur aus 
Güterwagen, (zuerst mit und danach ohne Stroh) in deren jedem 
ungefähr 60 Deportierte befördert zu werden pflegten. Sogar 
kranke Leute wurden in Güterwagen verladen, jedem Deportierten 
war gestattet, höchstens 15 Kilogramm Gepäck mit sich zu 
nehmen. Die wahl derjenigen, die deportiert werden sollten, 
war mehr oder weniger willkürlich ; einige waren in der Lage, 
ihre Deportation zeitweilig mittels sogenannter "Sperr"- 
Stempel aufgeschoben zu bekommen. Im Herbst 1943 wurden alle 
diejenigen, die in Vught interniert worden waren - ungefähr 
1200 an Zahl - nach Polen deportiert -mit Ausnahme der. 
Diamantarbeiter tnd derjenigen, die bei Philips beschaftigt 
waren (Het Parool, 15/12/43). n 


Die obige Aufzählung zeigt klar den allmählichen 
Charakter der Feindesmassnahmen, von denen einige von 
geringer Bedeutung scheinen mögen. Die holländischen Juden 
wurden allmthlich ihres Lebensunterhalts beraubt, ihre Habe 
und Besitzungen wurden beschlagnahmt, jede Bewegungsfreiheit 
wurde ihnen entzogen, sie wurden von ihren Mitbürgern abge- 
sondert und wurden schliesslich, als eine gedemütigte und 
verdringte Gruppe ohne irgendwelche Rechte, deportiert, zur 
Zwangsarbeit verurteilt und, wis zu befürchten ist, teilweise 
umgebracht. 


Nach der Deportation - 


Es ist fast unmöglich, Einzelheiten Uber das persönliche 
Schicksal hollfändischer Juden, dis nach rolen deportiert 
wurden, zu erfahren. 


Nachdem sie Holland verlassen hatten, war jede Spur von 
ihnen verloren. Aufgesangt in einer Masse von Deportierten 
von fast allen besetzten Ländern, können sie nicht mehr als 
eins gesonderte Gruppe Identifiziert werden. 


Deportation jüdischer Niederländer 
Statistische und andere Einzelheiten. 


1°. Die Niederlande. 


a) Zahl jüdischer Deportierter. 


Registriert als Juden im Januar 1941 ; 


niederlundische Untertanen 
nicht- niederländische Untertanen 
Gesamtzahl der Registrierten : 
Davon "Halb" und "Viertel"Juden : 
"Voll'"-Juden, die für Deportation i 
Betracht kommen 140.000 
Tavon müssen abgezogen werden : 


fi 0 
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diejenigen, die umgebracht wurden oder 
Selbstmord verübten 2000 


Noch in den Niederlanden 
Juden in "gemischter"Ehe : 7500 
Austauschliste 
Portugiesische Juden, die in( 4000 
der wehrmachtindustrie 
arbeiten ( 
"SonderfHlle" im Versteck 7000 18500 
25.000 


Deportiert von den Niederlanden (I) 115.000 
Deportiert von Frankreich und Belgien(2) 2.000 


Gesamtzahl der Deportierten 117.000 


Nach Polen : Niederländische Untertanen : 100.000, 
nicht-niederl.Untert. 15.000 = 115.000 
Nach Theresienstadt : 
Niederländische Untertanen : 1.000 
nicht niederl. Untert? 1.000 = 2.000 


Mit Bezug auf weitere, noch zu erwartende Deportationen, die 
auf ungefähr 3.000 Personen geschätzt werden, wird vielleicht 
sine Gesamtzahl von ungefähr 120.000 jüdischen Deportierten 
erreicht. 


Die ebigen Zahlen sind nur schätzungsweise. 


(1) Niederländische und nicht-niederländische Untertanen 
(2) Nur niederländische Untertanen. 


b) Namen der Deportierten : 


Einzelheiten wurden registriert- und können gefunden 
werden - 


bei 1) der "Registratie" Abteilung in Westerbork 


2) der Zentralstelle für jüdische Auswanderung (Aus der 
Fuente) in Amsterdan. 


c) Weiterhin (heimlicherweise) beim Judenrat in Amsterdam. 


‚eiterhin sind die östlichen Bevélkerungsregister sowohl als 
das Zentral-Bevölkerungsregister in Den Haag im Besitz der 
Namen von Personen, deren Kennkarten mit einem "J" gestempelt 
waren - von denen die meisten deportiert wurden. 


ANHANG 2. 


Organisationen in den Niederlanden, die mit den verschiedenen 

antijüdischen Massnahmen verbunden waren ; 

1) der Judenrat, gezwungen, ein Instrument der Deutschen zur 
ausfthrung Ihrer antisemitischen Massnahmen zu sein. 

2) die Firma Lippmann, Rosenthal und C*, scheinbar ein 
jiidischer Bankkenzern, in Wirklichkeit ein Deutsches 
Instrument zur Einziehung jüdischen Kapitals und Einkommen: 

3) der "Generalkommissar fuer das Sicherheitswesen" (Hoeherer 
S.S. und Polizeifthrer H. Ranter, General der Polizei,) 
der viele der ebenerwähnten "Anordungen" erliess. 


A 
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4) die "Zentralstelle fuer juedische Auswanderung", (Leiter Aus der 
Fuente) unter dem "Generalkommissar" unter 3) aufgefuehrt). schein- 
bar cine Organisation fuor jucdische Juswanderung > in "Arklichkeit 
eine Stelle, um dic Juden ihrer Rechte zu berauben, sic abzusondern 
und zu deporticren. 

| die "iirtsch:ftspruefstollo" (in Zusammenarbeit mit der "Deutschen 
Treuhand" 5.G.), eine Stelle fuer die irisierung oder Liquidation 
juecischer Firmen, 
die 'Grundstueckvorw^itung", cine Stelle fuer cie Einziehung juedischen 
Grundbesitzcs. 
der "Commissaris voor Vercenigingen on Stichtingen zonder Economic 
Dool" (H.\i, Muller-Lehning), dor die Liquidation juedischer Vereini- 
gungen und Institutionen curchfuchrte. 
dio Firma H. 4lbort de Borg Co., die Bank, in der das Kapital der 
obenerwachnten Vercinigungen hinterlegt wurde, 


\ärtschaftliche Daten: 


Folgendes konn: mit gewisser Reserve erwachnt werden? 


Die "Frankfurter Zeitung" vom 9. Juni 1942 schaetzt, dass die 
Gesamtzahl jucdischer Firmen usw, in den. Niederlanden 21.000 betrug; 
11.000 davon mussten orisiort und 10.000 liquidiort werden. 


Dic gleiche Zeitung schactzt den Vert cer Firmen, die "arisiort" 
wurden, auf fl. 150.000.000, den !lert des cingezogenen juecischen 
Grundbositzos auf fl. 200.000.000, und den Gesamtwert des in den 
Niederlanden beschlagnahmten juccischen Higcntums auf fl. 500.000.000, 


London, den 30, Macrz 1944. 


17,5. He. Dentz. 
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P.6 "It is almost noon," he said, "now we want to summarize what we have 
learned in this lesson. What did we discuss?" 


All children raise their hands. The teacher calls on Karl Scholz, 
a littler boy on the first bench. "We talked about how to recognize a Jew", 


"Good! Now tell us about it!" 


Little Karl takes the pointer, goos to the black board and points to the 
sketches. 


"One usually recognizes a Jew by his nose. The Jewish nose is crooked 
at the end, It looks like the figure 6. Therefore it is called the "Jewish 
Six". liany non-Jews have crooked noses, too, But their noses are bent, not 
at the end but further up. Such a nose is calloc a hook nose or cagle's 
beak. It has nothing to do with a Jewish nose," 


"Right!" says the tcachor. "But tho Jew is recognize’ not only by his 
nose..." The boy continuos. The Jew is also recognized by his lips. His 
lips arc usually thick. Often tho lowor lip hangs down, That is called 
"sloppy". And the Jew is also recognizec by his eyes. His eyelids are 
usually thicker and more fleshy than ours. The look of tho Jow is lurking 
and sharp. 


P.9 Then the teacher goes to the desk anc turns over tho black board on its 
back is a verse. The children recite it in chorus: 


From a Jew's countenance - the evil devil talks to us, 
The devil, who in every land - is known as evil plague. 


If we shall be free of the Jew - and again will be happy and glac, 
Thon the youth must strugcle with us - to subcuc the Jew cevil. 


P32 Inge sits in the reception room of the Jew Coctor, She has to wait 

a long timc. She looks throu;h the journals which are on the table. But sho 
is must too nervous to reac even a few sentences, gain and again she 
remembers the talk with her mother. Anc a;ain anc again hor mind reflects 

on the warnings of her leader of thc B.D.i.. (League of German Girls): "A 


German must not consult a Jew doctor! And particularly not a German girl! 
Many a girl that went to a Jow coctor to bo cured, found disease anc cisgracc!" 


When Inge had entero? the waiting room, she experienced an extraordinary 
incicent. From the doctor's consulting room she could hear the sound of 
crying. She heard the voico of a young girl: "Doctor, doctor 
leave me alone!" 


Then she heard! the scornful laughing of a man. And thon all of a sudden 
it became absolutely silent. Inge hac listenod breathlessly. 


"What may be tho meaning of all this?" she askoc herself and her heart 
was pounding. And again sho thourht of the warning of hor leader in the BDM. - 


Inge was alroacy waiting for an hour, Again she takes the journals in 
an endeavor to reac. Then the door opens. Inge looks up. The Jew appears. 
She screams. In terror she crops thc paper.  Frichtencé she jumps up. Her 
cyes stare into the face of the Jewish doctor. Ane this face is the face of 
the devil. In the micdle of this cevil's face is a huge crooked nose, Be- 
hind the spectacles two criminal eyes, And the thick lips are grinning. 

A grinning that oxprossos: "Now I rot you at last, you li‘ ule German girl!" 
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And then the Jew approaches her, His fleshy fingers stretch out after 
her. But now Inge has her wits. Bcfore the Jew can grab hold of her, she 
hits the fat face of the Jew doctor with her hanc. Then one jump to the door. 


Breathlcssly Inge runs down the stairs. Breathlessly she escapes the Jew 
house. 


Page 61 (page before last): 


The pimpf (Hitler boy between 10 - 14) so far has not said anything. 
Suddenly he stops. Then he grasps his two friencs by the arm anc pulls them 
away. They stop in front of a bill-board. They reac a large poster, 
it says: 


JULIUS STREICHER 


makes an address in the People's Hall about 
"The Jews arc our misfortune", 


"That is where we go!" shouts Konrac, "I wanted to hear him speak for 
a long time." "I have heard him once before at a meeting two years ago", says 
Erich. "Do tell us all about it!" the two pimpfs bes. 


The Hitler youth recounts: 


"The meeting was overcrowded. Many thousands of people attendec, 
To begin with, STREICHER talkec of his expericences in the years of struggle, 
and of the tremendous achicvaments of thc Hitler Reich. Then he began to 
talk about the Jewish question. All he said was so clear anc simple.that even 


we boys could follow it. Again and again he told about example taken from 
life. At one time he talked most amusingly and cracked jokes, making all of 
us laugh. Then again he became nost serious, and it was so quiet in the 
hall that onecoul hear a needle Crop. He talkec of the Jews and their 
horrible crimes. He taiked. of the serious danger which Judaism is for the 
whole world. 


"iMthout a sclution of the Jewish question there will be no 
salvation of manking", 


That is what he shouted to us, All of us could understand him. And 
when, at the end, he shouted the "SIEG-HEIL" for the Fuchrer, we all 
acclaimed him with tremendous enthusiasm. For two hours Streicher spoke at 
that occasion. To us it appeared to have been but > fow minutes, 
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of thc EDT "ne € on TEE Jewish iuestion 
under the nresideney of FPFieli--rshLll 
Goerina st the Reich Ministry for Air on 
l2 Novenber 1936--11 O'clock. 


Goering: Gentlemen! Today's meetin, is of c decisive nature. I 
neve received © Letter written on the Fuehrer's orders by the 
Strbsleiter of the Fushrer's deputy Borman, requésting tut tue 
Jowish question be now, once unà for «lly; coordinected und solved 
one wsy or £nother,. And yesterday once č jain did the Fuenrer re- 
quest by phone for me to tske eoordin.ted action in the matter. 

Since the problem is meinly an econemic ene, it is from th 
economic angle thet it shell have to be tackled, Waturelly & 
number of legal meusures shall heve to be taken which fall into tne 
Sohere of the Minister for Justice «nd into thet of the Minister of 
the Interior; -nà certcin propct;ndàe mesures shall be tason cure 
of by the office of the Linister for Propwecndaa. The Minister for 
finence end tue “inister for Economic Affairs snell take cire of 
problems falling into their respective resorts. 

In the rceting, in which we first talked =tout this question 
ni c:me te tnc decision te arysnize German economy, to teke the 
Jey it, cnd put him into cur debit ledger, wes one in waich, 
to our shame, we only msde pretty pl.ns, which were executed very 

Q. We then had & demonstration, cight here in Berlin, we 
told the people thet sonething decisive would be dene, but ceuin 
nothin, huppened, We have hid this offair in Paris now, more üáenon- 
straticns followed .nd this tine sometning decisive must be done! 

because, Gentlemen, I heve enough of these demonstrations$ 
They don’t he rm the Jew but ce, who is the lest sutherity fer coor- 
Aine ting the Germen Sconony. 

If todey, a Jewish shop is destroyed, if goods cre thrown into 
the strvet, the insurance eorp:ny will pay for tne Gumages, which 
the Jew Soss not even hevee; and. furthermore goods of the consumer 

20008 belonging to the poople, «re destroyed, If in the future, 
Senonstrations which :re necess'ry, occur, then, I pray, thet they 
Gireéted, so 5s net to hurt us. 

Bcecuwe it's insane, to cle:n out and burn a Jewish w.rcüuouse 
then za: . Gerran. insurance. company acke sood. the loss. And the 
&oecs "nich I need desperately, whole bales of clothing ind what 
not, «re bein; burned; and I „iss then PEST INGO FO 

“ny cs "well burn the rew cateriels before taey .rrive. The 
people of course, do not unierstenà that; thersfore we oust zeke 

d ws whieh will show the people ones cnd for c11, that sonetaing 
is being done. 

I should uppreeiste it tory much if for once, our prop..janda 

makes lt clear thut it is unfortunately not the Jew who hos 
n &ll tí;is but the German Insurance Companies. 
‘fi not going to tolerate 5 situ:tion in which the Insuränes 
2 BieS re the ones "ho suffer. Under the suthority invested 
m ne, I sooll issue « Georee, ane I am, of course, requesting tne 
support of the competent Governaent Agéneiss, so thet cverything 
sacll be processed through the right ch.nnels, «na the Insure nce 
Compinies MER not be the ones whe suffer. 
s It «sy be, though, thet these Insurcnec Conpcnics way Aave 
insurance in Foreign countries- If th:t is the ouse, foreish bills 
of exei nae vo11à be cveilable which I would not wont to lose. 
Th: t shell have to be checked. iFor that re son, I hve usked 
lir, HILG.-D of the Insursnce compiny, to -tbond, Since ue is best 
qu:lified to tell us to whet extent tie insursnee Colipinivs „TE 
protected Be &ci2ge, by having teken out insurance with other 
eompeniss,. I would not went to miss this, under any circuustunces. 

I should not w:nt to leave way doubt, Gentlemen, us to tanc 
ein ef teäcy's ::ceting. We hive not core to o ether iierely te tilk 
sgcin but to make decisions, ni I implore the competent ugencits 
to teke cll meesures for the olimin-tion of the Jew fron Gernan 
eeonony «nd to submit them to nc, as für as it is necessary. 

Ihe fundanentcl ideg in this prosrer. of elimcnation of the 
Jew fron Gerncn Eeoonozr is first, the Jew being ejected from the 
Economy tr: nsfers his property to the State. He will be comnpenscted. 
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be listed in the ¢ebi cager und Shall 
tage of interest. The Jew shell nave to 
his Se It is foregone conclusion, tant 
nz, if lt is to be cone quickly, cannet be! made in 
or Economy in Berlin. That wèy, we woulda never 


it is very ne Sar} nov: safety pre- 
echelons, tassi € ond Geulcitern- 
onably. One mu: SSUE Ci tion iirse- 


the larger est-blishzents,ncturclly, 
r; for econony wil lesizncte, which 
t be à | Statticlter 

CAD sort 
zn neitner 
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$ then 
waich we 3 ivinz ) 

Er is "obvious, Gentlemen, th h swish : : s: for the 
people, sna not the stores, Therefore, we ous esin here, cccor- 
"ins to the rules previously do 

The ifinister for Loono: frei sh: nmpunc: 
ptores he'll want to close cltojeti hese stores 
TOR venizing zt dede Their s re to be made tvcilable 

in oticer store t o£: E Sa: c11 be precesseä 
"Wintzrhilfe" or tuke re of otherwise.  Hewcver, 
,S of thess artic "wt considered, 
not to*suff: 
For thc Caci 1n 
t ocn be scen, En 
RB the impo rt: aoc of the 
the v 
receive, 
c. The represe 
ent over to tie 
ll be sold according 


strong rtto' pt wil e nase to get ll these st ores à 
rémbers und to let ther. have sors kind of conpons-. tions. 
witnessed te ble thing L tne p:st; little chauffeurs ef 
Gruleiters have nrofited so uct yy these trinscothens thas 


Š ve now DOL 15 t ELLIS Gentlemen, know it. Is at 
correct® 
een LLL 
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Of course, things like th.t -re icpossible. I shall not 
hesite te to set ruthlessly in ony euse where such & trick is 


Sleyed, If the iniiviiusl involved is srominent, I sh.ll so. the 
Wuchro or Uit5nin two hours and report to hi:. 

€ -ve to insist upon it, thet the Arian taking over 
the est-blishrzent is of tae brinch end <nows nis job. Generally 
spe. Xinz ho is the onc who must pay for the store with his own 
zoney,. In other words, an ordinary busincss-trensactien is to be 
Sought-onc ~erchent se ling, the other one buying a business. If 
tuere ears party orbe criong the contenders, they «are to be 
preferred, thot is: have the sine qu: lifio: ‚tions: first 
shill core tho one who hid the nost eon ge, und Secondly, se- 
lsetion should be tecording to ls nth of Perty. bere nip. 

Of course, there zey be exes ptlons, There «re arty- enbers 
who, -S my bc proven, leet their business Goles ak aR by section 
of the ha cc ee or Prujus Governnent, ond so went bankrupt. 
Such 2 ren hes tur: lly first option on c store for sale, and 

i sceive help if he does not hove the resans te aslp hin- 
of the St:te ocn justify this ki RD. AI i 
in the transfer. This varty-nenbe 
ouy the store for as one.r r 
St te will not receiv 

ceived, 2 
ne will get off to 
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I wish to noke it clear thet such t procseiing su ll only 

be level if the Purtyenember aus once owned such « store. For 
plc, « Porty-uenber was the owner of © Stacionury store, 

snd Schusinigg took away the concession to oper: te it so bones t tue 

‘sn lest the store ond bie: o.nkrupt, Now, if « Jewish St: 

«ry store is being arysnizced, this purty-member should set 

støre on conditions whixh he'll bc «ble to fulfil. Such 

sh-ll be the only exception though, in „11 other c-ses tae 

ccdure shell be of a strictly business-lixc nature whereby 

P:rty-nember, like I suid before, sü:;ll a:ve the preference, 

ue hes the same qualifications cs «ny edher eu.ndiciute, wuesis 
c member of the party. 

inen selling for the setucl value we shill find only ebout 
60 Arians ready to tcxe over 100 Jewish stores, I don't think 
that we have - German for every Jewish store, You must not for- 

get thet the Jew sees his mein cotivity in the field ef tr.de, 
z204 thet he owns 99% of it, I doubt tuet we'd h.ve c Gerund big 
enough. I even doubt that we'd have enough people, particularly 
now sincs everybody hes found his field of work. 

Therefore, I ask the Minister for Economy to go beyond what 
we think ought to bó done for the sake of the principle, in 
Liquiésting the est: blishmcnts-I csk hin to ge furtuer, even 
though there woa t be cny e.näid.tes, Thut'll be perfectly ul- 
rignt, 

$ The transfer ef stores ¿nå estiblisnnents sih ll huve to be 
esecuted by the lower echelons, not turougn Berlin but taroug sh 
he Grue and through the Reichst.tshrlte rsch:ft, Tnerein shell 
sert ef tic members of the bo: rd of Trustees, cven if it 
of & few people only, The Stuttä.lter -nà his people 
ae this job; the trustces will h.ve to tackle it, But 
tthelter shcll be the .ut.ority which supervises, cocor- 
o the rosulitions „iven hin, the Trustees, pt Tticul: rly in 
Er such <e the transfer to P: Püyenenberse 
turclly, these ostcblisnronts o nnot Gisnppecr cll ct 
but we'll hove to stcrt by Montay, in z inner thet snall 
it obvious th.t a ciang- has begun to a:tericlize. De- 
og er t, certsin stores could be closed whieh will «cke things 
ior. 
Ano voint! I heyo noticed that Arians took over u 
ana were then so clever to keep the nme of the Jowis 
ore 5s "formerly", or kept it opr ‚wther, Thet cust no 
en no permit it, Because it ney hepvenewicat nes just nep 
res were looted bec. use their sicuebocras bore Jewish 
‚cuuse they had once been Jewish, but lind been taryanized" © 
ime 280%, Names of forner Jewish firms shell have to aisappecr 
pple Se ly, «nd the Germen sn-ll à.ve to come forward with this 
his fire's nies, I ssk you to carry this out quite definitely. 
hot much then regcrding «ry nizing 58 stores nnà wholesale es- 
teblisinents, p:rticulcrly in rce,srás to sign-bocrés und of Cl 
thet is obvious! 
0f the consequences resulting from this for tae Jew, I 
cll sacak 1: ter, because this is ee jd with other things. 
Now for the fiotorics. As for the giler and s6eiilum ones, 
two things shall hive to be mide clesr 

1) Waieh fietories do I not need ut «ll, which “re the 
ones where productions could be suspendei? Could they 
not be »utto .notücr use? If not, the factories will 
be razed inmedi:tely. 
In e:.se the fzotory should be needed, it will be 
turned over to Arirns in the sere inner os the Stores. 
All the “sasures hove to be taken quickly, since 
Arien enaloy. ‚es ore concerned everywhere, Ifü 
to esy right now thot Arien enployees shill heve 
te given employment innedistely fter the Jewish 
factory is closed. Considering the «count of lobor 
we nced deys it suould be c trifle to keep 
the se VEL. even in tn:ir own branches. 
As I hsve just said; if the factory is nec 
it will be ervanized, 1f ble is no need 
being abandoned shell be part of the Revie nied of trans= 
forming establishments not essenticl, for our Mein 


19 16-PS 





‘Office of U.S. o. j of Counsel 
(eontd.) 


welfare into one that is essenti.l for it,-a procedure thut shall 
take plece within the next few weeks. For it, I shall still need 
very much spice and very nany füctories, 

If such = fectory is to be transformed or ruzed, the first 
thing to be done is check the equipment. The questions urising 
will be: Where œn this equipment be used? Could it be used fter 
the »lace is trinsforned? Where else might it be needed badly? 
Where could the mechinery be set up agsin? It follows that arya- 
nizing factories will be an even more difficult tusk thin the 

ry“nizing of stores, 

T-ke now the lurwer factories which are run solely by Jew- 
ish owner, without control by a Botrd of Directors; or teke corpor- 
tions where the Jew might be in the Supervisory Council or Bourd 
of Directors. There the solution is very simple: the factory eun 

be compensated in the seme manner as in the sale of stores und 
factories; that is, at a rate which we shull deterrine, and the 
trustee shill take over the Jew's interest us well as his shires, 
which he in turn may sell or transfer to the Stute, which will 
then dispose of them. So, if I havea big factory, which belong- 
ed to c Jew or s Jewish corporation, «nd the Jew lezves, perhcps 
with his sons who were employed there, the factory will still con- 
tinue to operate, Mrybe = director will huve to be appointed be- 
e: use the Jew has run the factory himself. But otherwise, parti- 

®::: rly if the rcintencnee of the establishmentis very essential 
everything will run smoothly. 

Everything is very simple. I now huve his Bh.res, I my aive 
then to some Arien or to another group or I muy keep them. The 
St: te tikes then over ind offers then ct the stock market, if they 
cre acceptable there und if it so Cesires, or itickes use of then 
in sone other way. 

Now, I shill t-lk of the very big establishments, those in 
which the Jew is in the Boxrd of Directors, in which he holds shires 
ete, end so is either the owner or one of the co-owners; in mny cuse 
in which he is grectly interested. There too, things are compure- 
«tively simple; he delivers «ll of his sh.res which sh.ll be bought 
et «5 price fixed by the trustee. So the Jew gets into the .ccount 
book. The shires shell be handled like I've just expliined, 

Tliese eases ein not be t ken cure of by the G:ue and Reichs- 
st tth lter, but only by us here on top; becnuse we..re the only 
ones to decice where these factories are to be tr:nsfcrred to, 
how they muy be cffilicted with other establishments or wo what 
en extent the State shill keep them or hend them over to another 
estriblishnent belonging to the Stute. All this cin only be de~ 
e cided here. Of course, will the Guulciter und St. tth.lter be to glad 

10 get hold of the shores, :nà they'll mke grest promises to beżu- 
tify our c: pitsl cktics ete. I know it «ll! It won't got We 
rust (gree on t clesr .ction thst shall be profit.ble to the Reich. 

The sue procedure shall be applicd where the Jew hes c, share 
in, or owns property of German Economy. I sm not competent enough 
to tell off hund in what forms th: t might be the cuse, und to what 

n extent he'll hive to lose it. Anywsy, the Jew must be evicted 
pretty frst fron Gern:n Econony. 

Now, thc foreign Jews. There we'll have to iske distinctions 

ctwoon the Jews who hove rılwe.ys been forcigners,-und who shall 

ve to be trectee sccording to the lows we srringed with their 
espeetive countries. But reg rding those Jews who were Germans, 
ve ulwoys lived in Germany cni have cequired foreign citizen- 
ship Curing the lust yeur, only becuse they wanted to play sufve 
I «sk you not to give them «ny consideration. We'll finish with 
these, Or h.ve you any misgivings? We shall try to inäuce then 
through slight «nå then through stronger pressure und through 
clever nonocvering,-to let thenselves be pushed out voluntarily. 


Woerb5nn: Ita like the Forcign Office to be included, sinee 
generally valid decision could hıräly be mude 


Gocring: We e.nnot consult you in every ec.Sc,-but on the 
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Woermenns Anyway, I'd like to make known the claim 
of the Foreign Office to participate. One 
never knows wh.t steps muy become nece 

SScrye 


Only for important casos? I do not like 
to toke this ectegory under speei.l con- 
sideration. I hive leurneä only now to 
whet extent that his been done, purticu- 
ltply in Austria q Checkoslovukia. If 
Somebody was & Check in Suücbenl:nd, we 
do not h ve to consider hin at 
the Foreign Office doesn't have 
consulted because thet person now belongs 
to use And in Austris and ulsa in Sude- 
tenland, tee many become all of a sudden 
Englishmen or Americans er what not -5nd 
generally speaking we cannet consider 
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het is quite a ^ecisive questi.n for us: shcalä the Jewish 
he reecpened? 


(PART II IS MISSING) 


Goes els:If they will be reeopened is enothrr questicns Tuc quese 
ticn is will they te restcred? I have set the decd line for laonday. 


t. ask whether whoy'll Ve reOopened. Th.t 


ber 2, In alist oll Germen cities syne c ues ure 


New, vuricus possitilities exist to utilize the space 
where the syns o ues stooó4. Scone cities wont' to »uilü purks in 
their place, others wont to >ut up new tuildin se 


Aw many syns c ues were actuelly burned? 


4ltc ether there „re 101 synu_._ues destroyeä vu, fire; 
és Cunclishei, end 7,500 stores ruined in the heich, 


whet i» you mean "destroyec by Eire! 
sortly, they ure raze, ond partly Cutted, 


Gooblelsil en cf the cpinion thet this is cur chance te cissolve 
Syna c cues., all those not ccrnpletely intuct, shell be razed dy 
the Jews, The Jews shall psy for it. There 'in berlin, the Jews 
‘0 thet. The synt, c ues which burned in berlin are 
.y the Jews theriselves, 4e shall tuila. parkin: 
places or new tuiläin:s, That ou ht to Le the ori- 
tireon for the whole ec untry, the Jews shall have to renove the 
dame ced or -urned syna_c_ues, and shell have to provede us with 
reaiy free souce, 
Number $:-I Aeen it nceesscry to issue a cecres roiddin, the 
Jews to enter Gerraa Thec ‚ters, rovie houses and ee I hive 
already issucd such & decree under the authority of the aw of 
the ahariber for culture. Considerin; the present situatisn of the 
theaters, I »elisve we caprafford that. Our theaters are over 
erzwäel, we hove hardly any rooms I an of the opinion that lt is n 
not ^ cs8ii je to hive Jews sittin, next to Gemons in Varietees, 
RE and Thesters, One nicht consider, late: on, to let the’ 
Jews have :ne or two cvie-hz uses hei f in berlin, where they ney 
see ee novies. but in Geiman theaters they have no Lusiness | 
anymore. 
Purtherriore , I udvoeate that the Jews be eliminuted fron all 
ocsitions in public life in which they riy prove to be vrovocative. 
it is still ocssible todey that c Jew shires a eonpartment in a 
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Sleepin car with a German, Therefore, we need a deeree by the 
Reich Ministry for Communications stating that separate conpart- 
ments for Jews shall be available; in case where ez spar tents 

are filled up, Jews cannot claim a seat; They shall be Jciven 

a seperate conpsrtrent only after oll Germans have secured seat, 
They shall not mix with Germans, and if there is no more room, 
they shall have to stand in the ' corritor, 


Goerins:In that case, I think it would make more sense to Jive 
them separate compartments. 


if the train is overcrowded! 


Goerin*: Just a moment. There'll be only one Jewish coach, If 
that is filled up, the other Jews will have to stay at home, 


Suppose, though, there won't be many Jews soing on the 
rain to Munich, suppose there would be two Jews in 
in and the other compartments would be overcrowded, These 
would then have a compartment oll themselves. Tacre- 
"Wows may claim a seat only after all Germans have secured 


oerinss I'd give the Jews one couch or one compartment. And 
should a case like you mention arise and the train be over- 
rowded, believe me, we won't need a law, We'll kick him out 
and he'll have to sit all alone in the toilet all the way & 


bbels: I don't axrese. I don't believe in this, There ought 
e a law. Furthermore, there ought tc be a decree barring 
from German beaches and resorts, Last sumnunere--- 


Particularly here in the “dmiralspalast very disgusting 
have heppened lately. 


Donee Also at the Wannses-beach. A law which definitely for- 
rn 


the Jews to visit German resorts! 
he e Oro kee hie, TNAM 
int: could cive then their own, H1129 —0037 


oebLels: It would have to be considered whether we'd ,ive them 
TIE: own or whether we should turn a few German resorts over to 
them, but not the finest and best, so we cannot sgy the Jews go 
there for recreaticn. 

It'll also have to be considered if it nicht not become nec- 
essary to forbid the Jews to enter the German forest. In the 
Grunewald, whole herds of them are running around, It is a con- 
stant provocation and we are having incidents all the time. The 
behavior of the Jews is so inciting and provocative that brawls 
tre a daily routine, 


Georine: We shall sive the Jews a certain part of the forest, and 
the Alpers shell take care of it that various animals that look 
damned much like Jews,- the Elk hus such a crooked nose,-;st 
their also and beoeme acclimated. 


Goebbels: I think this behavior is provocative. Furthermore, Jews 
should not be allowed to sit around in German parks, I am thinking 
of the whispering campaign on the part of Jewish women in the 
public gardens at Fehrbelliner zlatz. They go and sit with German 
mothers and their children and begin to Jossip and incite. 


Goebbels: I see in this a particularly grave danger, I think it 

is imperative to ¿ive the Jews certain public parks, not the best 
nes- end tell them: "You may sit on these benches:" these benches 
shell be marked "For Jews only". Besides that they have no business 
in German parks, Furthermore, Jewish children are still allowed 
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in German schools. That's impossible. It is out cf the que stion 
that any boy shsuld sit beside a Jewis boy in a German Gynnasium 
and receive lessons in German history, Jews ought to be elinina- 
ted completely from German schcöls; they may take care of their 
Own éducation in their own communities. 


Goering: I suggest that Mr, Hilgard from the Insurance Co. be called 
n; he is waiting outside. As soon as He'll be finished with his 
port, he may goy and we can continue to talk, At the time Gustloff 
eA; a compensation for the damage Germany had suffered, was 
epered. But I believe that at present we shold not work it 
rough rained taxes but with a contribution paid only once,  Tüst 
Serves my purpese, better, 
(Hileard appears) 
Mr, dil &rd: The following is cur case, Because of the justified 
anerj,of the people asainst the Jew, the Reich has suffered a cer- 
tain amount of damaze. Windows were broken, goods were damaged and 
people hurt, synagogues burned ete, I Suppose that the Jews,many 
of them are also insured against damage ccmnitted by „üblio dis- 
order eto, 
(Hilzards- "Yes" 
If that is so, the followin; situation arises; the people, in their 
justified anger, meant to harm the Jew; but it is the German insure 
e... companies that will compensate the Jew for dumaze. This situ- 
ation is simple enough; I'd only have to issue a decree to that 
effect that damage, resulting from these risks, shall not have to be 
peid by the insurance companies. But the question that interests 
me primarily, an? because cf which I have asked you, to come here, 
is this one; in osse of reinsurance policies in foreign countries, 
# should not like to lose these, and that is why I'd like te dis- 
cuss with you ways and means by which profit fr.m reinsurance, 
possibly in foreign currency will 3¢ to the German economy, instead 
of the Jew, I'd like to hear from ycu, and that is the first question 
I went to «sk: In your cpeinion, are the Jews insured azainst such 
damaze to a large extent? 


Hilgard: Permit me to answer right away. We are concerned with three 
kinis of insurances. Not with the insurance acabnst dama:e resulting 
fron revolt cr from risks. But with the ordinary fire-insurance, the 
ordinary class-insurance, end the ordinary insurance avainst theft, 
The people, because of their contracts, who heve a right to claim 
compensation are partly Jews, partly Arians. As for the fires 

@ insurance they are practically all Jewish, I suppose. As for the 
departnent-stores, the vietim:is identical with the Jew, the owner 
and that applies more to the Synasoues, except for néishhors to 
whose places the fire may have spread, Although the damage is done 
to the latter's pronerty seems to be rather slicht, accordin.: to 
the inquiries I made late last nicht. 

As for the «lasseinsurence which plays a very important part 

in this, the situation is completely different. The najority of 
the victims mostly the owners of the buildin:s are frians., the 
Jcw has usually rented the store, a procedure which you may observe 
all over, for example on Keirfuerstendanin, 


Gerini That ia wiat we've sata, HMMM 


Goebrels:In these cases, the Jew will heve to pay, 


Goering: It doesn't nike sense,wo have no raw-nateriels. It is ell 
glass ir ported fron foreign ecuntries and has to be paid for in 
foreign eurreney$ One c^ulà go nuts, 


Hil;ards May I draw” your attention to the following facts; the glass 
fcr the shop-winiows is not bein; manufactured by the Bohenian, byt 
by the Bel ian „lass industry. In ny estimation, the approximate 
money-velue to which these damages ancunt is 6,000,000- that includes 
the broken class, class which we shall have to replace, mainly to 
Ariens because they have the insurance policies, 
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Of e:urse I have to reserve final judgement in all this, Ycur 
Exeellency, because I have had only one day to nake my inquiries, 
Even counting on about half of the 6,000,000 being spent in 
transaetin; the business-specialists from the Industry itself 

&re more confident in this matter than I an, we might well have 

to import glass for approximately 5,000,000. Incidentally, the 
amount of the damage equals about half of & whole year’s pro- 
duction of the Bel ian lass industry, We telicve that half a 
year will Le necessary for the manufaccurers to deliver the lass“ 


people will have to be enli;htened on this, 
cannot do this right now, 


Goerin;: This cannot continue! We won't be able to last with 
ell this. Impossible} Go on then! You su:ssest that the Arian is the 


one who suffers the damage; is that risht? 

rate EUER 
Goering: Which would have to replace the :lass. 

Goerins jd ha a a Vue E H1129 -0039 


Hil-ard: Yes. Of course there are cases in which the Arian, the 
owner of the store is identical with the owner of the buildin:. 
Thet is so with all department stores. In the case of the depart- 
ment store Israel, the owner is the Jew. 


Hilhard: Yes, to a large extent, as far as the zlass-insuranoe 


Goerin:: nd now the third catecory. 
Hilsard: Under this fall the victins of thievery. 


Gocrin:: I have to ask you a question. When sll kinds of goods 
were taken from the stores and vurned in the streets, would that 
also be thievery? 


Hil-ard: I don't think so, 
Could that be termed as "Rict"? 


Hilsard: That is just the question which we are unable to decide 
at this moment. Is it ordinary theft if entry into a dwellin, or 
a container of any kind is forced and sometiin: is taken away? 


Goering: That is a case of "Riot". 


d: Rict does not mean much since we have very little 


————— 


danase caused by riots, these were discarded by us 
o ? 


Gocerin:: But this here is "Rioting ". That is the legal term, There 
wąs no theft, and no individual broke into any place, But a mob 
rushes in and knocks everything to pieces., or "Public Disturbances" 


Hil:;ard: Public disturbance. It is no Plot, 


Gcerin;: Are they insured against damaces caused by publid 
cisturbunces? 


Hil-ard: No, no more. May I show this by an example, The nicst 
remarkable cf these cases is the case MARGRAF Under Den Linden. 
The Jewelry store of MRGRAF, is insured with us through a So- 
called combined policy. That covers nrectieally any Gamage th.t 
may occur. This Cama,e was reported to us as amounting to 
1,700,000 because the store was completely stripped, 


Goefin:: Daluesue and Heyärich, you'll have to ‚et me this jewelry 
throush raids, steted on a tremendous scale! i 
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crder has already beon zivens The pecple are being 
all the times Aeccrdin:; to reports, 159 were arrested 
y sfUtcrnocDe 


^? These m will otherwise be hidden. If sometcdy 
with jewels sni elains that he has bou nht then, 
be confisented at ed He has stolen them or traded them 
alri :ht, 
ch: Besides that, lestin, was goings om in the Reieh in 
ore than 800 cases, contrary t whet we supposede 3 but we have 
epar several ie pepe Lee ople who were plunderin;, anc we are 


TR ey TIT INN 
Goerinc? Anë the jewels? 81129 0040 


= ‘ich: That is very difficult to say. They were partly 

hrown intc the street ani picked up there, Sinilor thin;s happen- 
d with furiers, for example in Frieüriehsirnsse, distriet C, 
there the crowd was naturally rushing to pick up minks, skunks 
6te, Ittll be very aifficult to recover that. Even children 
have filled their :cokets, gust for fun. lt is suzzeste? that the 
Hitler-Y:- apt is not bo be employed and to zartieipate in sueh 

tions withcut the -Erty's consent, Such thins are very casily 

yede 


The Party should issue an order to the effect that the 
ll immediately recieve a report in ase the neighbor's wife 
knéwg his neighbor, has & fur covet altered or in case 
appearg wearing new rings or bracelets, We'aà like the 
support us here, 


Hil-ard: These demases are not covered by the policy, I believes 
May I sey a word in zeneral about our Liabilities and a "Éctiiun" 
t the ee nee conan report. Werd like to make it our 
pcint, Mr, eral Field Marshall, thst we shall not be hindered 

in fulfiliine the cblications for which our contracts calli 


Gcerins:But I have to, That is impcrtant fcr re, 
ards; If I may give reasons for this request, I'd like to 
hat it simply hea to do with the taet that we carry out, 
larze extent, quite a number of international transactio Ins» 
have a very zcod internsticnal basis for our businsss«trans- 
actions, and in the interest of the equilitrium cf the Foreign 
xchange im Germany, we have to make sure thet the esnfidence in 
the Gerran Insurance shell not be ruined. If we now refuse to 
honor elear-eut chligations, inp csed upon us through lawful con- 
tract, lt would be a blaek spot on the shield of honcr of the 
Ge “rien Insurance. 


Goering: It woulda't the minute J issQe a Geerce, a. law sametioned 
ry the State, 


jilvard: I was leading up to that, 


\rich:The insurance may be .rsnted, but as scop as it is to be 
it'll be confiseated, That way "we'll have saved facce 


I am inélined to agree with-what General Heyirich has just 
rid. ell, use the mechanism of the insuranee company 
o eheck c e damage, to regulate it and gven pay, but sive the 
nsuranee company the ehange to: 


nz:One moment! You'll have to pay in ony esse becBuse it is the 
Gerrans who suffered the damaze,  But..thefe'll te a lawfyl order 
forbidding you to make any direct payments to the Jews. You shall 
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i int for the damaze the Jews asve suffe ar 
ows er to the Minister cf Fin: NCS. 
(Hilrsrd: Aha! j^ 
the money is his Lusiness, 


Your Exeel lency, I should like to make @ p de rut Es 
rate shculà be fixed, say = or Fäybe a little higher, 
e re ,;istered wealth, I unie . one billion is = be 
that all J« ws. Shall pey equally, and from the 
his wey, the insurance panies shall be refunded, 
acn't,even dream of refunding the insurance Companies 
companies are lisble, Ne, the monuy belongs to the 
quite clear, Thet would indeed be à Sige oe r 
insurance companies, You make & wonderful Petisum tie 
u'll fulfill your cbli;ations, ycu may ecunt on that, 
Seems that in one respec we*11 HEN to arrangé 
TER RECTE AS fer as the clas sura: 
etter is thet thw 0} 
be said for the damaze 
nie S, wi Gil the SACCYULS OL. .& aisi 
are 511 very sms didsei Dro 
They won't be able i 
out how far the y 
tell at the monen 


.nneótion, the re-insursnoe plays a relatively 
P SE fcr the lere Tiré-insurvcnee »olicies taken 
y Sep&rtnent stores. There is no’ re-insuruince in the „lass 
insuranoes, for the Simple reason that, under normt&.l conditions 
insur: noc is one cf our best branches in the insurance cus- 
SDerol oe loes nct need re-in urance, I have 
I ; approximately 

Le year. It mol 

ES out sur chance for 


) EX ct ret, 
pe t€ b mE 


way it is. The whole precium of the Gere 
S te 12,00, vod. if I em not wron:. 
er w rme ensitin: ancunved to 4 or 5 million. The lass 
insure: e cur zsreäitest asset oo far, the creates profits were 
cade in i But noy the amo » uis damage is alone twice as 
high & he ame Par one orina yet With the varicus 
different. 


2e | minent? 4 to 5 millions normally. Twice 2S gueh would 
cut 10° Million, Yiu sugeste 14 million, There ure still 
i: on -Lef ft, 


pay fcr. the expenses, No, it is a 
S creat cestestrouhe for us, Let me point out that the Jamsage 
in the wh:le cf Germeny, in mg estimaticn, shall &mcut to 
approximately 25 million mark. I wanted to be careful, 


estimate that the MANA, zc to pre perty, to furniture 
ISunerescoás om unts to seviral hunäred milli: ns 
bat the eis the Gana the Reich shall suffer from 
on property cni on incunes 
Finance too , has been inforried 


ovut the wxtent, 
7,900 destroyed stores in the Reich. 


Dalue uc: One mere questic n sucht to be cleared De Most of the 
i068 in the stores were n. t the property of the owner Put were 
sks of cther firns, which had delivered then. Then 
unpaid for &eliveriss by other firms, which . 
not all Jewish but 4rlan, those soods that wer 


basis of eornissicn, | 


I 
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Gcering: I wished you had killed 200 Jews, and not destroyed 
veluss, 


“ Th = 
Hile gard; We'll hsve to pay for them, too. 


There were 35 killed. 


think we could do the following: Jews we dentt pay any- 
fur Arians, payment shell havs to ve made; the “insurance 
conte ot us thrcush the "Reichs ruppe” and we shall 
sach case. I am thinking cf the small Reciprocity- 
shuld be easy to find cut whether they are capable 
note In their cases, the amounts involved are not 
We may fing an errangenent for this later on; I am 
of né in which the insurance con,enlies arrange for 
tion exclusive sly to Arian, enc onee‘t hey know. ‘the results 
“inquiries, contact us. We "shall then find a way out for 
small companies. Í courss only in cases where it is abso- 
"n ece SS: à ry o 


is not. necessary. d ke tc refer to what I've said 
ut the decree, That seen o be the easiest solution. 


gs at 


jo that, iege pecple make & point of their 
the Jews pay for it, the insurance companies don't have 


Richt, wekl, Gentlemen, is is all very clear. We'll 
r ft this moment every insurance ee except 
whe i Laid. ccunts <n havin., to pay for the mases. 
and I understand this very well. They'll 
they cannot be repreached for not bola; 
lass insurence,and a point was made of 
er. That means they'd 
\ ine aven't divided it all up 
have savin;s enough for the compensation 
moany will have to be in a position tc pay 
12, l9 million, the ireew times the 
normal year. f they s yero to do that, 
wonder whether we sh. li "let small companies 
le Ut w.uld be insane to keep surnüce companies 
|! be unnble tu pey for such é janäzee To permit an 
company like that to exist would BIND EY mean to cheat 
he people. i suz:cst how the following. The danase whall be 
determined in eedh casc, And for the time teing, the insurance 
mpanles shell hive to honer-their contracts in every respect 


A. 


iaj ALL 


and shall huve to 


ar 


py e 


(No, 4 is missinz) 
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Goorings Now for tho damago the Jow has had, At Margrafs!, tho jowols 
disapponrod, cto, Well, thoy are gone, and he won't got them refunded, He is 
the ono who has to suffer tho damage, As for as tho jowols may bo roturnod 
again by tho polico, they bolong to tho State, Now for tho consumer foods which 
wore thrown into tho stroot, stolen or burned. There too, tho Jow will be tho 
one who has the damnges 


As for the goods that wore kept on the basis of commissions, the Jew 
shall have to make good for tho domagoe 


Goobbels: That doesn't have to be put in tho docroo, though. This 
doerce is quite sufficient tho way it ise 


Hilgard: I wonder to what an extont insuranco companies in foreign 
countrios might be involved in this, 


Goerings Woll, they'll have to paye And we "11 confiscate thate 


Hilgard: As for this merchandise sold on tho basis of commissions, I 
can imagine that tho American supplier of fur coats, shipping them from England 
or from America would in many cases insuro it with English or American in- 
surance companies$ 


Goering: Then thoy'll pay him for the damngoe Tho question merely is 
e: following: do you think there aro ro-insurances for all this damage in 
oroign countrios? 


Hilgard: Very fow, amounting to vory littlce 


Gooring: Of courso, the Aryan*cannot report any damage becausc he 
hasn't had anye The Jow will mako goode 


Tho Jow shall have to report the damage. He'll got the rofund from 
tho insurance company but tho rofund will bo confisented. If it's all said and 
dono, thoro will remain somo profit for tho insurance companies since thoy 
can't have to make good for all tho damage, Mr. Hilgard, you may enjoy yourself. 


Hileards: T have no reason for thet = The fact that wo won't have to 


nn — 


pay for all tho damage is onllod profitd 


Goering: Just a momontg If you oro compolled wunder tho law to pay 
5 million and all of a suddon thoro appears an angel in my somewhat corpulont 
form boforo you, and tells yous you may koop 1 million - why, cannot that bo 
called making n profit? I should actually split with you, or whatever you'd 
all ite I can soo it, looking at youe Your whole body grins. You mado a 
Dig profit, 


(Remarks Lot's initiate a tax for damages, resulting from public 
disturbance, to be paid by the insurance companics 


Hilrnrd: For mo it goos without saying that the honorable German 
morchant cannot bo tho ono who suffors, I havo discussod this mattor with the 
enterprisos nnd I have spokon for it that tho Aryan must not bo tho one who 
has tho damugoe But it is decidedly ho who has it, bocauso all the insurance 
companios, not ono insurance eompany, nro tho ones that shall havo to pay 
highor ratos and nt tho samo timo shall rocoivo lower dividondse Thoroforo, 
all tho insurance compnnics are tho losorse That is so, and that'll romain so, 
and nobody can toll mo difforontlye 


Goorings Thon why don you tako care of it that a fow windows loss 
aro boing smashodg You belong to tho pooplo toog Sond your roprosontativos 
oute Lot thom instruct tho pooplos If thoro should be any moro questions 
speak to Mr, Langoe 


(Reichsgrupponleitor Hilgard leaves tho mooting) 


Gontlomon, let us continuo, 
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Woormann: I think that the foreign Jews are loft out completely fn 
Articlo 1, They aro covered only by Article 2. But they should also bo taken 
care of in Article 1, Othorwiso they can be dealt with only if they are ine 
sured, and not if thoy are not insured, 


Goering: Well, they'll have to insure themselves = or what else do 


you mean? 


Woermanns As for insurances, the foreign Jews aro, to my under- 
standing, mentioned only in Articles 2 and 3, and not in Article 1. If I 
romomber correctly, you were going to say in Article 1: "Jews insido tho 
country", Well, wotll havo plenty cf complaints thon, 


Goorinr: Pardon mo, According to Article 2, they'll receive their 
componsatione 


(Hoormann: If they are insured) 


Tho number of those who aro not insured is nogligiblos 


Hoydrichs I'd like to say one moro thing of primary importance. In 
tho decroo wo should not montion the confiscation. We can do that easily. 


Scoring: No, you cannot do that tacitly. A clear legal procedure 
will have to bo omployod thoro, But that is not what Mr Woormann means, he is 
talking about these foroign Jows who aro not insurese As far as they aro 
insured, they aro covorod, This hero concerns those who aro not insured. 

That may bo tho case here and thoro, 


Woermann: We shall then have plonty of complaints, 


Goering: I'd like to avoid paying too much attention to tho foreign 
Jowse 


Woormann: But if Article 2 contains that provision, Article 1 may as 
woll have ite Tho first draft by the Ministor for Justice covered it all very 
nicolye 


Guortnor: Now, if I don't misunderstand, Mr Woermenn, ho is 
primarily concerned with the obligation for restoration which shall be valid 
generally while only Jows who havo Gorman citizenship aro mentionod regarding 
tho insurnncose 

I'd like to know whether thero are any objections against com- 
polling also the foroign Jows to rostore the damago, and to inform him that 
ho shall not be paid the money from tho insurance, 

Gooringt Ho is quite able to do that, 

Woormann: Evon if ho is not insured? 


Guertner: Oh-4 


Gooring: Thore should hardly bo such instancos, Let's take a 
chance on ite 


Stuckart: If ho is not insurod, he'll havo to have the damage 


restored anywaye How can he then mko claims against anybody? 
Gooring: Ho cannot, 
Woormanns He can file claims against tho Stato, 


Stuckart: According to which law? Damage caused by riots? Wo 
won't recognize riots, 


Goorings  Porfoctly right, 


Woormann: Gonorally sponking, may I say: rogarding foroijn Jows, 
tho resorvaticn that tho contract is to be takon into consideration was mado 
only for tho organization, That is valid for all branchos which wo havo 
discussed today, and also for tho oxpropriations 
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Gooringt Qi... Fuchrer says, wo'll have to fin way to talk 
this ovor with tho countrios which also do something against eir Jowse That 
ovory dirty Polish Jow has a legal position here and we have to stand him, - 
that ought to conso. Tho Fuchrer was not vory happy about tho agreemont 
that was mado with the Polos. Ho thinks we should take a fow chances and just 
toll tho Polos; all right, wo are not soing to do that; let's talk over what we 
may bo able to accomplish together; you are doing something against your own 
Jews in Polands but tho minuto the Itzig has left Poland, ho should suddenly 
bo troated like a Pole§ I'd liko to disrogard these storios from foroign 
countrios a littlos 


Woormann: It ought to be considered whether or not, tho US might 
tako moasuros against German property, This question cannot bo handled 
equally for all countrioss I have to make a formal and gencral reservatione 


Goering: I Have always said and I'd like to repeat it that our 
steamship companies and German companies in general should finally catch on and 
liquidate their investments in the US, soll them, oto, That country of 
scoundrels docs not do business with us according to any lepal rules, Once 
before thoy stole everything from us, thet is why I don't understand how wo 
could do it again, just for some tomporary profit. It is danrerous, You can 
do it with a regular country but not with one that cares for the Right as 
little as tho U $4, Tho other day I had the Amorican ambassador with mo, we 
talked about the zeppelin and I told him: "We don't nocd any holiun, I fly 
without helium but the prorequisito will have to be that this ship will bo 
flying to civilized countries where the Right provnils, It goes without 

Oi that ono cannot fly to such gongstorestatos" Ho had a rather silly 
look on his facce Ono ourht to tell these Amorionns, But you are right, 
Mr Woormann, it oucht to bo considorede 


Yoormann: In other words, tho frroien office is granted tho right 
to bo consultcde 


Goorinz: Granted, but I'd like to avoid montioning tho foreign Jews 
as long as wo can holp ite We'd rathor have tho foroign office take part in 
those cases whore that quostion booomes acute, so that somo compromiso can bo 


reso MI 
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Funk: Tho docisivo question iss Aro the Jewish storos to bo 
reoponed or not? 


Woormanns Generally, ond in particular casos, | 


Gooring: That dopends on how big a turnover these Jowish stores 
have, If it is bir, it is an incication that the German pooplo are compelled 
to buy thoro, in spite of its bein" a Jewish store, because a need oxists, 

If wo'd eloso all Jowish stores which are not open rirht now, altogothor 
before Christmss, we'd bo in a nico moss, 


Fisdiboecks Your Excolloncy, in this matter wo have already a very 
complote plan for Austria, Thero are 12,000 Jowish artisan and 5,000 Jewish 
rotail shops in Vienna. Before tho National Rovoluticn, we had already a 
definite plan for tradesmen, regarding this total of 17,000 stores. Of the 
shops of tho 12,000 artisans, about 10,000 wero to bo closed definitely and 
2,000 wero to be kept opone 4,000 of the 5,000 retail stores should bo 
elosod and 1,000 should be kopt open, that is, wore to bo aryanizeds 
According to this plan, between 3,000 and 3,500 of the total of 17,000 stores 
would be kept open, all others closed, This was decided following invosti- 
gations in overy singlo branch nnd according to local noods, in agroemont 
with all compotent authoritics, and is roady for publication as soon as wo 
shr.11 reccive tho law which we requested in Soptombors this law shall ompowor 
us to withdraw licenses from artisans, quite indopondontly from tho Jewish 
quostione 


Goorinr: I shall have this decree issuod today, 


Fisdihoacks It was granted us in connoction with tho oconomic plan 
for Austria. I believe tho only roason why it was not yot published ms 
that nogotiations between tho Reich Ministry for Economic Affairs and the 
Yational Food Corporation were going one A basic agreoment had already boon 
renchede Wo'tll ho able to close those 10,000 storos as a matter of moro 
routino as soon as the decree will be issuede As for the actual oxocution 
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of tho mattor, somebody will have to take caro of tho merchandise in those 
storose Until last woek we had irtended to moro or less leave it up to tho 
Jows themsolvos to liquidate the warchousos, Wo cannot do that anymoree We 
intend to ercato a central agency which shall take care of tho merchandise to 
be usode Gonorally, tho bost procedure might bo to turn the merchandise over 
to the particular branch which in turn shall divide it up among the Aryan 
storose Thoso, in turn, shall ro-soll it on tho basis of commissions or for a 
fixod pricos 


If this is carriod out as plannod, it'll concorn only tho aporoxi- 
mtoly 3,000 romainins storos which shall be aryanizod, according to the ine 
vostirntions mado in tho various branchos, Actual buyers for about half of 
those stores aro waiting: thoir tontracts havo beon chockod and nro roay to 
be approvede If many of these cases wore not apnrovod SONUREs it is only 
because the decision on the planning had not yet beon mado, As for tho 
romining 15,000 stores, negotiations have also gone rather far in many onsose 
Wo think that a dead line should be set, say until the ond of tho year, If, by 
the ond of tho yoar, definite buyers for tho storos designated for aryans, 
cannot be found, it'll havo to be examined once more whothor tho stores should 
not bo liquidated. In most cases that will bo possiblog an artisants shop 
is of a rather individual charactor. As for rotoil stores, it would novor 
bo urgent onoush, so as to say thot the economic worth was too bime Tho very 
fow stores which would still romin and found to bo necessary but for which 
no buyer was available, could be taken over by trustoos, This way, I boliovo 
that fewer than 100 stores would be left, and by the ond of tho ycar wo 
would have liquidated n11 the Jewish owned businosses which so far has beon 


obvious as such in the oyos of tho public, I Il TA 
Goerings That would bo excollent, H1129 — 0046 


Fi sdiboook: Out of 17,000 stores 12,000 or 14,000 would bo shut 
down and tho remainder aryanized or handed over to the TER of trustecs 
which is operated by the State. 


Goorinz: I havo to say that this nroposal is rrand, This way, the 
whole affair would be wound up in Vienna, one of the Jewish capitals, so 
to speak, by Christmas or by tho end of the youre 


Funk: We can do tho same thing over hore. I have nrepared a law 
elaborating th that, effective 1 January 1939, Jews shall be prohibited to operato 
rotail storos and wholosale ostablishnonts as woll as independent artisan 
shopse Thoy shall bo further prohibited from koeping employees or offer any 
ready products on tho mnrkots Wherever a Jewish shop is operated, the police 
shall shut it cow. From 1 January 1939, a Jow can no longer bo employed as 
an entorprisor as stipulated in tho law for the Organization of National Labor 
from 20 January 1934, Ifa Jow holds a loading position in an ostablishnont 
without bein: tho bntorprisor, his contract may be declared void within 
6 wocks by tho entornrisor, With tho oxpiration of the contract 211 claims 
of tho omployoe, includins all olains to maintonance, become obliteratede That 
is always vory disagroonblo and a great dangere A Jew cannot bo a member of 
a corporations Jowish membors of corporations shall have to bo retirod by 
91 Docombor 1938. A spocial authorization is umnocossarye The competent 
Ministers of the Reich aro being authorized to issue tho provision nocessary 
for the oxocution of this law, 


Gcorines: I boliovo that wo can agree with this law, 
(Romarks Yos) 


Of courso thoro romain a few thinzs to bo strairhtonod out ovon after 

1 Janunrye We shall be able t^ han?lo them with thoso general methods which 
wo shall havo to omploy for hancline nll'othor Jewish ~roperty, As for tho 
Jowish storos, wo may vrocced vigorously; we boliove that by Christmas 

cnourh buyors shall bo found to tako over tho stores which from now on shall 

be ontiroly under prossuro, Also tho morchandise may be taken tho way you 
havo proposod ite To mo, all this seems to be nrewared in nn oxcollont manner, 


Funk; In ovory single storo evorything is theres 
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Schmor $ sus is thoro, except that wo have a anymore, 
over this business with tho trustocss I personally om of thWloinion that wo 
don't nood it ot all; so far we have managed quito woll with tho aryanlzation, 
For those fow stores that are to bo kept open, wo shall easily find buyorse 

All othor rooms shall bo rontod without much ado. Thero is a groat nood for 
this right horo in Borline 


Goering: But my dear friend, that way the Jow will roseivo the full 
amount, 


Schrors Ho will rocoive the amount that is far below tho value, and 
the aryanizing shall have to be authorized, as boforce 


Gooring: Tho Jew will rocoivo tho amount and won't bo put into the 
aocount=books 


Schmor: Woe We ennarrange that latere Ho cannot swallow tho monoye 
Tho amount is fixed, and undor tho law tho Jow is conpolloc to ronort ovory 
chance in his woalth, so that it can oasily be controllod, Ho won't run aways 
wo'll koop it in thc Roich, Tho only thing youtd have to dois to issue a 
deerce, or to transfer the provisions of Article 7 on to the Ministry for 
Feonomic Affairs in order to confiscate tho Jewish proportys Ho cannot run 
away from uße 


Goering: Mr Schmer, could not the following to donet Somebody will 
beoone aryanizod and get 300,000 marks into his hands, Ho runs into the next 
ost jewelry-store around the corner and buys one pioce of jowolry after 
anothor, anc on the samo day Cisappoars across tho bordor: 


Schmer:t In that casco, wo'll havo to roport this chango in his 


pu MMA 
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Fisdiboack: The O K on tho aryanizing is not boing given the 
minuto tho prico for tho purchase is boing waid, Yo do that tho following waye 
The aryanizing is being authorized only under tho condition that. the price for 
the purchase is to be paid in instalments lasting over a long period of timo, 
1n ease tho buyer is unable to pays or, in case paynent is boing made, that 
the amount is to be put in the bank of a frozon account e 


Goorines Wo could do tho samo thing horoe 
Sohmor: In tho provisions for tho execution of the law wo may 
stipulate that from n cortain lovel on, payment shail have to bo mado in bonds 
6f tho Reich or something similar, That would havo to be a deeroc made to tho 
o... which O X thc aryanizinge 


Daluoguos Tho number of Jowish storos is unknown, Until yosterday, 
7500 woro roportod 5. us and tho numbor doos not inceroaso., 


Fisdibooel: Recauso of what has happonod cho day before yostorday 
in Vionna, 5000 wore shut down thoro, Thero woro 40,000 altogethere 


Scmers Shall the arrangoment made in Austria remain? 


Gooring: Nothing will bo changod thoro, 


Fisdiboooks Evorything can be shut down at any timo, 


Hoydrichs I know that a vory high limit has boon sot for roristering, 
48000 I boliovos 


Fisdiboocks More than 50006 
Goorinrs Is that tho samo in tho Reich? 


Fisdiboocks Yos,,in tho Roich too, In this connoctton, I'd like 
to make a fow more remarks, What wo are vory much concorued with, is tho 
situation rogarding tho Jowish apartmont housos which coygtributo a largo pore 
contaro of Jewish woalthe Surprisingly onough, the J national wonlth in 
Austria is roportod to amount of 329 million marks onlyg tho valuo of tho 





apartment houses dd) to 500 million. We should rocinto it very 
much if the regulation which mkos it possible to requisit Jowish property 
would be made to be valid also for tho apartment buildings; thus wo would bo 
enabled to have those houses administered by a board of trustees and to give 


the Jews tho right to have a claim on the debit ledger of tho Reich, That 


could also bo an occasion to cash the contribution which might be deducted 
this way in advance. The administration of these blocks of apartment buildings 
wouldn't bo a problom nt alle The only thing wetd nood for it would bo 
managers, and thoro'd bo plenty of thome Wotd like to requisition the aparte 
ment buildings and also any bonds that waye This question of the bonds has 
been loft open so fare In Austria, a very large part of Jewish wealth, 266 
billion Roichsmarks, is invested in bonds of all kinds in shares or simply 

in bonds brinring a fixod rato of interest. In my opinion, a danger for tho 
markot does not exist because tho Ministry for Economic Affairs would have 
control over these bonds. Woli pay by handling out claims, on the debit» 
ledger of the Reich,  Thoroforo, the finances of tho Reich won't be affecteds 
the Minister for Finance shall only pay 3% for the claims on tho dobit-ledger 
of tho Reiche He in turn roceives intornnl loans, that means saves monoy, 
And if the bonds are not being sold, ono might keep them 30 years until those 


claims on tho debit=lodror of tho Reich shall bo expired. TUE | WA 
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Funk: Why should Jews not bo allowod to keep bonds? 

Gooring:  Boonuso that way ho would actually be given a sharo, 
Funk: That is entiroly now, 

Goorinc: Noe I said very clearly befores bonds and shares, 
Funk: Shares yos, but not internal loane 


Fisdibocek: It is certainly botter to pay tho Jew 3% instead of 4% 
Wotd have no possibility to control Jowish woalth the minute we'd let him 
have sharese 


Goorin: Gontlomen, no arguments, It is out of the question that 
he'd keep the sharos, Hotll have to turn thom ine 


Fisciboocks In that case I'd liko you to arrange this by calling 
the shares in so that the stock market won't bo ruinede That can very easily 
be dono. Thoy!ll be turned ine Administering the shares is also much 
simplere Tho trustoe turns the shares over to the depot and receives claims 
on the debit-lodger of the Reich in their place, With this, tho whole affair 
is sottlod, Tho only question is whether you want to recall tho sharos or note 


Funks This way, the Roich will become processor of half a billion 
sharcs, 


Goerings Yos, Yose 
Goobbolst He'll bo able to get rid of thom according to its noods, 
Fisdiboecks But it is a businoss basod on profits. 


ve Krosirks I am wondering, first whothor it will brins us profits, 
I grant you that, thoughe But sccondly, an ontiroly new point of viow has 
to be onterod hore, I can vory well soo the point in what tho Ministor, 
Mre Fisdiboock, sayse As for the valuos that otherwise brine fixed ratos 
of intorost, it is on ontirely now idon to expropriato the Jow also in this, 
though tho intention had boon to rofrain his status as the ownor of tho sharose 


Fisdiboock: The reason why this is so vory important is that our 
whole action shall romain without success as long as the Jows shall bo in tho 
possossion of valuos, which they may realize quickly and employ for any othor 
undortakinge 


Coorinc: That's ite Wo want to provont tho Jows from again 
soorotly manipulating arainst use 


Fisdiboock: For example, if wo don't want tho Jows to possoss 
jowolry wo can provont thom from having it by allowing them to possoss only 
Internal Loan bonds, that means that they could acquire tho jewelry only by 
payine with bonds, 
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Goorings Nobody would pay thom their claims on the debit=ledsers 


Fisdiboeck: They are not transferable. 
Goerinrs Only if authorizode 


Heydrichs: Is it not possiblo to issue an ordor forbidding tho Jew to 
invest his money in certain values, such as art treasures? 


Goorinr: The arrangement with tho roristration in tho dobit-lodger 
is much simplere Clains on the dobiteledger are not transferablee He cannot 
do anything with thom, and ho cannot do much with those 33% 


Heydrich: But wo!ll also have to find an arrangement for cone 
fiscation of valuable objects in Jewish possessione 


Goorinzs What he has now in his possession, that'll comos 


Schmors Article 7 of the decree states that the uso of Jewish 


wenlth in German oconomy shall be regulated through tho Four Yoar Plane 


Gooring: I think Fisdaboock's proposal is very goode Wo should 
rivo it tho form of a draft now, find the apartment buildings, the shares, o toe 


Fiscaboecks I should also like to have a docision made on tho fol- 
lowing question. In Austria, incividuals, not institutions, owe the Jews 
184 billion Reichsmarks,. This way the Jows certainly have invostod monoy 
in a way wo don't like That is money which they have loaned out to other 
Jews, oftener cnoucht to an Aryan, This way, a dopendoncy of the Aryan 
artisan from the Jowish creditor is created which we do nct want, Now the 
question arises, nud I would answer yos, Should trustocs not be created to 
administer these debts and thon pay with claims on the debiteledgor, according 
to demand coming ine The goal of this procedure would bo to make the debtor 
indopendent from tho Jewish creditor, to insert Aryan trustoeship and pay the 
Jow, as far as his demands could actually be mete Therefore it does not have 
to bo paid, So we should have to insort trustooship in this case also, but 
the difforoneo to that in the caso of tho bonds would be that we won't simnly 
pay but leavo tho decision for. payment up to tho trusteoshipe 


Funk: If word of this debate should roach the public, we'd have a 
run on the capital market tomorrowe 


Fisdibosoks That's why we have postponed these idoas all tho timo, 
Wo have examples for it that the Jews have sold, hoad ovor heel, bonds of 
intornal loans, sharos and everything thoy had, 


Goorinr: I could stop that with a single decree, ordering tho 
imnodinto stoppare of traffic of: Jowish capitale Ho is punishable who buys 
from Jows, and his purohnso shall bo oonfiscatod, I would not do it any other 
Wave 


(# € is missing) eee 
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Friek: The of the Intericr shall have to take part in it. 


(Shout by Sos! 'bels) 
a misunderstenö ins. That is now the committee which is 
cr but on this .ourcblem which is being trckled. 
re el how are the clains on the debiteledser to be 
hand lled? Therefore shouldn't like to have anybody else in the 


Committee, in orde keep it as small ss possible, 


Buerkel: Is the plan for the arieniZins to be discussed also? 


Gcerin:: Mr. Fischbseck shall bring that up. Thés „lace is the 
erux of the matter. I vag you have listened proverly so that you 
know exactly what is to be valid fcr the Sudetengaul 
Of e urse,I tco am of the opinion that these coonomic measures vu;ht 
o be strengthened by a aumber of Policeeaction-Propace 
i cultural ilsplsys.:so that everything shell te fixed 
3 ped this week right and left, 


5; elimination of the Jew from t 
he main Dro Ü GR tc kick the Jew out 
May I nai few prop.sals to that effect? 
Llowing & sucsestion tł Uy the Commissicner of the Re ich, we 
sot up & center ded the Emizration of Jews in Vienna, and that 
have eliminsted 50,000 Jews from Austria while from the 
only 19,000 Jews were clininatod during the same vericd of 
we were so Ssucecssful voe-use of the cooperation cn the part 
of the competent Ministry for Economic Affsirs and of the foreign 
orgenizations, 


fou cooperated with the local leaders of 
all numver, yoür excellency. 


Goerinc: Tl cry has gone thicu;h the whole world-press, During 

the first nig ‚ne Jews were aciei A int: Checkoslovakia. The 

next m res hc Checks grebbed ie oes pushed them into Hungary s 

Erom Hunc hey were returned to Germ any and from there into 

Checkoslo Se they travelled around and a round that waye They 

landed inalıı on an old Barge in the Danube There they livcd, 
o wherever the ried go ashcre, T Were barred. 


EF eydrich: Thot was the 2o [here weren't sven 100 Jews, 


oering:For practically two wesks, a number of Je lcft 
nat was in the E 


country vy 


was that possible? 

Heydrich: Through the degi Kultur ene a. we extracted a cert. in 

amount of money fron th rich Jews who wented to emizrate, By; 

this ‚am wid an edd iticaal sux be f cnet on currency, they node 

si number. sf poor Jews to leave, The srotlem was not 
the rich Jew lesve bat to get rida of the Jewish mob. 


ER 
Ay tiig 


i 
+, 
ui 


yi 
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Goorin: Put children, 
to extreet hundred 
thought of it thet 
irrency tuat in the 


yorich: Only what the Jew has 
(Gcerinrz---5. 
weye Mey I arcncse that 


` 





- 20 


Reich, with the cooperation of the competent cover Bat agencies, 
and that we then find a solution for the Reich, based on cur ex- 
»erienees, after having corrected the mistakes, the General Field 
Marshall has so rightly pointed out to us. 

Goerin.:--uügreed 
As another merns cf zetting the Jews out, measures for Emigration 
ought to be taken in the rest of the Reich for the next 8 tc 10 
yearse The highest number of Jews we can: possibly get out durin. 
one yoar is 8-10,000. Therefore, a great nuucer of Jews will re- 
main. Because of the Arianizing and other restrictions Jewry will 
become unemployed. The remaining Jews cradually become proleterians. 
Therefore, I shall have te take steps;to isclate the Jew so he 
wcn't enter into the German ncrmuul routine of life, On the other 
hand, I shall have to restrict the Jew to a small circle of con- 
surs rs, but I shall have to permit certein activities within pro- 
fessions; lawyers, doctors, varbers etc. This question shall also 
have to be examined. 

As for the iselation, I'3 like to make a few proposals re- 
earding police measures which are important also Lecause of their 
jsyeholoziesl effect on public opinion. For exemple, who is 
Jewish according to the Nurnberg lews, suall heve to wear à certain 
insi.nia, That is a possivility ‘which shall facilitate many other 
things. I don't see any danger of excuses, and it shall make cur 


relationehlp with the foreign Jew easier. UNI MAII 
Goering; A uniform! 
[— PETE H112 
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Heydrich:An insignia. This way we could also put an end to it that 
the fcreign Jews who don't look different from ours, are being 
molested, 


Goerin;: r dear Heydrich, you won't be able to avoid the cre- 
ation of ghettos on a very large scale, in all the cities. They 
shall have to be created, 

Heydrich: As for the question of &4hetbos, I'd like to make my posi- 
tion clear right away. From the point .f view of the polibeg I 
don't think a chetto in the form of completely segregated districts 
where only Jews would live, can be put up. We could not control 

a ghetto where the Jews oconjre ate smidst the whole Jewish people. 
It would remain the permanent hidecut for criminals and also for 
»nidemnies and the like. We doen't want to let the Jew live in the 
same house with the German »opulationg but today the German popu- 
lation, their blocks cr houses, forge the Jew to behave hiriself, 
The control of the Jew through the watchful eye of the whole pcpu- 
lation is better than having him by the thousands in a district 
where I cannct properly establish a control over his daily life 
through uniformed agents, | 


n , 


G-erine: We'ä only have to forbid longecistance calls, 


Hey@rich: Still I could nct completely stop the Jews from conmune- 
ieating out.cf their o 


Gserin:: And in towns all of their own? 


Heydrich: If I could put them into towns entirely their own, yese 
But then these towns would be such a heaven for criminals of all 
sorts that they would be a terrific danger. It’ take differant 
steps, ‘I'A restrict the movement cf the Jews and would say; In 
Munich, the governmental district and the ldistriect---- 


Goerinz: Weit a minute} I don't care so much for it that the 
Jews don't appear in spots where I con't want them, My point is 
this one; if one Jew won't have any more wrk, he'll have to live 
monestly. He won't be able to go far on his 54%, to restaurants, 
etc. He'll have to work more, That'll bring abcut a concentration 
of Jewry which may even facilitate control, You will know that in 

a particular house only Jews are living. We shall also have cone 
enntrated Jewish butchers, barbers, grocers etc. in certain streets. 
The question is of ccurse whether we want to zo on tolerating that. 
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If not, the Jew shall have to buy from the Arian. 


Heyärich: No, I'd say that for the necessities in daily life, 
the German won't serve the Jew anymore, 


Goering: One moment, You cannot let him starve. But there'll be the 
following cifficulty. If you say that the Jews will be able to have 
so and so many retail stores, then they'll ezain be in business, 


and they'll continually have to sell for the wholesaler. 
Schmer; In a small town that wouldn't work at all. 


Goerings It could only be worked out if you'd reserve inadvance 
whole districts cr whole towns for the Jews. Otherwise, you'll 
have to have only Germans do business, and the Jew shall heve to 
buy from them. You cannot set up a Jewish barbershop. The Jew 
will have to buy fodd and stockings. 


Heydrich: We'll have to decide whether we want that or note 


Gocring: I'd like tc make a decision on that right now, We cmnot 
make another subedivision here, We cannot argue: so and so many 
Stores will remhin for the Jew because then again no control will 

e possible since these stores in turn would have to work with 

holesale stores. I'G say, all stores should be Arian stores, and 
the Jew may buy: there,  One-may go cne step further and say that 
these and these stores will probably be frequented mostly by 
gews. You may set up certain barbershops operated by Jews. You 
may make concessions .in order to channel dertain professions into 
certain streets for certain tasks, But not stores. 


Heyärich: What about the ghetto? Would the Jew have to co to an 


"ian district to buy. 


Goerina: No. I'd say that enough German storekeepers would love to 
dwell in the Ghetto if they could do some business there. I wculdn't 
alter the princinle that the Jew shall have no more say in German 


Economy. 


Heydrich; I shouldn't like to comment on that. Now a few bhings 
which are important also form a psychological an le. 


Goetin:: Once we'd have:a ghetto, we'd find out what stores ought 

o be in there, end we'd te able to say;you, the Jew so and so, 
together with so and so, shal take care cf the delivery of ;ooäs, 
And a Germen wholesale-firm will be ordered to deliver the goods 
for this Jewish store., This store would then not be a retail-shop 
but a ccoperative-store, a cooperative one for Jews. 


Heydrich: 411 these measures will eventually lead to the institution 
of the ghetto. I'A say one shouldn't want tc build a shetto. But 
these measures, if carried through as outlined here, shall automati- 
cally Crive the Jews into a ghetto, 


Funk: The Jews will have to move quite close to;ebher. What are 
ó million? Everyone will have to stand up for the next féllow. 
The individual alone will stirve, 


Goering’: Now, as to what Minister Goebbels has said before, namely 
ecmpulsory renting. Now, the Jewish tenants will be together, 


Heydrich: As an additional measure, I'd propose to withdraw from 

the Jews all personal pepers such as permits and drivers licenses, 

No Jew should be allowed to wwn a car, neither should he te pernit- 
ted to drive beceuse that way he'd endan;er German life, By not 
bein; permitted to live in certain districts, ho should be further- 
more restricted to move abcut so freely. I'd say the Royal Square 

in Munich, the Reichsweihestatte, is not to be entered any more 
within a certain radius by Jews, The same would go for establishments 
of culture, border fences,military instal lations. Furthermore, like 
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Minister Dr. Goebbels has said before, exclusion cf the Jews from 
public theaters, movie houses etc. As for cultural activities, 
I'à like to say this; cultural activities in holiday resorts may 
be considered an additional feature, not absolutely necessary for 
the individual. Many Gernan Volkszenossen are unable to improve 
their health throuch a stay at a resort town. I don*tt see why the 
Jew should go to these places at all, 


Goering: To health spas, no. 

Heydrichs Well, then I'd like to propose the same thing for hospie 
tols. A Jew shall not lic in a hospital tc yether with Arian 

Volksenossen, 

Goering:We'll have to maneze that sradually. 

Heyärich: The same applies to public ccnveyances, 

Goerin»: Are there no Jewish Sanatariuns and Jewish hospitals? 
nemarks--Yesi) We'll have to finazle ail this, These thin,s 


will have to be straichtened out one right after another, 


Heydrich: I only meant to secure y-ur approval in principle sc that 
we nay start out on all this. 


e... One mcre question, gentleman: What would you think the 
ituation would be if I'd ennounce today that Jewry shall have to 
„ntribute this 1 billion as a punishment? 

Buerckel: The Viennese would a;res to this whole-heartedly. 


Goebbels: I wonder if the Jews would have & chance to pull out of 
this, and to put something on the side, 


Brinknann:They'd be subject to punishnient, 
— 1.202 I 


V, Krosick: Mr. Fischboeck, one question, Cculd this authorization 
be orcered without their closin_ out their securities? 


Funk: They are all re;istered,. They'll also have tc resister the 
mone Ve 


V. Krosigk: But for the time being the may dispose of ite 
ERTL ET C + 


ering: It won't help them tc cash them all. They can't set rid 
the money. 


Funk: They'll be the ones tz have the damage if they sell their 
stocks and bends, 


Fischibseck: There is a certäin Cancer, But I don't think it is 
very great. But only then, when all the other measures shall 
definitely be carried out during; next week, 


V. Kronirk: They have to be taken durin, the next week at the 
la test . 


Goering: I would make that a condition. 


Fischiboeck: Maybe it is good that we put ourselves under preswure 
this way. 


Goering; I shall close the wording this way; that German Jewry shall, 
as punishment fortheir ebomineble crines etc, etc, have to make 

a contribution of 1 billion. That'll work, The pigs won't commit 
another murder, Incidentally, I'd like to say asain that I would 

not like to be a Jew:in Gernany. 
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Y. Xrosizk: Therefore, I'd like tc emphasize what Mr. -Heydrich 
has said in the beginning; that we'll have to try everything pos- 
sible, by way of additional exports, to shove the Jews into 
foreign countries, The decisive factor is that we don't want 
the society-proleteriat here. They'll always be a terrific lia- 
bility for us, 

(Frick;--"and a danger!") 
I don't imagine the prospect of the zhetto is very nice, The idea 
of the ghetto is not a very agreeable.: nne. Therefore, the ‚cal must 
be, like Heydrich said, to move out whatever we cani 


Goerinz: The second pcint is this. If, in the near future, the 
German reich should come into conflict with foreign powers, it „ses 
withcut saying thet we in Germany shauld first of all let it come 
to a showdown with the Jews, Besides that, the Fuehrer shall now 
make an attempt with those foreign powers whe have brought the 
Jewish question up, in order to sclve the Madagascar project. He 
has explained it all to me on 9 November. There is no other way. 
He'll tell the other countries. "What are you talking about the 
Jew for?-Take hin!" Another proposal may be made, The Jews, gotten 
rid of may buy territory for their "co-reli rionists" in North 
America, Candda or elsewhere. 

I wish to summarize: The Minister .ı Economic ‘ffairs shall 
direct the committee anc he shall in one form or another, take all 

0... necessary within the next few days, 


Blerninz: I fear that during the next few days, bezinning Monday, 
the Jews will start to sell bends on internal loans for hundreds 

of thousands, in order to provide themselves with means, Since 

we hold the ecursecof the internal loan in order to sell more bonds, 
The Reich-Treasury, Loan-Committee or the Reich Minister for Fi- 
nence should have to back this internal loan, 


Goering: In what way could the Jew bring his bonds on the market? 
(Rensrk;--"Sell then") 


To Whom? 
(Remark:--on the stock market. 
He orders a bank to do ite) 


Well, I'll prohibit sellin; internal loansbonds for three dayse 
Blerning; That cculd be done only thrcuzh a decree, 


Goering: I can't see any advantage for the Jew, He won't know himé 
self how and he'll have to pay. On the contrary, I believe he won't 
novee i 


Goebbels: For the time being he is small and w;ly and stays at home. 


Coerinz: I don't think it would be logical. Otherwise we'll have 
to ds ite The reeson why I want this decree in a hurry is that for 
the time being we have peace but who can ‚uarantee that there won't 
be new trouble by Saturday or Sunday. Once and for all I want tos 
eliminate individusl acts. The Reich has taken the Affair in its 
own hand. The Jew can only sell. He can*t do a thing. He'll have 
to pay. At this moment, the individual Jew won't think of throwin; 
anything on the market, There'll be some chatter first, and then 
they will bezin to run &o us. They'll lock for those great Arédéns 
with whom, they'll think they may have some luck., the so-called 
vaticus mail-boxes of the Reich with whom they can lodse their pro- 
tests. These people will run my door in. All thst takes some time, 
and by then we'll be ready. 


Dalue ue: May we issue the order for confiscating the cars? 


Goerinz: Also the “inistry of the Interior and the Police will hive 
ti 


> think over, what measures will have to be taken. I thank you. 
(Conference cl8Sed at 2,40 P.M.) 
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Speech of the Reichsftthrer - SS 
at the meeting of SS Mr jor-Generels 
(SS-Grunpenftthrer) et Posen 

October 4th, 1943 


"The 1941 ettack (p. 3) 


In 1941 the Führer sttacked Russia, That was, es we can well see now, 
Shortly, - perheps 3 to € months — before Stelin prepered to embark on his 
greet penetration into Central ond Western Europe. I cen give : picture of 
this first yecr in a few words. The cttecking forces eut their wey through. 
The Russian army wes herded together in great pockets, ground down, taken 
prisoner. àt that time we did not value the mass of humanity as we value it 
today, ¿s raw meteriel, es labour. What efter «ll, thinking in terms of 
genereticns, is not to be regretted, but is now deplorrble by resson of the 
loss of lebour, is thet the prisoners died in tens end hundreds of thousands 
of exhaustion and hunger." 

(p. 22) 

"it is basicelly wrong for us to infuse ell our inoffensive soul and 
spirit, our gocd-neture, and our idealism into foreign peoples. This is 
true since the time of HERDER who clearly wrote "Voices of the Nations" 
("Stimmen der Völker"), in a state of drunkenness, thereby bringing (p. 23) 
on uS, who come efter him, such immeesurable sorrow end misery, This is true 
for instence, of the Czechs cnd the Slovenes to whori we geve their conscious- 
ness of nationslity. They were just not capable of it therselves; we had to 
discover it for them. 


One basic principle must be the absolute rule for the SS man: we nust 
be honest, decent, loyel, end comredely to members of cur own blood end to 
nobody else. What hep ens to e Russien, to e Czech does not interest me in 
the slightest. What the netions con offer in the way of good blood of our 
type, we will take, if necessary by kidnapping their children ena raising 
thei: here with us. Whether netions live in prosperity or starve to death* 
interests me only in so far es we need then ns sleves for our Kultur; other- 
wise, it is of no interest to me. Whether 10,000 Russinn femeles fell down 
from exheustion while digging en enti-teank ditch interests ne only in so far 
es the enti-tenk ditch for Germeny is finished. We shell never be rough end 
heartless when it is not necessary, that is clear. We Germans, who (p. 24) 
ere the only people in the world who have a decent attitude towards onimels, 
will clso essume c decent attitude towards these human enimels. But it is 
a crime ageinst cur own blood to worry about them end give ther: iderls, thus 
céusing our sons end grandsons to heve a more difficult tiro with them. When 
somebody comes to ie end says, "I ernnot die the anti-tenk ditch with women 
end children, it is inhuuen, for it would kill then," then I heve to say, 
"You sre t murderer of your own blood because if the anti-tenk ditch is not 
dug, Germen soldiers will die, end they ere sons of German mothers. They ore 
our own blood." Thet is whet I went to instil into this SS end whet I believe 
have instilled into them es one of the most sacred laws of the future. Our 
ccneern, cur duty is our people end our blood. t is for thor thet we must 
provide ond plen, work end fight, nothing else. We cen be 
indifferent to everything else. I wish the SS to edopt this attitude to the 
problem of ell foreign, non-Germenic peoples, especially Russiens. All else 
is vein, freud sgeinst our own netion ond en obstecle to the early winning 
‚of the war." 


"Foreigners in the Reich (p. 43) 


We must also rerlise thrt we herve 6 to 7 million foreigners in Germany. 
Perhops it is even 8 million now. We heve prisoners in Germeny. They cre 


a low 


* i.e. Verrecken = to die (used of ecttle) - Tronsletor's note. 
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none of them dangerous so long as we take severe measures rt the merest 
trifle. It is a mere nothing today to shoot 10 Poles, compared with the fact 
that we right later have to shoot tens of thousands in their place, and 
compared to the fact that the shooting of these tens of thousands would then 
ve corried out even at the cost of Germen blood. Every little fire will 
immedistely be stomped out and quenched, and extinguished, - otherwise - as 
in the eese of & real fire - a politicel end psychological surface-fire may 
spring up among the people. 


The Communists in the Reich 


I don't believe the Communists could attempt any ection, for their 
leading elements, like most criminals, are in our concentration canps. Ant 
here I rust say this = that we shall be able to see efter the wer what a 
blessing it wes for Germany thet, in spite all the silly talk «bout hunani- 
terianism, we inprisonec all this criminal sub-stratum of the German people 
in concentration camps: I'll answer for thats If they were going about 
free, we should be worse offs For then the sub-hunens would have (pe 44) 
their NCOs anc Commanding Officers, then they would heve their councils of 
workers ond military. As it is, however, they are locked up, and ore making 
shells or projectile cases or other inportent things, and ere very useful 
nembers of human society." 


"The SS in war-time . (pè 51) 


Now I come to our own development, to thet of the SS in the pest months. 
Looking back on the whole wer, this development was fantastic. It took 
place ct on ebsolutely terfific speeds Let us look beck a little to 1939. 
4t that time we were a few reginents, guerd units (Wachverb#nde) 8 to 9,000 
strong, = that’ is, not even & division; ¿ll in all 25 to 28,000 men at the 
outside. True, we were armed; but reeliy only got our artillery regi- 
ment &s our heavy erm two months before the wer begans We will recapitulcte 
which tasks, which duties, end which assignments we heve been given in the 
last 45 years. But first I would like to enumerete and neke known once more 
some outward changes, 


Chenges in Personnel 
The following changes have taken place at the wein Offices! 


Our comrede, SS Lieutenent General (Obergruppenführer) Kaltenbrunner 
has succeeded our fallen friend Heydrich. Unfortunctely he is ill todry. 
He has phlebitis, but it is, I am glad to say, not dangerouse That (p. 52) 
is why he could not comes 


Our old friend Daluege has such severe heart trouble that he hes to 
undergo courses of treatment and now hes to retire from active service for 
13 to 2 years. - I would like this evening to send our two friends, Deluege 
especially, and Keltenbrunner too, a teleprint or a telegram in the name of 
all of use As I have said, we mey hope thet Deluege will have recovered 1n 
ebout two yecrs, and can then return to the front end get into harness. 


SS-Obergruppenfthhrer Wünnenberg is in cherge as hie deputy. He has been 
in charge of the police division up till now, end was thenappointed to bs 
Officer Commanding IVth SS ermoured corps. He is Generel of the Waffen-SS 
und the police, and is in charge of the uniformed regular police (Ordmungs- 
polizei) es their Head. 


SS-Gruppenftthhrer Breithrupt hes succeeded our old comrede end friend 
Scharfe as Chief of the SS - court of justice. 


SS-Obergrup.;enfflhrer Hofmann has made a change, He has given up the 
Mein office for rece and settlement (Rasse - u, Siedlungsheuptont) end hag 


-2- 1g (Q. p 
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Senior 
becone/ Executive SS and Police Officer (H"here SS - und Polizciffhrer) for 
the South-Weste 
; (p. 53) 
SS-Obergrup:enfflhrer Eildebrcndt hes left Obertbschnitt/T Weiehsel, and 
has beccie Chief of the Mein Office for rece end settlerent, 


SS-Obergruppenfthhrer Sehridt has left the Herd Office for Personnel at 
his own request end hes joined uy personel staff for specicl duties. He ig 
succeeded by SS-Gruppenftthrer von Herff. 


One of my closest and most long-stending colleagues, SS-Obergruppenftthrer 
Wolff, hes now, I an gled to say, recovered conpletely from n severo illness 
which greutly endengered his life - (it wes cn cper&tion for reroving stones 
fron the kidney) - end is now, =~ this is ct new appointment - Supreme Executive 
SS end Police Officer (H'chste SS - und Polizeifthrer) for the whole of oc- 
cupied Itely. He therefore hes cherge of 25 to 30 millicn people. Under hin 
he hes SS-Gruppenftthrer Globoenik ns Senior Executive SS and Police Officer 
for the coastal eres. He too could not come today. 


Senior Executive SS snd Folice Officers heve since been enpointed ns 
follows: for Crostia = Keimerhofer, who on account of the Crostiens is not 
celled Senior Executive SS end Police Officer, but Commissioner of the Rei chs- 
führer SS; for Serbia Meyszner wes eppointed earlier, for Greece - (p. 54) 
Stroob ct the moment but - I would like to tell you this now - I on trans- 
ferring hir fro. there to Schimene. Officiels/ in Greece will becorie Senior 
Executive SS cnd Police Officers, end thus not cormuend the Gelióien SS — 
Volunteer Divisicn. SS-Grup. enführer Pegke is to become Senior Executive 
SS-unü Poline Officer for Denr:ark." 


"Chief of the Anti-partisan Units (Bandenkarpf-Verbände) (p. 57) 


In the meantine I have elso set up the department cf Chief of the anti- 
partisen units. Our comrade SS-Ober:sruppenführer von den Bech is Chief of 
the enti-pertisan units. I considered it necessery for the Reichsführer SS 
to be in authoritative cormand in all these battles, for Iict entvinced thst: 
we ere best in a position to teke action eseinst this enemy struggle., which 
is a decidedly political one. Except where the units which hed been supplied 
and which we had formed for this yurpose were teken from us to fill in gaps 
et the front, we heve been very successful. 


It is notable thet, by setting up this department we heve gained (p. 58) 
for the SS in turn a division, a corps, en ermy, and the next step, which is 
the High Commend of an srry or even of e group =- if you wish to call it that, 


Rezuler uniformed Police end the Sipo 


Now to deal briefly with the tesks of the regular uniformed police end 
the Sipo. They still cover the same field. I cen see thet great things 
heve been acheived. We heve forned roughly 30 police regiments from police 
reservists and former ner.bers of the police - police officiels, es they used 
to be called. The average oge in our police bettelions is not lower then 
thet of the Security battalions of the armed Forces. Their achievements sere 
beyond ell preise, In eddition, we heve formed Police Rifle Regiments by 
merging the police bettrlions of the "sevage peoples" (der "wilden Vilkert). 
Thus we did not leeve these police be ttalions untouched but blended them in 
the retio of cbout 1:3. Thet is why we heve, et the present moment of 
crisis, a fer greeter Stability then could be seen among the other units made 
up of natives or local inhcbitents. 


"SS-industritl concerns (p. 63) 


I now cone to other individuel greet spheres of activity, of which it is 


= 3 = 


i Largest regionsl sub-division of the SS - Trenslator's note. 


Obscure sentence = Trenslstor's note. 





Dy 


TRANSLATION OF EXTRACTS OF DOCUMENT 1919-PS 
(conte) 


inportent for you ell to know. We have huge ermement works in the concentra- 
tion canps. This is the sphere of activity of our friend SS-Obergruppen- 
führer Pohl, Every month we put in meny nillions of hours of work for erm- 
enents. We teckle the riost thenkless tesks and - I rust give this its (p. 64) 
due — whether in the concentre.tion camps, in Pchl's industriel works, or out- 
side ct the offices of the Senior Executive SS end Police Officers or in the 
workshops of the Heed Office of SS administrstion (SS-Fülhrungzsheuptamt), one 
thing is obvious: wherever we nre, we tre SS-nen. Where things are in a 

bad wey, we cot. I went every subordinate treined to this end. We want to 
help, unhampered by quibbles regerding authority, (Kompetenzen) for we want 
to win the wer. Whet we ere doing, we are doing for Gerreny. Whether it 

1s & question of building a roed, if e tunnel is not going cheed somewhere, 
or if it is en invention which for sheer red-tane does not come to fruition, 
or cnything else; where we can get t^ work, we get to work. What we are 
doing in our ermasent works will be a remarkeble end noteworthy achievement, 
even if we can only &ssess it ond prove it when the wer is ended. 


The Clearing out of the Jews 


I also went to telk to you, quite frankly, on e very greve natter. 
Among ourselves it should be mentioned quite frankly, end yet we will never 
speek of it publicly. Just es we did not hesitate on June 30th, 1934 to do 
the duty we were bidden, end stand comrades who hed lapsed, up ageinst the 
well end shoot them, so we heve never spoken about it and will never (p. 65) 
speek of it. It was that tact which is © matter of course end which I em 
gled to sey, is inherent in us, thet made us never discuss it among ourselves, 
never speek of it. It epvelled everyone, end yet everyone was certein that 
he would do it the next time if such orders are issued end if it is necessary. 


I neen the clearing out of the Jews, the exterminstion of the Jewish 
recee It's one of those things it is easy to talk about - "The Jewish race 
is being exterminated", says one party member, "that's quite clear, it's in 
our progran — elimination of the Jews, and we're doing it, exterminating 
them." And then they come, 80 rillion worthy Germans, snd each one has his 
decent Jew. Of course the others sre vermin, but this one is en A l Jew. 
Not one of all those who telk this woy hes witnessed it, not one of them 
hes been through it. Most of you must know whet it means when 100 corpsss 
ere lying side by side, or 500 or 1000. To have stuck it out end at the 
some time - apart from exceptions caused by human weskness ~ to heve remain- 
ed decent fellows, thet is whet hes mede us herd. This is a page of glory 
in our history which hes never been written end is never to be (p. 66) 
written, for we know how difficult we should have mnde it for ourselves, if 
- with the bombing raids, the burdens and the deprivations of wer - we still 
hed Jews today in every town as secret saboteurs, egitetors end trouble- 
mongers, We would now probebly have reached the 1916/17 stage when the Jews 
were still in the German national body. 


We heve taken from them what werlth they had. I heve issued a strict 
order, which SS-Obergruppenftthrer Pohl hes cerried out, thet this wealth 
should, es & metter of course, be hended over to the Reich without reserve. 
We have taken none of it for ourselves. Individusl men who heve lapsed will 
be punished in eecordence with en order I issued et the beginning, which 
gave this werning; Whoever takes so much as e merk of it, is a deed men. A 
number of SS nen - there sre not very many of them - heve fallen short, and 
they will die, without nercy. We hed the moral right, we hed the duty to 
our people, to destroy this people which wented to destroy us. But we have 
not the right to enrich ourselves with so much as a fur, © wetch,» merk, or 
t cigarette or anything else. Because we have exterrinrted s becterium we 
do not went, in the end, to be infected by the bacterium and die of it. I 
will not see so much es € smell sree of gepsis erpenr here or gain a (p. 67) 
hold. Wherever it ity form, we will cauterize it. Altogether however, we 
con sey, thet we heve fulfilled this most difficult duty for the love of our 
people. And our spirit, our soul, our character hes not suffered injury 
from ite 
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If I make a statement for us ell end in the presence of all of us of 
ell thet we have done this year in the form of - I would almost say - a 
statement of accounts, then there is one thing thet I rust not overlook and 
pass Over: the significance of the bearing of the S-nan. - = - - =," 


The bearing of the SS-nan 


"The Principle of Selection (p. 70) 


We are a product of the lew of selection. We have made our choice fron 
a cross-section of our people. This people cane into being aeons ago, through 
generetions and centuries, by the throw of the dice of fate and of history. 
Alien peoples have swept over this people end left their heritage behind then, 
Alien blood-streams heve flowed into this people, but it has, nevertheless 
in spite of terrible hardships end terrible blows of fete, still had strength 
in the very essence of its blood to win through. Thus this whole people is 
Saturated with, and held together by Nordic-Phalien-Gernsnic blood, so that 
after ell one could, and cen, still speek of n Gernan people. Fron this 
people, of such varied herecitery tendencies, as it energed from the collanse 
after the years of the battle of liberation, we have now consciously tried to 
select the Nordo-Gernsnic blood, for we could best expect this section of 
our blood to contain the creative, heroic ond life-preserving quelities of 
our people. We have gone pertly by cutward appearances, end for the rest 
have kept these outward appearances in review by meking constantly new demands, 
end by repeated tests both physical end ental, both of the cheracter end the 
soul, «cin and ozein we have sifted out end cast aside whet was (np. 71) 
worthless, what did not suit us. Just us long: as we have strength to do 
this will this orgsnis*tion (Orden) renein herlthy, The nonent we forget the 
law which is the foundetion cf our rece, end the lew of selection and aus- 
terity towards ourselves, we shall have the germ of desth in us, and will 
perish, just as every huren orgenisetion, every blosson in this world does 
some tire perish. It must be our endeavour, our inner lew, to nake this 
blossoming end fructifyinz last for our people as long as possible, bringing 
es much prosperity ss possible, und - don't be elarmed - if possibze for 
thousends of years. That is why, whenever we meet end whatever we CO, we 
must be mindful of our principle; blood, selection, and austerity. The 
lew of nature is just this: What is herd is good; whet is virgourous is good; 
whatever wins through in the bettle of life, physically, purposefully and 
spiritually, thet is what is god - always teking the long view. Of (p. 72) 
course sometine = and this has happened often in history - someone cen get 
to the top by deceit and cheating. That mekes no difference to neture, to the 
fate of the earth, to the fete of the worlde Reelity, that is, Nature, Fete, 
removes the imposter after a time - time not reckoned in generations of nen 
but in historical periods. It mst be our endeavour never to deceive Ourselves, 
but always to remain genuine, that is what we must continually preach and 
instil into ourselves, end into every boy end each one of our subordinetes. 


The SS efter the wer 


One thing must be cletr, one thing I would like t sey to you today: 
the moment the wer is ver, we will reelly begin to weld together our orgen- 
isetion, this organise tion which we have built un for 10 yeers, which we 
imbued end indoetrinrted with the first most importent principles during the 
10 yeers before the war. We must continue to do this - we, = if I moy say 
S0, we Older men — for twenty years full of toil and work, so that a tradi- 
tion 30, 35, 4U years, o rénematicn, mey be created. Then this orzanisa- 
tion will merch forwerd into the future young and strong, revolutionary end 
efficient to fulfil the tesk of giving the German people, the Gernenic people 
the super-stratun of society which will combine and hela together this Gern- 
enic people and this Europe, and fron which the brains which the people needs 
for industry, ferming, polities, and as soldiers, statesmen and technicians, 
will emerge, In addition this super-stretun must be so strong and vital thet 
every generation cen unreservedly sacrifice two or three sons from every 
fanily on the battle-field, end thet nevertheless the continued flowing of 
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the bloodstreac is assured. 
The Virtues of the SS-Men 
Cee.. 


I will speak now of the most importent virtues which I began yeers 
ago to preach end to impress on this orgenisetion, on this whole General-SS 
(Allgereine-SS) - for thet is the basis of this orgenisetion - end which 
are just new in the 5th year of war of such decisive significance and im- 
portance. 


1). Loyelty 


We have, I em gled to sey, not had a single case among our ranks 
80 fer, of an SS-Men being disloyel, Let this one thing be our guiding 
principle; If within the sphere cf your knowledge there is ever any- 
one who is disloyel to the Führer or to the Reich, even if it is only 
in thought, you rust see to it thet this man is thrown out of the 
orgenisation end we will see to it that he’deperts this life. (p. 74) 
For everything, - I have scid-this once already and repeat it today, - 
everything can be forgiven in this world, but one thing cannot be for- 
given anong us Teutons; that is disloyalty. It would be unforgiveble 
and is unforgivable. Downfslls, like the downfall of Bedoglio in Italy 
must not and will not hepren in Germany. The nane Badoglio will in 
future be the name for bad dogs, the nene of abuse for four-legged 
mongrel curs, just as in the olden days the name Thersites was the 
nane of abuse for treftors, - We cen only say one thing end preech it 
constantly: Let the Germen people show, by unparalleled and whole- 
heartec loyalty on the pert of each one of its men end esch one of its 
women thet it is worthy of being permitted to live et the tine of an 
4Golf Hitler, cna worthy of this leader heving arisen for it, who hes 
decicated his life full of cere full of responsibility, full of work, 
to our German Teutonic people. 


2). Obedience 


Obedience is demanded end given in the soldier's life morning, 
noon, end night. And the little man always obeys or usuelly does. If 
he does not, he is put in prison. The question of obedience in (p. 75) 
the case of senior officials in the State, perty end the army, and even 
here end there in the SS, is more difficult. I would like here to state 
Something cleerly and unequivoeclly: It is a matter of course that the 
little man must obey. It is even mre a matter of course thet sell the 
senior leeders of the S8, thet is, the whole corps of Gruppenführer, are 
a model of blind obedience. If cnyone thinks that en order is based on 
a nisunderstcnding on the pert of the superior or on o false basis it 
goes without saying thet it is his duty end responsibility - thet is, 
the duty and responsibility of every one of you = tc say so, and elso 
to state his reusons truthfully like e men if he is convineed thet they 
deprecute the order, But the moment the superior concerned or the Reich- 
führer-SS - thet applies to the Corps of Gruppenführer in mst ceses - 
or even the Führer hes međe the decision end given the order, it must be 
cerried out, not only in word and letter, but slso in spirit. Whoever 
cerries out the order must do so tS ^ good stewerd, cs a true represents- 
tive of the euthority giving the commend., If you thought at first thet 
this would be richt and thet that would not be right or even wrong, then 
there ere two elternstives. Thus if © men thinks thet he cannot be 
answerable for obeying on order, then he should sey quite honest-{p. 76) 
ly: I cannot be cnswercble for it. I beg you to excuse me from it. Tnen 
the order will usuelly be: You must still cerry it out. Or you think: 
his nerve hes gone, he's weak. Then you cen sey: Good, retire on © 
pension, But orders must be sacred. If the Generals obey, then the 
armies obey eutoneticelly. The rore our territory grows, the more does 
this sacredness of crders tpply. It was not ell difficult to enforce 
tn order in our little: Germeny. But to enforce an order 
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once we ~ and I am convinced cf this - have garrisons in the Urals, - 
that is more difficult. Here it will not always be possible to make 
sure thet the order is carried out. Our controlling authority may 
not, may never be, ~ cs in Russie - the Commisser. The only Commissar 
we have must be our own conscience, devotion to duty, loyalty, 
obedience. If you lend the way with this example, gentlemen, every 
subordinete wiil follow this example. But you will never be able tc 
demend obedience cf your men, if you do not give the same obedience 

to authority „ver you, and give it blindly and without reserve. 


3). Bravery (p. 


To brevery, I think we need least to exhort ourselves, for our 
leeders and nen are breve. 


"4). Truthfulness (p. 


I now come to a fourth virtue which is very rere in Germany, to 
truthfulness. One of the greatest evils which hes spread during the 
wer is tho lock of truthfulness in messages, reports, end stetenents 
which subordincte departments in civil life, in the state, the party 
end the Services send in to the depertments over ther. The message, 
the report is the basis of every decision. It is actually the fact 
that one can now in meny spheres assume in war-time thet 95 out of 100 
messages are untrue or Only helf true or senmi-correct. 


"While on the subject of truthfulness I now core to encther (p. 83) 
matter, It rust so come ebout in wer und in pesce - in peace this will 
be above all o treining tesk - thet we SS-nen no longer conclude written 
egreenents, but thet emong us, cs used to be the csse formerly, the giving 
of one's word end the hend-shake signify the contract, and that the hand- 
sheke of one SS-un is - if necessary - certeinty for 1 million or more. 
It must so heppen thet the hand-shake or the promise of an So-nsn is more 
proverbiclly relisble then mortgage upon the zrertest volue of any body 
else's. It rust be sot . 


If we conclude sgreements, we must keep then. If I make © contrect 
with on agent, even with & blackguard, I keep the contreete I take ny 
stand unreservedly on this point cf view. If I ennounce in the General- 
E£ouverneuent, thet anyone who informs seeinst a Jew who hes sought shelter 
end gone into hiding, shell heave e third of the Jew's property, then it 
often happens thet Secretery Huber or Second Lt. (S4) (Untersturmftihrer) 
Huber whe = when héfcan = nekes illegcl trips, or does not hesitete (p. 84) 
to order & new telephone or new pencils, who, thet is, never seves, —- sud- 
denly begins to seve for the Germen Reich. He seys for instance: This Jew 
hes 12000RM. Whet, thet means I would heve to pey cut to the Pole who 
dencunced him 4000 RM. No, I'll seve thet for Germeny. The Pole shell only 
get 400 RM. So e little man goes and breaks the promise of n whole organi- 
section. Thet sort of thing should be impossible. 


If we neke e promise, it must be kept. If the Reichsffihrer-SS pledges 
to anyone support for his organisation - as nay very often be the case now 
in the Balkens - this pledge must be kept. We must acquire such a reputa- 
tion for the keeping cf contracts in the whole.world, we in the SS, that 
we thereby sein for Germeny edventages of the creetest value, namely faith 
through confidence, Many will come to us, who will not approach official 
departments. The Balkans ere alweys in a state of confusion. Thet is a 
blessing. If they were united it would be terrible. Things sre cheotic in 

he Cencasus end in Russie. We cen only see to it - this is rlso e (pe 85) 
precept, - that the territories we heve Occupied enc the peoples we rule 

over never become united, thet they elwnys remein disunited. For they would 
only be united cesinst us. If therefore we pledge our protection to a perty 
(Splittererupne) who approaches us, it must be quite out of the question for 
eny member of the SS or the police, any menber of the whole orgenisetion to 


eo end break the prosise. This promise must be sacred. 
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"Practicel Tasks" (ps 102) 


"In the wey of practice] duties for the Senior SS executive end (p. 103) 
Police Officers I see sbove cll one task, which epplies et the seme time to 
the Heads of the Main Offices es well. For me the Senior SS Executive and 
Police Officer is the representative of the Reichsführer-SS in his eres. It 
would be en evil dey if the SS end police fell out. It would be an evil 
dey if the iin Offices, performing their tasks well meaningly byt mistekenly 
mede themselves independent by each having a downward chain of commend. I 
re:ily think thet, the dey of my overthrow would be the end of the SS. It 
must be, and so come ebout, thet this SS orgenisetion with ell its brenches 
the Generel-SS which is the common besis of all of then, the Waffen-SS, the 
reguler uniformed police (Ordnungspolizei), the SIPO, (with the whole econ- 
oni¢ administration, schooling, ideologicel training, the whole question of 
kindred), is, even under the tenth Reichsftthrer-SS one bloc, one body, one 
orgenisetion. Ales if we do not bring then together. yles if the individual 
mein offices, the individual chiefs had e felse conception of their duty 
here, if they believed they were doing e good thing, whereas in fact they 
were taking the first step towards the end. We have core a lonz wey on the 
roed to armalgemetion. In the hard battles of this year the Weffen-SS has 
been weldei together in the bitterest hours from the most verted divisions 
end sections, end from these it formed: body-guerd units (Leibstenderte), 
military SS.(Verftigungstruppe), Death's heed units, end then the Germenic SS. 
Now when our "Reich", Death's Head Cevelry Divisions end "Viking" Divisions 
were there, everyone knew in these lest weeks: "Viking" is at ny side, 
"Reich" is et ny side, "Death's Hend" is at my side, ~ "Thank God", now 
nothing can heppen to use - The reguler uniformed police end Sipo, Generel-SS 
anc Waffen-SS must now gradually enclzamate too, just es this is and (p. 105) 
must be the cese within the Waffen-SS. This applies to metters concerning 
filling of posts, recruiting, schooling, economic orgenisation, end medical 
services. I am clweys doing something towerds this end, s bond is constantly 
being cast nround these sections of the whole to cause them to grow together. 
Alus, if these bonds shoule ever be loosened, - then everything - you mey be 
Sure of this - would sink beck into its ola insisnificence ir one generetion, 
end in e short space of tire. It could then be saia that that would be no 
pity; if it wesn't worth keeping elive, it should come to an end. That is 
right. I would not hear of anything being kept, even if it is my, our SS 
which is so desr to us, 1f it wes not worth keeping alive. 


Only I think that we could not be tnswercble for it to Germany, end to 
Germenie, for this Germanic Reich needs the SS orgenisation. She needs it 
at least for the next few centuries. Then, in a hundred, « thousend, or two 
thousend years another form will Surely be found. When we are dead cnà gone, 
Some remnent of us with e few of our fundementel ideas will pull through 
end curry on. Out of this will grow something new agein, just ss here and 
there we took over, end now bear, a torch from the time of the Teutons, from 
the «ge of chivalry, from the Vehmie orgunisetion, ond from the (p. 106) 
Prussien army, in order to light a great light from it. It will be just like 
thet later on. I believe that today we could not afford to let anything happen 
to this SS. That is why I urge one thing on ell of you, on you, my heads of 
the mein offices, my Senior Executive SS and Police Officers, and on this 
whol. corps of Gruppenfthhrers, the highest gradetion in this hierarchy of 
the SS organisation; flweys see the whole, elways look ct the whole organ- 
isetiony never at your branch of it only, or only your Oberabschmitt but 
always see the SS, and ebove it the Germenic Reich, and above thet our Führer 
who hes created and is still creating this Reich." 


"The Future! (ps 110) 
"When the war is won, - then, cs I have elreedy told you, our (pe 112) 
work will start. We do not know when the war will ends It may be sudden, 


or it nay be long delayed. We shall see. But I say to you now, if an arm- 
istice and peace comes suddenly, let no-one think that he cen then Sleep the 
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sleep of the just. Get all your Commenders, Chiefs and SS-Mihrers ettuned 

to this; only then, gentlemen, shall we be ewake, for then, so meny others 
will fell int» this sleep. I em going so to rouse the whole SS, snd_kéep it so 
wide sweke thst we can teckle. reconstruction in Germsny iumediately. Then 
Gerrienie work will be begun irmecietely in the Gerexal-SS, for then the 
harvest will be ripe to be taken into the grenrry. We shell ther cell up 
ege-zroups there by lew. We shell then irredittely put cll our Weffen-SS 
units into excellent form, both as regards equipment exd treining. We shell 
go on working in this first 6 months ¿fter the war, es though the big of 
fensive were stertinz or the next dey. It will make ell the differe (o. 113) 
ence, if Germeny has an operrtive reserve, cn operative brekine, st the pesce 
or rrnistice nezctictions, of 20, 25 or 30 SS-divisi.ns inteet, 


If the peace is no finel one, we shell be rble to tackle our grent work 
cf the future, We shell colcnize. We shell indoctrinete our boys with the 
lews of the SS-orsanisrtion. I consider it to be ebsclutely ne 
the life of cur peoples,*ines we should not only impart the mea i 
ences try,, grenächilären end future, but feel these to be a pe ur being, 
Without there being en .= about it, without cur noenting to neke use of 
rewerds and Similar materiel things, it must be a m jm of course thet we 
heve children. It must be 9 tatter of course thet the mst eonisus breeding 
Should be from this raciai cuper-s tretun of the Germenie people, In 20 t 
$0 yeers we must reelly be able to present the whole of Europe with its lesfin 
ClLaSSe If the SS, t2etter with the farmers, - we together with our friend 
Backe, then run the colony; in the Bun on & grand sesle, vithout any re- 
streint, without any question ebout any Kind cf tradition but with nerve 

id EEE impetus, we shell in 20 yeers push the nationel houndary 
lIkstumsrenze) 500 kilometers Eestwerds. 
(ps 225) 

I requested of the Fihrer tcday, that the SS - if we have fulfilled our 

end ovr duty by the ena cf the wer - should heve the privilege of hold- 

E irontier es a defence frontier. 
we have no exrpetiters. I 


this privilege», ie 
there to exervisa every young ege-group in the use 
our laws on the West. We will charge shead and 
by little to 


the 

[ à third 
we shell rover grow sox then w heli never get SS members who only come 
to us beenuge it js distinguished or because the bleck cont will neturelly 
be very attractive in neace- bime Everyone will knc ne "if I join the 
SS, there is ths rossibili! i sisht be killed. le has con 
writing thet every i 
cernival in Manish, 
ice— cold winter. 
will crerte the ne 
the whole of Evrore 3 ] T 
to be able, in ganeretinns Q guena “the ) in h battles ] iny egcins 
4sla, who will certsiniy break o ng io not know when thet will bee 
Then, when the mass of kumenity of 1 to l& millierds lines up egeinst us, the 
Germenic people, numbering, I hope, 25 > 300 million the other 
Europeen pecples, making & totel of 600 to 700 millio: -(end with en out- 
post eret Gtrotening cs fer fs the Urals, : € Grad yerrs, beyond the 
Urels) - mst stan the test in its vitel struggle ugeinst Asie. It world 
be en evil day if the Germenic people did not survive it It would be the 
end of beeuty and "Kultur", of the crective power of this earth, That je 
the cistant future. It is for thet thet we cre fighting, pledged to hend 
down the heriteze of our encestors. 


H 


+ 
u Lu m 


We see into the distant future, boorusco we know whet it will be. Thet 
is why we ore Going our duty more fenetieclly then ever, more devoutly kkon 
ever, more bruvely, more obediently and more thoroughly then ever. We went 
to be worthy of being permitted to be the first S°—men of the Führer, Aäolf 
Hitler, in the long history of the Garmnnie reople, whieh etretches before us. 
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Now let us remember the Führer, olf Hitler, who will create 

the Gernenic Reich and will lead us into the Germanic future. 
Our Führer Adolf Hitler 

Sieg Heil! 

Sieg Heil! 


Sieg Heil!" 





TRANSLATION OF EXTRACTS OF DOCUMENT 1919-PS 
(conte) 


"Speech of Reichsftthrer-SS Heinrich Himmler at Kharkow April 1943 
My SS-Führer, (p. 1) 


It is perhaps very strange, that we should meet in s university of the 
Russian Stete, here at Kherkow, - at this Kherkow, which has played so 
gTeat & part, end really will play & still bigger part in the history of 
the ware Until lest year it was of no very great significance. Tüls year 
it has become, like Stalingred, but in the reverse sense, a city of destiny 
in Germen war history, in Germen history. I have asked you, the Commending 
Officers of the three SS-Divisions, who took part in this campoign from the 
Dnjeper to Kharkow and cerried out this cempeien precticelly slone and 
forced a decision, to come together here in order, as has been the custom 
for meny meny yeors, as long es there hes been an SS, to meet each other 
egein, und in order once more to establish e few facts about the pest and 
the future. 


I would like, in a few words, to outline the whole position and situa- 
tion with regerd to the war, 


Today, Germeny is on the borders of Burope everywhere. These European 
frontiers stretch up as fer as the North Cape, Gown the Norwegian coast, 
through Denmark, the Netherlends, Belgium enc ance and jump over to Africo, 
continue to Tunis to form a bridgehead, run reross as fer cs the frontiers 
forted by the sea, then from Greece end Crete up to the borders of the 
neutrel strtes of Turkey end Bulgerie, to join hends sezin here in the Eest. 
I would like to give it s neme; it is the great fortress of Europe. 


It will undoubtedly happen, thet the enemy will meke the ettempt, 
todey, tomorrow or the next day, et some time, to break into this fortress 
of Europe st one point or anothor. That will undoubtedly be the case. 
Possibly he will be ble to force er entry for c shorter or longer period 
et one point or another in pleces which we do not have in our personal end 
responsible control, or which we fre nct defending with our ers. (p. 2) 
One thing is certain; wherever the enemy lends, if once we can get to 
grips with him on the Continent, where we sre not dependent on supplies 
from oversees, that ought to be, and will be, all right with us. On the 
whole, however, it is here in the Erst that the decision lies. The fortress 
of Europe with its frontiers, must be held ond will be held too, es long 
es is necessery. The decisicn, therefore, lies here in the East; here must 
the Russian enemy, this people numbering two hundred million Russiens, be 
destroyed on the battle field and person by person, ond mede to bleed to 
death." - 


"It is my opinion ~ and here, I believe, I am speaking to men (ps 3) 
who elreedy understand this - thet we must conduct the war and our cempeign 
on these lines; - how can we take the most men from the Russians - dead or 
elive? We shell ĉo it by killing them or teking then prisoner ond (p. 4) 
reclly putting them to work, by endesvouring to gcin as much control as 
possible over eny territory we occupy, end by leeving empty cf people ang 
territory we dispose of, eny area we make over to the enemy. Either they 
must be deported end will be used cs lebour in Germeny for Germeny, cr they 
will just die in battle. Tb hend people beck again, giving the enemy workers 
once more end enebling him to recruit ngein, - thet I think, taking the 
broca view, would be absolutely wrong. That could not be advocated." 


"On the cther side, one thing goes on the seme es ever, the U- (p. 5) 
boat wer, this ĉreedful strangleholé on the throet of the enemy. I have 
good reason to be convinced thet this strenglehold will never be relexed, 
but will tichten. I ennnot help feeling thet things ere beginning to go 
worse with Englenc these lest few months in metters of supply. ‘That by no 
neens indicates thet Enclend will collapse todey, tomorrow or the next dey, 
but it does meen thet we will just be approaching the time when one or other 
of our opponents, once Russia is conquered and elimineted as a factor, will 
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come to the conclusion that it is not worth cerrying on the wer. Tje re- 
sult - end I am convinced of this, I believe it end I know it - the result, 
the end of this war, regerdless of however many months or even years it 
lasts, will be this: thet the Reich, the Germen Reich or the Germenic 
Reich of the Germen nation, will with just title find confirmetion of its 
evolution, that we heve an outlet end a way open to us in the Eest, end 
thet then, centuries later, £ politieelly Germany- a Germrnie Werla Enpire 
will be formed. That will bo the result, thet will be the fruit of ell the 
meny, meny scerifices, which heve been made end which must still be mede." 


"je heve, = I would Sty, 4S very consistent National Socielists, {p. 7) 
teken the question of bloo is our sterting point. We were the first reelly 
to solve the problem of blood by ection, end in this connoeotion, by problem 
of bleod, we of course do not mean snti-senitisn. Anti-Senltisr: is exact- 
ly the seme es delousinge Getting rid of lice is not & question of iderlogy. 
It is & matter of clennliness. In just the seme wey, antiseritisn, for us, 
hes not been e question of ideology, but s netter of cleanliness, which now 
will soon have been dealt with. We shell soon be delcused. We have only 
20,000 lice left, and then the netter is finished with in the whole of 
Germany. But for us the question of blood was © reminder of our own worth, 

r reminder of whet is ectuelly the besis holding this Gerun people to- 
gether. Just es is the case in the yetrs betwecn 1938 end 1945, in exectly 
the seme wey es now, the seme ill-founded reproeches were made then: well, 
if you bring the Nordie men so much to the fore, you're cresting e new 
split, a new cless-Aistinetion, = it's n new cless hetrei. We're overcoming 
the sociel borriers, su I've been told by importent perty members, end now 
you're setting up racirl ones. My reply to these people hes ‘lweys been: 
If you went to losk ct things in 2 necrtive wey, there is nothing in the : 
worlà which you cennet see inc ney tive way. From the nerstive engle, of 
course, you cen. opaue that wey. I see it differently, for I see it on this 
plene: Whet is the binding fector which holds the ner in East Prussia end 
the man in the Bleck Forest together, the man in Schleswig - Holstein and 
in Harburg end the ren in Munich, in Graz, in Fomerenie, in Berlin (p. 8) 
end in the Rhinelend? Whet is then the factor or the element which contsins 
tll thet is derr end precious and vtiutble tc us? It is in fact what we Gernens 
cali inherent Kultur, it is this Gerri.nie, this Nordie component of our 
blood." 

(p. 10) 

"In one operstion those peoples rust and will be incorporated in the 

Gernenie Reich which, et one tice, were pert of Gemicny, pert of the German 
Ennire (the Ronan Empire ond the Gernen netion) and belonged to us up to 
1806 or only till 1648, - thet is Flencers, Wellonia, end the Netherlands. 
They were & pert of the Reich. Over and above this, we must heve the pewer 
to bring into the fold, end meke a pert of our comunity in a second opere- 
tion, those Germenic peoples end states too, which heve never been pert 
end percel of the German Reich, - I mean Denmerk and Norway, the Denish end 
Norwogitn people." 

(p. 11) 

"I very soon formed e Germanic SS in the verious countries. We very 
soon got Germenic vcluntoers from them. It hus not always been liked and 
is still not liked today by meny of the politicel leeders in these countries. 
Fron the beginning, I heve seid tc then, "You can do whet you like end 
lesve whet you like. I leave everything entirely to you, but you mey be sure, 
thet en SS will be set up in your country, ond there is but one SS in Europe, 
enc thet is the Germanic SS, led by the Reichsftlhrer-SS. You cen resist, or 
you can offer no resistencé, it's «ll the sche to me, We shell do it in ony 
case!" We heve told ther. that eurtly anc pleinly end clearly from the begir- 


ning. 


I heve seid to the SS-nen from the beginning too: We do not expect you 
t» renounee your netion, or do enything which : proud end self-respecting 
fellow who loves his nation cannot ao. We cdo not expect you to become Ger- 
man out cf opportunism. But we do expect you to subordinate your netionsl 
ilerl to the grerter rneiel end historical ideal, to the Gernrnie Reich. 
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In eddition, one thing is quite obvious. #11 of us, who rre members 
of the Germanic peoples, can be happy end thenkful that once in thousands 
of yeers fate hes given us, from emong the Germenic peoples, such e genius, 
a letüer, cur Führer Adolf Hitler, and you should be happy to be allowed 
to work with us. 


Although I do not wish to discuss ony individusl officiel motters 

here, I would still like to mention in a slightly official wey, in ny 
cepacity cs a military men, whet I sai before about racial Germens, I beg 
you never to commit the psychologicel error of speaking of Gerriens who 
cene from Roumanie or Hungery or Croatia, cs Croets, Roumeniens or Hunzeriens. 
I elsc beg you never to make the mistake of letting a men who spesks (p. 12) 
Germen bedly or cannot speek end read Germen, sense this, or let him sense 
the thought: "You are a second-rate Gerran, for you con't read or write 

ermen properly." I beg you rather, (and here too I an stuting a very 
sober opinion), to think in this esse of these Germens in the whole of the 
Bulkens, still more of those overseas, in Americe, when one Qay we must 

fetch over here in millions, - and we shell succeed in doing so - who heve 
held out for centuries. I er certainly of the opinion thet if a michty 
German Reich with an ineredible upwerd urge in its very being and a greot 
German Führer hac not now come into being at this time end in the last few 
decedes, it woulé have been the en: of these Germens (Deutschtun). ù 

person with cr very strong cheracter can personally rise above his surrountings 
for years tni perhaps for Ceceades. 4 rece,if it is in smell groups, cennot 

in the long run hold out egeinst its surroundings. and we must never forget 
this: these Germans do not usually live together in hundreds of thousands, 
but c thousend here in © few villeces, and two thousand there, end 20 
thousand at the most somewhere else. But they do not live together in lerre 
nurbers,. So they are always encircled by a foreign nation (Volkstum), ond 
surrounced by its influence, but are sbove nll surrounded by the influence 

of the people of the country. They are not the people of the ccuntry, those 
ere the others. They cre subjects cf a state of foreign nntionrlity, which, 
in eny nonent of doubt, is their enemy, or at the very best, cs, shall we 
say, Roumenie, c tolersbly neutrel end impertial observer. But on the whole 
these Germens have lived, throughout the centuries of Germen weskness, from 
the Thirty Yeers' War up till now, in surroundings enleulrted not to strength- 
en their consciousness of Germen race (Deutschtum) but to destroy it. 


There wes something else besides this. If one of these Germans wanted 
to get anywhere he could only do so by enterinz the state system ^f the 
foreign people es en officiel or an officer. It is no mere ehonce - (p. 13) 
I en not meking spiteful essertions now but merely steting the fects - thet, 
for instance, anong Hunraorien generrls there is such r considerrble vercent- 
nee of men of Germen origin, who of course had, in most esses, to elter 
their nunes if they wentel to get anywhere, In reny ceses, if they did not 
do so, cnd rernined obdurnte about it, they were subsequently removed fron 
office. I quote here es en exemple the present Chief of the Hungerien 
General Staff, General Sombacké, who in his youth ct the Austrian Militery 
Acedeny still had the thoroughly gcoå Germen nare of Knsus. Mey I remind 
you of Feldmarschell or Feldrierschall-Leutnent Re: iho cS we cll know, 
hes now retired. Both rre of German descent, end one could nene countless 
huncre’s of lesdine men in these South-Esstern Strtes who cre ell of German 
origin, had to become pert of the elien netion (Volkstun), and were then 
drcined (eine juslaugun» bildeten) of their own most velu: ble netionsl cher- 
acteristics. 


If, then, we zet sons cf these rrcirl Germens (Volks-deutschtum) who 
heve still survived there - (some esre genuine volunteers, ond others cone 
"S t result of a levy, for we heve orconiseó the rreinl vroups from within 
the Reich through the SS, so thet without possessing > liticel power we 
have in fect, morally such strength end power emong these pecnle (Volketur) 
thet we can compel # men, compel hir morelly, to serve with us in Germany, 
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due entirely to the power of the whole German nstionel community) - if 
we therefore cet these men, you must not meke it difficult for them to 
enter our comunity by ee line him by the name which you judge he will not 
wish to hear. 4 Saxon from Siebenburg will never let it be said that he 
is a Roumanion. It's just against thet that he am his fethers have fought 
for 700 years. and a German from Hungery will never let it be said thet he 
ls « Hungerien. If you know how he hes been thrashed by many a Hunerrien 
gendarme, before he cane to us, how his Mother wes thrashed, and his parents 
‘riven from hearth end home, you cen imagine how bitter it is for him if he 
now joins Gerzen service-rien and they say: here comes & Hunperien. Or you 
cen imagine how bitter it is for him when he is reprösched for something 
which he cannot help. If we hed not been to a Germen school we should not 
be eble to rent end write Gerren either. If we hed been foreed, shell we 
say, to go to a Polish scho.1, we shoul’ write Polish too, clthouch we 
profess to ve Gernons. And that is often the ecse with these ren. I rust 
therefore expect of you understendinz nnd huuen sympnthy in this heiter, 
oni must exp cot. thet the leeders in addition to their rcny other duties, 
will undertek to see that additional German instruction in reading, speek- 
ing cnc wits thee be given to these men nt every opportuaity thet is offered 
I ley special erohasis on this natter, because by necotietions, we have 
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j ent eneblin- us 3a fiure to enlist even 
omiuens who up to now have been serving in the Rounanion cvy. So 
we cen expect a greet influx from the Germans 
"e know n S8 Wr i = errs: M t L . é ESTESE 
for evolution. They sive the cue lAuftart or the Zuropesn Continent 
to unite. These cleshes ore the only evolutionrry possibilitv which will 
eneble us one Gey. now th fete hos given ue the, Five Wie Sıtler, to 
creste the Germenic Reich mey-ore tHe necessery confition, for our hrs 
our blood to create for itself end. gut unis ovltivetion, in the yesr 
T (Quring whioh we must iive en^ work custerely. f jgelly and "s 
S), thet settlorent area ia which new blood i breec, es ln a 
botanical serden so to speak. /Zicí/ Orly by this meens ern the Continent 
become a Gerrenie Continent, capsbdle of: ig to enborl ne or (p. 17) 
two or three or five or ten generstions, on the conflict with this Continent 
of Asia which spews out hories of huisnity. Perheps we shall «lso heve 
to hold in check other coloured peoples who will soon be in their certain 
prine, ana thus preserve the world, which is the world of our blood, of 
our children end of our srandchildren. Now it is just this world we like: 
the best, the Germanic world, the world of Nordic life. We know thet this 
conflict with the sdvancing pressure trom Asia, with the 200 million Rus- 
sians, is necessery.  4ni we shall win ts sure es I am specking nere in the 
University of Khorkow. We shell hcve to poss through neny a vellcy, meny 
a nerrow defile. Meny will grow tired on the wey. Of course they will 
mostly be those who have no renson to do so. To vut it vulcerly, meny will 
do,sorething in their trousers. Many people will get shaky nt the knees. 
The only thing thet matters is thet we stend firn. This is whet is import- 
ant for us ns SS-nen, for our province of duty end our mission (it is a task 
additionsl to those of the whole Gcrren Armed Forces end the whole German 
people): Thet is whet I would like to impress upon you, this is what I 
beg you, us Commendine Officers, es Chiefs, und as lecders to tench the 
youn men tgclu and egein in their ideologicrl instruction. Thet is whet 
i onc extet of you, - thet you reelly concern yourselves with the men, 
fellow of 17 to 18 who comes to us, and with meny who ere in our 
es volunteers but cs conscripts. I esk you to look after ther, 
them, rn. not let then go before they cre reelly saturnted- with 
our Spirit ond sre fichting os the old »uerd fought before us - that is 
whet I request and ceriend of you, 


We hive only one task, to stand firm ond carry on the racisl struggle 
without mercy. I will now sry egrin sonethin= which I have elresdy todey 
scid to the men elsewhere: we will never let that excellent werpon, the 
dreed end terrible reputetion which preceded us in the bettles for (p. 18) 
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for Khcrkow fede, but will constently cdd new mening to it. They cen call 
us what they like in the world, the mein thing is that we cre the eternally 
loyel, obedient, steadfast nnd unconquerable fighting men cf the Germenic 
people end of the Führer, the SS of the Germenic Reich." 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 1948-PS 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 


The Reichsstatthalter in Vienna 
I a Pol,-VIII- 136/40 Vienna 7 November 1940 


Subject: Commulsory Labor of Ablebodied Jews, 


1,) Notice: 


On 5 November 1940 telenhone conversation vith Colonel (Standartenfuehrer) 
Huber of the Gestapo, The Gestano has received directions from the Reich 
Security Main Office (RSH), as to how ablebodied Jews should be drafted 
for compulsory labor service, Investigations are being mode at present 

by the Gestapo, to find out how many 2blebodied Jews are still available 
in order to make plans for the contemplated mass projects, It is assumed 
that there are not many more Jews available, If some should still be 
available, hovever, the Gestapo has no scrounles to use the Jews even 

for the removal of the destroyed synagogues, 


SS Colonel Huber will report personally to the "Regieruncspraesident" 
in this matter, 


I have reported to the "Regierungspraesident" accordingly, The matter 
should further be kept in mind, 


2.) Presented anew: 25 November 1940 
Presented anew: 20.12.40 
(Initisled) 
By order: 
(signature) 


Dr, Fischer. 
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thoroughly conversant with the English and German languages; and that the 
above is a true and correct translation of Document 1948-PS, 


Wolfgang E, THORMANN 
VM/Sgt. 
33779426 





PARTIAL TRANSLATION OF DOCUMENT 2000 PS 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 


I 


m 


Source: Reichsgesetzblatt, Part I, No. 100, of 16 September 1935 
cm os Pin or on oa 
and German Honor 
of 15 September 1935 H1129 - 0072 
Thoroughly convinced by the knowledge that the purity of German blood is 
essential for the further existence of tho German people and inturned by the 
inflexible will to safe-guard the German nation for the entire future. The 
Reichs Parliament (Reichstag) has resolved upon the following law ugnnimously 
which is promulgated herewith: 
Section L 

1, Marriages between Jews and nationals of German or kindred blood are for- 
bidden, Marriages conhcluded in defiance of this law are void, cven if, for the 
purpose of evading this law, they are concluded abroad. 
2. | Rroecedings for annulment may be initistcd only by the Public Prosecutor. 


Section 2 


Relations outside marriage between Jews and mationals of German or kindred 
bdbtd are forbidden. 


Scction 3 


Jews will not be permittcd to employ fem^le nationals of German or kindred 
blood in their household. 


Section 4 


Ls Jews are forbidden to hoist the Reichs and national flag and to present the 
colors of the Reich. 


2 On the other hand they arc permitted to present the Jewish colors. The 
exercise of this authority is protected by the State, 


Section 5 


l. Who acts contrary to the prohibition of section 1 will be punished with 
hard labor. 


^ 


2. The mon who acts contrary to the prohibition of section 2 will be punished 
with imprisonment or with hard labor. 


36 Who acts contrary to the provisions of sections 3 or 4 will be punished 
with imprisonment up to ^ year and with a fine or with one of these penalties. 


Section 6 
The Reich Minister of the Interior in agreement with the Deputy of the ? 
Fuehrer and the Reich Ifinister of Justice will issue the legal and adminis- 
trative regulations which are required for the implLamentation and supplement- 
ation of this law. 


Section 7 


The law will become effective on the day after the promulgation, section 
3 however only on the 1 January 1936. 


Nurnberg, the 15 September 1935 at the Reich Party Rally of' freedom. 


The Fuchrer and Reich Chancellor 
Adolf Hitler 
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The Reich iinister of Justice 
Dr. Gurtner 


The Deputy of the Fuchrer 
R. Hess 


Reich iünister without portfolio 
CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO. 2000 PS 
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I, MR. T.i. SCHONFEILD, 51029, hereby certify that I am thoroughly 


conversant with the English ond German languages; and that the above is a 
true and correct partial translation of Document No. 2000 PS. 
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NATIONAL SOCIALIST PARTY COHRHESPONDENCE 


(National-Socialistische Partei-Korrespondenz) 


N3K No. 358 3o March 1933 


Defeat the Enemy of the World !. 


By: Julius Streicher, head of the Central Committee for 
defense against Jewish. horror and boycott agitation. 
(excerpt on page 2:) ` 


All Judah wantea the battle, it shall have it ! It 
shall have it until it realizes that the Germany of the Brown 
Battalions is not the Germany of cowardice and of surren- 
der. All Judah shall have the battle until victory is ours. 


National Socialists ! 


Defeat the enemy of the World ! And if the World were 
full of devils, we must 


Still succeed ! 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT 2153-PS 


I, VIRGINIA VON SCHON, X-046318, hereby certify, that I am 
thoroughly conversant with the English and German languages; 
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National Socialist Pa ‚rtv Corresmondence_ 
(Nationalsozialistische Fr rtei-Karresnmonde: lenz 


NSK No, 359 (Paze 1) 31 Yarch 1933 


Additional orders of the G6ntral Committee for defense against Jewish 
horror and boycott agitation. 


NSK, The following additional orders are issued by tho Central Committee 
for defense against Jewish horror and boycott agitation: 
Order No, 3, 


In enforcing the defensive boycott, the closing of Jewish business 
or the use of violence against their customers is to be avoided under 
all circumstinces. : 

If such an establishment closes its doors voluntarily, no highàr 
power is involved, and the proprietors h^ve no excuse for discharges 
without notice or for the refusal to vay wares and salaries or for 
reductions, 


Order No, 4, 


Numerous renorts are received by the Central Committee saying 
thet Jewish proprietors are transferring thcir establishments to 
German figurehoads in order to avoid the effects of tho defensive Dro- 

rginda. 

Therefore it is decreed that: Establishments transferred to 
German figureheads by their Jewish vrovrictors after 28 March 1933 will 
be considered as Jewish establishments for the dur^tion of the defensive 
boycott. 

signed: Streicher 
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s (cont,) 


Order No, 5, 


Concerning the defensive action against the Jowish horror and 
boycott agitation beginning Snturday, 1 April at 10 AM, the local action 
committees are ngnin reminded to see to it most strictly: 


that any use of force is avoided, establishments cannot be closed by 
ho committee or by its agents, On tho other hind, closing by the proprie- 
himself is not to be prevented, 
Entering of Jewish establishments is strictly forbidden to SA or 
members or other agents of the action committee, 
The only duty of the defensive guards is to inform tho public that 
proprietor of the establishment: is ^ Jew, 


26 that boycotting of est^blishments is refrained from if it has not 
been definitely proved that tho proprietor is a Jew, 


T that provocateurs cause no proverty damage which is counter to the 
purpose of the defensive action, 


he that the action committee be kent informed of 211 details of the course 
of the defensive action by the SA and SS controllers so 2s to be constantly 
well posted, 
5% Posters with provocative contents are forbidden. 

Central Committee for defonse nzrinst 


the Jewish horror and boycott nzitation, 


Streicher, 
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National Socialist st Purty Correspcndence 


Netionalsszialistische Partei- .orrespondenz) 
NSK No. sd 29 Lerch 1933 
The central committee for defense 
against Jewish horror and boycott agitation 


NS K. The central committee for defense against Jewish horror 
and boycott agitation anncunces: 


Julius Streicher, member of the Reichstas, commissioned with 
the task of creating and directing the central committee for defense 
against Jewish horror and boycott ugitations begun uis work 
on Wednesdcy, 29 March, ^s presidin, denuty oi the centrál comit- 
tee he eppointed Xarl H à: u Z (Nuerntovr), the editor of the 
anti-Semitic weekly "Der Stuermer". The other members of the 
central committee are: 

Robert Ley, Reichstag member, s 
the supreme le edership of the p 
-dclf Huchnlein, Major, Reichst 
GHC ws 
"rich Himmler, Reichsteg me mber, Reich Fuehrer of the S.S. 
Reinhold LIUCHOW, deputy head of the National Socialist factory cell 
leadership (Ns ti: nelsczielistische betriebszellenleitung) 


taff leader of the Fuehrer, in 
arty organization. 
ag member, deputy chief of staff 


HANS OSERLINDOBEZR, Reichstag member » head cf the National Socialist 
list organization for the care of war victims. 
J.u.0B SPRENGER, Reichstag member, heud cf the Nationel Socialist 
league of public officials 
TALTER D-RRE, Reichstag member, head of the agrerian-political 
Dept. of the N.S.D.i..P. 
Dr. von RENTELN, Reichstag en of the fighting league (.LLIPF= 
BUND) of the trade middle clas 
Dr. H.NS FRANS II, Reichstag n caer head of the Naticnal Socialist 
jurist's league 
Dr. GERIL.RD ni GNER, head of the National Socialist league of 
ohysicians 
WILLY KOERBER, deputy of the Reich youth leader 
Dr. L.CHIM GERC.TG, head of the Naticnal Sceiclist information 
en of the Nazi purty executive board (Reichsleitung). 
a 

The office of the central committee for defense against 
Jewish horror and boycott agitation is located in liunich, Ho 
FREICHS'DLER", Se HINZOG uILERLI Street, Room 56. 
(Telephone Munich 90-0-12.) 
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OFFICE OF U.S, CHIEF OF COUNSEL 534 
Frank Diaries, 1940, Vol, IV H1129 -0078 


Oct-Dec, p. 943, 4th-6th lines, 
p. 946, lst-3rd lines, 21st-30th lines 
p» 1158, 2nd par. to p. 1150, 4th line 


page 943, 4th-6th lines 
10/7/40 


The Governor-General then aädr:sses the assembly with the following 
words: 


My deer Comredes! 


page 946, lines 1-3, 21-30 
10/7/40 


...ao There ere so few of us here that no one can actually really 
conceal himself, Everybody hes to fear that the spotlight will now and then 
reet on him eevecenscesvecscosece 


e.s... It is clear thet education vill perhaps still be necessary here 
and there; furthermore, it is cleer thet this openminded comradeship, this 
common soirit of close contact finds its counter-pert in the unstinted 
observation of authority in inner office relations, Ye cannnt permit the 
offices to become 5 q'clack tea rooms, But, of course, our position as 
Germans here must be such that the lowest of us is still far above the 
highest Pole in this room, . o 


page 1158, 2nd per. to p. 1159 4th line 


eoesednd another thing was told me by the Fuehrer in all seriousness, 
a few days ago; that the old Japanese proverbs:-after the wer tighten your 
helmet strap -— should retain its validity. Comrades, never agein shall 
we be a weak Reich, The Armed Forces will represent the crown of community 
education, Just as the NSDAP is the crown of sociel, political and iden- 
logical leadership, so the Armed Forces will be the essence of military 
training, of the proud and immaculate bearing of aur people, and you can 
say: you took pert in it as soldiers, I em very happy about this hour of 
the Armed Forces, for it joins us ell together, Some of you left their 
mothers, their perents at home, others their wives, their brides, their 
brothers, their children, In ell these weeks, they will be thinking of 
you, saying to themselves: my God, there he sits in Polend where there are 
so many lice and Jews, perhaps he is hungry end cold, perhaps he is afreid 
to write,. It would not be a bad idea then to send our dear ones back 
home a picture, end toll them: well now, there are aot so many lice and 
Jews eny more, and conditions here in the Government General heve changed 
end inoroved sonewhat already, Of course, I could not eliminate 711 lice 
end Jews in only one year's time. (public amused) But in the course of 
time, and above all, if you help mc, this end will be atteined, After ell, 
it is not necessary for us to accomplish everything within a year end 
right away, for whet would otherwise be left for those who follow us to do? 
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as 10 November 1945 
I, WALTER R. SELIGSON, lst Lt., Ord, 0-1558904, hereby certify that I an 
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Tuesday 16 December 1941 in the Government IM 
Building at Krakow H1129 -0079 


w ÉL. 


CV 194. Oct-Dec 


CABINET SESSION 


Specch of the Governor General 
Closing the Session 


Page 76, line 10 to Page 77 line 33 


As far as the Jews are conccrned, I want to toll you quite 
frankly, that they must be done away with in one way or another, The 
Fuchrer said once: should united Jewry again succeed in provoking a 
world-war, the blood cf not only the nations, which have been forced 
into the war by them, will be shed, but the Jew will have found his 
end in Europe. I know, that many of the measures carried out against 
the Jews in the Reich, at present, are being criticized, It is being 
tried intentionclly, 2s is obvious from the reports on the morale, to 
talk about cruelty, h-rshnoss, etc. Before I continue, I wont to beg 
you to agree with me on the following formula: We will principally 
have pity on the German people only, and nobody else in the whole world, 
The others, too had no pity on us. As an old National-Socialist, I 
must say: This wor would only be a partial success, if tho whole lot 
of Jewry would survive it, while wo would have shed our best blood in 
order to savo Europe, Ly attitude towards the Jews will, therefore, 
be based only on the expectation that they must disappear. They must 
be done away with, I have entered negotiations to have them deported 
to tho East. A great discussion concerning that cuestion will take 
place in Berlin in January, to which I am going to csolegate the State- 
Secretary Dr, BUEHLER, That discussion is to take place in the Reich- 
Security Hain-Office with SS-Lt. General ("Obergruppenfuehrer") Heydrich, 
4 great Jowish migration will begin, in any case, 


But what should be done with the Jews? Do you think they will 
be settled down in the "Ostland", in villages ("Siedlungdocrfer")? This 
is what we were told in Berlin: Why all this bother? We can do nothing 
with them either in the "Ostland" nor in the "Reichkommissariat", So, 
liquidate them yourself, 

Gentlemen, I must ask you to rid yourself of all feeling of pity. 

We must annihilate the Jews, wherever we find them and wherever it is 
possible, in order to maintain. there the structure of the Reich as a 
whole. This will, naturally, bo achieved by other nethods, than those 
pointed out by Bureau Chief Dr. Hummel. Nor can the judges of the Special 
Courts be made responsible for it, because of the himitations of the 

frame work of the leg.1 procedure, Such outdated views cannot be 

applied to such gigantic and unique events, We must find at any rate, 

a way which leads to the goal, and my thoughts are wwerking in that direct- 
ion. 


The Jews represent for us also extra-ordinarily maligant gluttons. 

;e have now approximately 2,500,000 og them in the general government, per- 
haps with th. Jewish mixtures and everything thet goes with it, 

3,500,000 Jews. We cannot shoot or poison those 3,500,000 Jews, but we shall 
nevertheless be able to teke measures, which will lead, somehow, to 

their annitilation, and this in connection with tho gigantic measures 

to be determinéd in discussions from the Reich, The general government 
must become free of Jews, the same as the Reich. iihere and how this 

is to be achieved is a matter for the offices which we mast appoint and 
create here, Their activities will be brought to your attention in due 
le 
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From: Frank Diaries, Conference Volume , 
2h August 1942, p. 15. 


That we sentence 1.2 million Jews to die of hunger 
should be noted only narginally, It is a matter of 
course tliat, should the Jews not starve to death, 
it would, we hope, result in a speeding up of 


the anti-Jewish measures, " 


CERTIFICATE OF PARTIAL TRANSLATION 
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I, DR. O. J. DRANDES, X 046166, hereby certify that I am 
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(Hans Frank Diary, Loose. Leaf Volume cov ring period from 1 
January 1°44 +o 28 February 1944 pesch Cslivered by Hans 
Frank in berlin 25 January 1944 be = the R_presentatives of the 


German Pree IN 
Re H1129 -0082 


it the present time we still have in the General Govern- 
ment perhaps 100.000 Jews. 


German text of above sentence: 


Juden haben wir im Gener? .lzouvernement zur Zeit 
vielleicht noch 100.000. 
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Excorpt from: 


File on 
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action azainst tho. 


Dx». Onc, 4$ 


Reich Commissimer for the 


Ro-Union of Justria with 
the German Reich 


To the 
Minister Fresir’ent 
Generalfiolcmar 


Bop IH 


Sir! 


The action in Vienna 


The followin: is w 
but above all his 

evenin; of 9 
mado;in liunich were 
the hint was s^mohow inc 
be Crawn since it said: 

This orior was not viven 
ders (Gauloitcr) m 
notifiod first so tha 

possibly taks 


coch 


Here in Vienna 
the mornin 3 8^ 
to tho order" 

such casos, tho aisor^o 
cifforent places wore 
to that tho firo- 
control tho situation, 
Jewish stores be sm. 
day and the nicht of tho 
i.c 
on, and especially the 
Fiolói marshal, I assure 
am able to state tray 
is the cistrict loncer 
who have prevented chars 


in the 


stolon morchan?ise, above ell jewolry an^ 
Alately by the Krois-lcoacsrs, 


?uardod imme 


actions atainst 


Jows | 
Lot TA al 


which took place 
to 10 November was finishes 


at hanpene: 
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Oct 1938 as well 
preludes for this s^- 
of inito, n^ 
it Tho 


the 
tho 
Rec 
dors which were farther ronchin: 
in meny cc 
that tho youth couli 
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rly olomonts soon were leadins ang 
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Simultnnonusly, 
That, 


Sos 


for the thiovos,) How 
nolitical leacers? 
you, 
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in Novombor 1958, 


on 9 ani lO Novombor 1938 


Re sale tions 


Wion I, 18 November 1938 
Parliament 
phone R, 50-5-60 


Secret 
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un comletely 
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substantially: 
Rsichsminister for 
he colivere? 
as tho 


Propaszan!a, 
in Borlin on the 
contents of the snecch ho 
called action, Thourh 
aifforont conclusion could 
firse-lopartment has to notifier" 
in fhe first place to the cistrict loa- 
lower echelons (Glie-!erun sen) wore 
Aistrict-lenter hal no chance to 
S. Bosilos there existed a few or- 
then the hint by Dr, Goobbols. 
sven tho schools were close? in 
yarticinate - "accordin: 
like it almys happens in 
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an: at this moment 
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an inventory is bein; made, Golc, silver anc valuables will 

be brousht to a safe in a bank today. There is no question 

of returnin; tho gools which were takon away from the Jews 
because one coes not know their orizinal owners and also 
because the Jews meke the most ontrazoous anc untruthful stato- 
ments, Therefore I am forced, my Fielcmarshal, to safozuard 

on extremely hith quantity of valuables, The rest of the zoods 
will be checkoi, an? shall be sola to retail-snons for the 
purchase-value, sinee we have to except a scarcety of goods 

on account of the protective measures for our territory wo 

ade to take (Gobiotsschutzmassnehmon). 


Especially the enclosed orders will be necessary, for tho 
restoration of normal conditions and of a lezal status. 


Fieldmarshal, please do examine the enclosures. In case you 
have no objections, I would like to enforce them immediately. 


I may refor azain to my request for sunpart as for tho intro- 
Auction of the laws on organization and also for the execution 
of the Fuchrer-order, 

Hoil Hitler! 


sim.: (illozihle) 
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Tolenhone-mce ssa” 


l 


o of the Krino D.D. 


Stato Police Vienna, Roz Rat Dr. vifrader ;zivos tho followin; 
information vi^ phone at 07,30: 

Since the Krinpo-azencies (Krinostellen) >f tho "PO1,-.Aemter" 
aro constently makin: inquirics at the state nnlicc (Stapo), 
they will have to bo informe? by phone of the followin:: 


Influential and rich male Jews of German nationnlity of not 
too hizh an age and who are hoalthy, have to be arrested, 


The owners of fire-rrms nro to bo trente esnecinally severly 
and a special n^th^tion has to be made about them, 


The police azoncies (Po. .imtscisnststellen) have to be informed 
(as top secret) that the property of all native Jews has to be 
razed entirely. Therefore the police is not surposod to como 


to the aid of Jews in such cases. 


Fires may be started only whore thoro is no danger that the 
firo may spreed, Tharefar>, as a rule, not in narrowly built 
parts of the city. 


On a whole about 3,000 Jews ar o be arrostod, 


Dr, Bayor D.D. of tho Kripo 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 2409-PS 
e : OFFICE OF U.S. CHIEF COUNSEL 
(EXCERPTS 


Ehrhrt ASG. tbe 
prled Dee. 13,1343 
Translation of exerpts on pages 290, 291, 292 of the book 
"Vom Kaiserhof zur Reichskanzlei" 


(From the Imperial House to the Reich Chancellory) BUE 
By Dr. Joseph Goebbels 
zi H1129 — 0086 


Published by 
"Zentralverlag der NSDAP, Franz Eher Nachf" 
Munich 


(Original Page 290) 


The call for the boycott was approved by the entire cabinet, 


The Ministry has also been reorganized, Now we can start the 
work on a large scale, 


30 March 1953, 


The organization of the boycott is perfected, We now need only 
to press a button and it will start, 


31 March 1933, 


Many ere downenst and are secing ghosts. They believe that 
boycott would lead to war, If we offer resistance, we will 
but gain respect for us, 


"le are heving a last discussion among a small circle «nd resolve 
that the boycott shall start tomorrow with all severity. It 
will be sustained for one day and than halted by an interval 

(Original until Wednesday, If the agitation abroad will come to en end, 

Page 291) then the boycott will be stooped, if not, the struggle will con- 
tinue to the bitter end. Now tho German Jews shall influence 
their racial comrades in tho whole world, in order to save their 
own necks here, 


I deliver an explanation with reference to this at the press 
conferences; there is breathless silence. There the slogan fits: 
The Jews have a Jew's fear, 


In the evening I speak before the deputies at the Tennis Halls, 
The speech is transmitted over thc radio by all broadcasting 
stations, I explain once again the entire situation and the 
necessity, which forces the boycott on.us almost irrevocably, 


This speech will enlighten the whole country. And tomorrow the 
boycott will start, 


1 April 1933, 


The boycott against the world atrocity propaganda has incited 
Berlin and the entire Reich to the fullest extent, For my own 
information I drive through the Taucutzien street, All Jewish 
stores oro closed, At their entrances SA sentries are standing. 
The publie has declared its solidarity everywhere. An exemplary 
discipline prevails. An imposing spectacle! Everything takes 
its course in the utmost tranquility, within the Reich too. 


(Original Page 292) 
2 April 1933. 


The effects of our boycott are already plainly to be felt. The 





TRANSLATION OF noon Aes (GontId) 
(EXERPTS) 


foreign countries are slowly coming to reason, The world will 
learn to undepstend, that it does not do any good, to try to 
lcarn facts about Germany through Jewish emigrants, 


We are facing a compaign to conquer with intellect, which will 
have to be carried out in the world in exactly the same manner, 
as we have carried it out inside Germany herself. 


In the end, the world will learn to understand us. 


3 April 1933, 


Today, they had better give up Germany and male m such ado of 
heir sorrows, For, the more they talk about it, the more acute 
the Jewish question will grow, and as soon as the world will be- 
gin to concern itself with it, then this problem will always ba 
solved to the disadvantage of the Jews, 


—— — — —— 
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OF DOCUMENT NO, 2409-PS 
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Page 1 PARTIAL TRANSL LION OF Docdizwr 255 -9 
OFFICE OF U S CHILF of COUNSEL 


Neusp per included in police report on Streicher's activitics 
Quotation from specch made by Streicher on 31 Oct 1939. 


This is our aission at haie, to approach these future decisions 
without hesitation, to do our duty and to reaain strong. 4c 

mov the enmy, we have ialled hia byynmne for the last twenty 
ycarsı hevissthe World Jov. and we mov, that the Jew must dice 
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Page 60 


CONFIDENTIAL 
TLLEGR/li RECEIVED 
GRAY 
FROM Berlin 
Dated November 10, 1938 


Rec'd 10:35 a.m. 


Secretary of State, 


“ashing ton 


605, November 10, 2 p.m. 


liy 600, November 8, 4 p.m. and 603, Novoriber 9, 5 pem, 


In the carly hours of this morning systematic breaking of 
Jewish owned shop windows throughout the Reich and the burning 
of the principal synagogues in Berlin was carriod out, 


ss 
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TRANSLATION CF DOCUMENT 2602 - P3 
OFFICE OF U S CHILF OF COUNSEL 


Vertraulich 
Telegram: crhalten: 
Von: Gray 
Berlin. 


Datiert: Nov. 10. 1938 
Erhalten: 10 Uhr 35 


4uszugaweise Uebersetzung: 
4n den Herrn Staatssekretaer, 


Washington. 


605, November 10, 2 Uhr nachnittag- 
Meine Numer 600, 4 Uhr nachmittag muni Numer 603, November 9. 5 Uhr 
nachnittag. ` 


In den fruehen Stunden dieses Morgens wurle systemeisches Einschlegen 


von „uslagen juedischer Geschaefte in ganzen Reiche durchgefuehrt und 
die Hauptsynagcgen in Berlin &ngezueniet......... coe. 


Unterschrift: Wilson, 


CERTIFICAT CF TRANSLATION 
OF DOCUMENT 2602 - BS 


26th November 1945 


I, T.J. SCHOENFELD, 51029; hereby certify that I am thoroughly ecnversent 
with the English and German lengueges; and that the above is a true ani 
coriect translation of the Document 2602 - F3. 


T. ï. SCHOENFELD 
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EXCERPTS FROM DOCUMENT 2603-PS 
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Page 63 


Report by: Edwin C. Kemp 
U.S. Consul General in Brenen 


To the Secretary of State 
Washington, D. C. 


Date: 10 November 1938 
Subject: Anti-Jewish Demonstrations in Bremen 
I have the honor to report that on the night of November 9th the 
Jewish synagogue end cemetery chapel in Bremen were burned, and 
the show windows of all the Jewish shops were smashed to pieces. 
Large notices written in red and black reading "Revenge for the 
murcer of vom Rath", "Death of international Jewry" and similar 
phrases were left conspicuously in sight. 
During the early hours cf the 10th a number of arrests of Jews 
were made, and «bout nine o'clock in the morning about fifty 


Jewish men, some of decrepit age or health, were paraded along 
the nain street under guard cf about six S.A. nen. 


5 


The attitude of the population, the presence of the zeny written 
notices which were done by the sane hand and aust have required 
some time to preprre are sufficient evidence that the destruction 
was not the work of a spontaneous mob enthusiasm, as clained by 
some official authorities. 


2603-P5 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 2603 PS 
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- Vertraulich& 
Jmerikanisches Konsulat, 
Bremen, Deutschland. November 10. 1938. 
Juszugsweise Uebersetzung: 
én Scine Excellenz 


Den Herrn Staatssekretäer 
Weshington 


Page 62 


Ich habe die Ehre Ihnen zu berichten, lass in der "acht von 
9. November die juedische Synagoge und Friedhofskapelle in Bremen ver- 
bfannt wurde. Ebenso wurden dic Schaufenster aller juedischen Geschecfte 
in Stuecke geschlegen, 


Grosse Plakate mit „ufschriften in roter und sehwerzer Farbe 
Rache fuer den Mord an vem Rath" 
"Tol dem internationalen Judentum", 
und aehnlichen Schlagworten, waren in auffaelliger Veise angebracht...... 


Page 63 
In den fruehen Morgonstunlen wurde cine Anzahl von Juden verhaftet und 
um ungefachr neun Uhr frueh etwa fuenfzig jusdische Jänner, vom denen einige 


gebraeehlich durch Alter oder Gesundheit waren, unter Bewachung von 
etwa sechs S.4. Meennern entlang der Hauptstresse paradiert.---- 


Page 63 


Die Haltung der Bevoelkerung, das Vorhandensein von so vielen 
Plakatanschlaegen, die von ier selben Hand herruchrten, und einige zu 
ihrer Vorbereitung benoetigt haben mussten, sind genuegenler Beweis, dass 
lie Zerstoehrung nicht ein Werk eines spontanen Kunigebung dea roebols 
war, wie es von antlicher Seite behauptet wurde. --- 


Unterschrift: EDWIN C. KEMP. 
GZNERALKONSUL. 
Fuenffeche Zusfertigung. 
Durchschleg: Botschaft Berlin. 
Durehsehlcg: Generalkonsulat Berlin. 
Akt: 800. 
ECK,/ih. 
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I, T.. SCHCENFELD, 51 029; hereby certify that I an thoroughly conversant 


with the English end Germen languages; and that the above is a true and 
correct translation of Document 2603 - FS. 


T.i. SCHOENFELD 


51 029 
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EXCERPT FROM DOCUMENT NO. 2604-PS 
Office of U.S. Chief of Counsel 


Revort by Samuel W. Honsker, American Consul General 
to U.S. ambassador Hush R. Wilson, Berlin 
November 1938 


antisemitic Persecution in the Stuttzart Consular District. 


Page 72 and 


Page 74 


I have the honor to report that the Jews of Southwest German 

have suffered vicissitudes durinz the last three days which 

would seem unreal to one living in an enlichtcned country during 
the twentieth century if one had not actually been a witness of 
their dreadful experiences, or if one had not had them corroborated 


by more than one person of undoubted integrity. 


Early on the mornings of November lOth practically every synagogue 
=- at least twelve in number - in Wuerttemberz, Baden and Hohen- 
zollern wes set on fire by well disciplined and apperently well 
equipped younz men in civilien clothes. The procedure was 
practically the same in 211 cities of this district, namely, 
Stuttzart, Karlsruhe, Freiburz, Heidelberg, Heilbronn, et cetera. 
The doors of the synezogues were forced open. Certain sections 
of the buildins andfurnishins were drenched with petrol and 

set on fire. Bibles, wrayer books, and other sacred things 

were thrown into the flames. Then the local fixe brisades 

wero notified. In Stuttzart, the city officials ordered the 

fire brizedes to save the archives and other written material 


hevinz a bearing on vital statistics. Otherwise, the fire 


brigades confined their activities to preventing the flames 


from spreacinz. In a few hours the synazocues were, in 


general, heaps of smoking ruins. 
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- VERTRAULICH - 


In doréntwort 
AKT No .800/840/1 SWE AMLRIKANISCHES KON.ULLT. 
anfuehren,. 


Stuttgart, Deutschland, 10. November 1938. 
iuszugsweise Uebersetzung: 

Gegenstand: sntisemitische Verfolgungen 
im Bereich des Konsulctes Stuttgart. 


in Seine Excellenz, 
Hugh R, Wilson, 
Anerikenischer Botschafter. 
BERLIN. 


Pace 72 


Ich habe die thre Ihnen zu berichten, : Lic en Suedäeutschlands 
waehrend der letzten drei Tage Verfolgungen ausgesetzt waren, lie einer 
in einen fcrtschrittlichem Lande lebenden Porson les 20. Jahrhunderts 

als unglaubha.ft erscheinen wuerlen, waere sie nicht selber Zeuge ihrer 
schrecklichen Erfahrungen gewesen, oler haette sie nicht von mehreren Per- 
sonen absoluter” Verlaesslichkeit Bestaetigung davon erhalten. --- 
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Verbrennen von Syncbocen 


Frueh cm imor en ies 10. Nevember wurden in wWuerttemberg, Baden. Hohen = 
zollern, fast alle Synagogen niniesteas zwoslf - von gut disziplinierten 
und Scheinbar gut ausgeruesteten jungen Maennerh in Zivilklä lung ange- 
zuendét.. ge 


Der Vorgang wer praktisch in allen Stcelten dieses „utsbereichs ler 
selbe, naehulic^ in den Steedten Stuttcart, Karlsruhe, Freiburg, Heidelberg, 
Heilbronn usw. 


Die Tore der Synagogen wurden aufgebrochen. Bestizmte Teile des Ge- 
baeudes'und der Einrichtung wurden mit Benzin uebergossen unl angezuendet, 
Biebeln, Gebetbuecher uni andere geveihte Gecensteende wurden in die 
Flamen gewcrfen. Denn wurde jie Feuerwehr des Ortes verstaenligt.. In 
Stuttgart befchlon die Steltbeauten der Fouerwshr, die Rettung von srchieven 
uni anderen Dokumenten, wichtige Statistiken enthcltenl. Sonst beschraenkte 
sich die Feuerwehr nur auf iie Eindaemierung der Flammen. In wenigen Stun- 
den waren die Synagogen durchwegs Heufeh rauchenier Ruinen, 

Unterschrift: Samuel 7. Honaker 
‚„uerikanischer Konsul 
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Dr. Rezs8 (Rudolph) KASTNER, being duly sworn deposes and says: 


I was born in 1906 et Kolozsvar (now Cluj, Rumania), solicitor and 
journalist, residing at Chemin Krieg, 16, Pension Sergey, Geneva. now 
temporarily at 109, Clarence Gate Gardens, London. 


I was in Budapest until November 23, 1944; as one of the leaders of 
the Hungarian Zionist organization I not only witnessed closely the Jewish 
persecution, dealt with officials of the Hungarian puppet government and 
the Gestapo but also gained insight into the operation of the Gestapo, 
their orgenization and witnessed the various phase: of Jewish persecution. 
The following biagraphical data of mine might b. of interest: 


Between 1925-1940 Political Editor of "Uj Kelet” Jewish daily newspaper 
publishedin Koloszvar; Secretary-General of the Par- 
liamentary Group of the Jewish Party in Rumania. 


Between 1929-1931 Worked in Bucharest; member of the Executive of the 
Palestine Office of the Jewish Agency. 


In Dec. 1940 Being a Jow I was excluded from the Chamber of Lawyers; 
"Uj Kelet" the daily, was close down by tho Hungarian 
euthorities;: I moved to Budapest. 


Between 1943-1945 Associate President of the Hungarian Zionist Organiza- 
: AM 4 
tion. 


July 1942 I have been called up for Labor Service: together with 
LLO other Jewish intellectuals and citizens we worked 
in South-Eastern Transylvania on fortifications along the 
Hungarian-Rumanian border. 


In Dec. 1942 I was demobilizid. Returned to Budapest. Some tine 
before being drafted I have begun to organize relicf 
work for refugee Slovakian Jews. After my demobilization 
I succeeded in establishing - through diplomatic 
couriors - contact with the Relief Committce of the 
Jewish Agency, working in Istambul. On their instructions 
I have taken over tho le dership of the Relicf Committee 
in Budapest. Our task was: 

1) To help to smuggle Jews from Slovakia and Poland 
into Hungary to save them from the threat of the 
gas-chambcr. 

To feed and clothe them and to assist in their 
emigration to Palestine. 

To forward the minutes based on the declaration 

of the refugees on the question of deportation 

and annihilation of Jews to Istambul, later to 
Switzerland, to the hands of the representatives 

of the Jewish Agency and the Joint Distribution 
Committec. 

To co-operate with the Relicf Committee of Brat- 
islcva in matters concerning saving, hicing of 
refugee Jews and exchange of information. After 
German occupation of Hungary, on the 19th lerch 
1944, the Relicf Committee concentrated its efforts 
on the saving of Hungarian Jewry. 

The Relicf Committee of the Jewish agency of which 
I was a president was engaged in helpingAllied 
prisoncrs of war. iorcover we sent confidential 
reports to the Allies thru Istambul and Switzerland 
about our connections with officials of the German 
government. ic helped to hide and supported leaders 
of the Hungarian underground and gave a wealth of 
information to those Hungarian authorities vhich 
were working against the Germans. During the siege 
of Budapest, when + was already out of the country, 
other members of tho Relief Committee participated 
in strect fights against tho Germans. 


1600- 621 1H 


HINO T 
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On May 15, 1944 One of my collaborators, Eugen Brand was sent by the 
Germans to Istambul to pass on certain business proposals 
in connection with saving of the Hungarian Jews. 


On 21 August 1944 I travelled from Budapest under German escort to the 
Swiss frontier and acted as intermediary for the first 
conversation between Kurt Becher and Saly layer, Swiss 
representative of the Joint D.C. to discuss the price 
of abandoning the gassing. The conversation took place 
between St. Margarcten and Höchst on the bridge. From 
thore I returned to Budapest. 


October 1944 I travelled for the second time to St. liargarethen. 


October 1944 I travelled to St. Gallen, accompanicd by Kurt Becher 
and Kr, Wilhelm Billitz, director of tho lianfred Weiss 
Works. “n this occasion an interview took place 
between Becher and lieClelland, Swiss representative of the 
Lar Refugee Board in the Savoy Hotcl, at Zurich. I 
roturnod to Budapest. 


Novenbcr 1944 I left on German instructions to the Swiss border 
December 1944 I entered Switzerland. 


December 1944 I started out to travel back to Bud’ pest, but could 
only get to Vienna. The Red Arny encircled Budapest. 


Dec. 44-28 larch 1945: I remained in Vienna, afterwards toured 
Bratislava-Spitz an der Donau - Berlin - Bergen Belsen 


Hamburg - Berlin = Thorostonstct TAUTA 
098 


129 -0 


On 19 April 1945 I crossed the Swiss border. Ill 


The Germans entered into discussion with leaders of the Jewish 
community for reasons of administrative efficiency. We conducted the 
discussion in tho hope that we might be sblo to save some human lives. 

By holding the ax over our heads they made us responsible for financial 
contributions and other exactions imposed on the Jewish community. 
Ultimately the leaders of the "Jewish council" end other intermediaries 
were also scheduled for extermination. The SS and the Gestapo was 
particularly intend on liquicating those who had direct knowledge of their 
operations. I escaped the fate of the other Jewish leaders because the 
complete liquidation of the Hungarian Jews was a failure and also because 
SS Standartenfuchrer Becher took mc under his wings in order to estabiish 

an eventual alibi for himself. He was anxious to demonstrate after the fall 
of 1944 that he cisaporoved the deportations and exterminations and endeavored 
consistently to furnish me with evidence that he tricd to save the Jews, 

SS Hauptsturmfuehrer .isliczeny repeatedly assured me that according to him 
Germany canntt win the wor. He belicved that by keeping me alive and by 
making some concessions in the campaign ag2inst the Jews he might have a 
defense witness when he and his organization will heve to account for 

their atrocities. Strangely he came to Hungarian Jews with the letter of 
reconmendation from leading Slovak Jews. The latter were not deported 

in 1942 and were saved over until the end of 1944. 


ersecution of Hungarian Je 


1. 17,000 Jews - mainly from Ruthenia - were deported to Poland in 
August 1941. There they were transferred’ to the German military authorities. 
These were executed during the succeeding three months. In Kamenetz- 
Podolsk alone 4,500 Hungarian Jews were shot dead. Responsible: Prime 
iiànister Bordossy. 


2. Between 23 and 25 January 1942 Hungarian military units "gleaned 
up" the southern region captured from the Yugoslavs, In Novisad they shot 
dead 1,500 Jews found at home or in the streets, or taken to the Serbian 
cemetery or to the beach. A further 2,000 Jews were only saved by an order 

“A ly 
N 
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from Admiral Horthy. Commanders of the Military force were General 
Feketehalmi-Zeisler, General Bajor-Bayer and Captain Zéldi. 


3. The so-called Jewish Labor companies, created within the framework 
of military pioneerservices,wcre in fact concentration camps organized 
on the German model. Uf the 130,000 Hungarian Jews recruited by this means, 
about 50,000 died from starvation, typhus and shooting, 30,000 were taken 
prisoners by the Russians, 20,000 were deported to Germany; about 30,000 
remaincd in Hungary. 


Organizers of the "Labor Service" were Bartha, lünister for War, 


Mist ied ee te eer IM MN 
3 H1129 —0099 


19 March 1944: Together with the German military occupation arrived in 
Budapest ^ "Special Section Commando" of thc German Secret Police with 
the sole object of liquidating the Hungarian Jews. It was headed by Adolf 
Aichmann, SS Obersturmbannfuchrer, Chief of Section IV.B of the Reich 
Security Herd Office, His immediate collaborators were: SS Obersturm- 
bannfuchrer Hermann Krumey, Hauptsturmfuchrer Wisliczeny, Hunsche, Novak, 
Dr. Seidl, later Danegger, Vrtok. They arrested, and later deported to 
liauthausen, all the leaders of Jewish political and business life and 
journalists, together with the Hungarian democratic and anti-Fascist 
politicians; taking advantage of the "interregnum" following upon the 
German occupation lasting four days they have placed their “uislings into 
the iiànistry of the Interior. These were Ladislas Endre and Ladislas 
Baky. Utilizing the Hungarian administrative organs they have: 


a. Arrested all Jews arriving or leaving Budapest (about 2,500 
persons, who were interned at Kistarcsa); and 

b. Excluded the Jews from usingpostal and telephone facilities. 

c. Took over for SS and German military purposes all Jewish public 
buildings, schools and hospitals. 


On 23 March 1944 the Quisling Cabinct was formed, the purpose of which 
was — according to the statement made by llisliczeny (to use in June 1944 
in Budapest) - solely the solution of the Jewish problem. During the 
deliberations preceding the formation of the Cabinet, Prime lünister 
Szto jay undertook in the presence of SS Obergruppenfuehrer Winckelmann, 
Hungary's SS Commander, SS Standartenfuchrer ilesenm>yer, new German Minister 
and Aichmann, that the Hungarian Government will do everything possible 
to help in the liquidation of the Hungarian Jewry. One anti-Jewish 
decree followed another afver the Sztojay Cabinet took over. At the same 
time Krumey and Wisliczeny appeared in the building of the Budapest 
Jewish Committee and inforri.d Samuel Stern, President, that the matters 
concerning the Hungarian Jewish problem would be henceforth "dealt with" 
within the competence of the SS. They warned the Jews against creating 
panic and obliged the Jewish leaders to form a "Jewish Council". A 
gigantic levy was imposed (money and goods vorth about 11,000,000 pengds 
had to be handed over). When President Stern made an inquiry at the Hungarian 
Ministry of the Interior he was told: You mst fulfill the German demands 
teksa" 

Ruthenia, Upper Hungary anc Northern 
Transylvania were declared operational territory at the request of the 
German General Staff, During the next days that followed Aichmann, 
Wisliczeny and Hunsche had daily conferences with Ladislas Indre who re- 
ceived full authority from the Cabinet in matters concerning the Jews. 


On 9 April 1944 the military authorities, with headquarters at Munkacs 
began the rounding-up of 320,000 Jews into Ghettoes within the operational 
area. In order to prevent any armed resistance by the Jews, they werc 
concentrated in brick füctories (as at Kassa, Ungvar, Kolozsvar) or under 
the open sky (as -t Nagybanyan, liarosvasarhely, Des), in a few cases they 
were allowed to retire into some sections.of the cities (as in Nagyvarad, 
Maramorossiziget), Food allocations: daily 1/5th of a lb. of bread and 
two cups of soup. From the Jews sent into the Ghettoes even matches were 
taken away. ^£, 
yr W 
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While an agreement was arrived ot between Wesenmaycr, German lüinister 
and 2 representative of Sauckel on the onc hand, and Prime Minister 
Sztojay, on the other, that Hungary would place 300,000 Jewish workers 
at the disposal of the Reich (who were to be selected by a mixed Hungarian- 
German committee), total deportation of all Jews was decided by Endre, Baky 
and Aichmann at a meeting in tho iinistry of tho Interior on tho 14 April 


1944. 


0010 — 6ZLLH 


MINN N 


Novak and Lullay left on the next day for Vienna to discuss the question 
of transport facilitics with the aencgenent of the German railways, 


4 levy of 2,000,000 pengts cach was imposcd by the Gestapo on the Jews 
of Novisad and Ungvar. Jewish shops were looted by Germans. Despite a 
Germen protest, the Hungarian Covernment orderec the closing dom of all 
Jewish shops. The Jews resisted in the Ghetto of lunk2cs, The Gestapo 
shot 27 of them ,includi ig the entire executive of the Jewish Community. 


On 28 April 1944 the first deportation trkcs place; 1,500 persons 
suitable as laborers were taken from tho Kistarcsa internment camp to 
Oswiecim., There, they were compelled to write encourasing notes to their 
relatives with datelines from "aldsce", The notes Wero brought by an 

SS Couricr to Budapest and wore distributed by the Jewish Council 


% In the meantime the Budapest Relief Committoo received two messages 
from the Bratislava Comittee. One message said thet there was foverisi 
work going on in Oswiccim to restore the g.sS-chanbers and crematoriums 
there, which were not working for months and a remark nade by a SS-NCO 
that "soon we will got finc Hungarian scusages" wes reported, The other 
message was to tho effect that an -grcemtnt was reached » between the Hungar- 
ian, Slovakian and German railway managements that, for the time being, 
120 trains would be diroctoc, via Presov, towrds Oswiceim. This information 
was passed on to tho Bratislava. Relief Conmittec by an anti-Nazi Slovakian 
railway officiel. It was obvious that it coricerned deportation trains. 


The delegate of the International Red Cross, to whom I have appealed 
for intervention, stztod thet in view of the Geneva Convention this was 
impossible for him. The Swedish and Swiss Legations promised that they 
would report to their Governments and ask for instructions. After repeat ed 
appels the Primate of the C:.tholiec Church promised ^n intervention on 
behalf of the converted Jews. But Sztojay refused to listen, 

After consulting with all Jewish leaders we turned to the Germans. At 
first Kruney, isliczeny onc Hunsche negotiated with us; later Aichmann 
took over the negotiations, „ichmann arrived at Budapest on the first 
day of the German occupation, liarch 19, 1944. “Wisliezeny ^rrivod therccan 
liarch 22, The first time we negotiated was April 3. At first the Germans 
demanded a compensation of 2,000,000 dollars and promised that in return 
for this sum they would not deport anyone. Later Aichmann declared: 

"I can only sell the Hungarian Jews as fron Germany. Brand should leave 
at once for Istambul and infern the Jews there anc that Allies that I 

am prepared to sell 1.000,000 Hungarian Jews,for goods, primarily vehicles, 
I would transport then to Oswiecim and "put them on ico", If iny generous 
offer is accepted I will release all of them. If not, they will all be 
gassed". 


In the meantime the organization of the Ghettoes had been directed 
by Wisliczeny, who had been travelling from tovm to town. The Hungarian 
police ond gendarmerie was at his disposal everywhere, Officially ho only 
acted as an "Advisor" to the Hungarian authorities; in rclaity everything 
took place on German orders. 


15. May 1944 General and total deportation begins. One day before the 
evaucztion all hosptial cases, newly-born babies, blind and deaf, all 
mental cases and prison inmates of Jewish origin were transferred to the 
Ghettoes. About 80-100 Jews were placed in each cattle-car with one 
bucket of water; the car was then se:ked dom. At Kassa the deportation 
trains were taken over from the escorting Hungarian gendarmerie by the SS. 


While searching for "hidden valu-bles" the gendarmerie squads tortured the 
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inmates with electric current and beat them mercilessly, Hundreds committed 
suicide. Those who protested or resisted were shot ot once (as for 
instance Dr. Rosenf&ld, solicitor of Marosvasarhely). 


The Hungarian press and radio kept quiet bout the deportations. 
The Hungarian government denied in the foreigm press that Jows were 
tortured, 


Between 5 June and 8 June 1944 Aichmann told me: "We accepted the obli- 
ES toward the Hungarians that not a single deported Jew will return 


Die TAA 


Up to 27 June 1944 475,000 Jews were deported. H1129-0101 


The Pope and the King of Sweden intervened with Horthy. Then followed 
tho ultimetum-like appeal of President Roosevelt to stop the brutal zanti- 
Jewish persecutions. Thereupon Horthy has forbidden the deportation of 
the Jews from the capital which wis already fixed to take place on July 5. 


Endre, Baky and the Gormns protestcd against this decision and ^ 
further 30,000 Jews were deported from Transdanubia; the outer suburbs 
of Budapest were olso emptiod. Horthy dismissed Indre, But Aichmann, 
Endre, and Baky continued to try to liquidete the Jews of the capital with 
the collaboration of the gendarmerie. Liberators bombed Budapest and the 
railway junctions which were to be used by the deportation trains. Horthy 
has ordered the mobilization of the /rmy against an "ttomptod coup d'etat 
(8 july). The gendarmeri.e thereupon went over to Horthy's side. But Aichmann 
emptied the camp of Kists.resa by secretly collaborating with the Camp 
Commander and snother 1,700 Jews wore transported off in the direction 
of Oswiccim. On I lorthy!s orders the train was stopped at the frontier ond 
the people were brought beck. But Aichmann repented his coup after three 
days and prevented any information reaching Horthy in time, 


On 15 July 1944 an ultimetwa was handed over by \esenmayer, German ifinist er 
to the | Hungarian llinister of Foreign Affäirs demanding the deportation 

of the Budapest Jews. The Hungarian Government replied in a note to the 
cffoct that it was preparcd to transfer the Budapest Jows to satisfy demands 
of military sccurity, but only within the borders of the country. (27 July). 


Allied successes have strengthened the position of the Hungarian 
Governnent against the Germans. Lekatos, new Hungarian Prime Linistor 
sent a note to the German Government demanding the recall of Aichmann and 
his staff from Hungary, the transfer of the German-controlled internment 
camps to Hungarian authoritics end the handing over of Hungarian politicians 
ond high-ranking officers in Germen captivity to the Hungarians. 


On 25 sugust_1944 following instructions received from Himmler, Wesenmayer 


informed | tho ] Hung arian Government that its demands would be fulfilled by 
the Germans. 


But on 15 October 1944_ 2 German coup ended the Horthy re; ‘ime and Szalasy 
took over power, On the 17 October Jichmenn returns to Budapest by air. 

On his order the jrrow-Cross Party and d police began the deportation of 
all Jews locked into the houses mrked by yellowstars; 25,000 Jewish 
people, mostly women were made to walk ee 100 miles in rain and snow 
without food to the „ustrian border; pondrogrdl gd on the way, more died in 
Austria through exhaustion ^nd dysentery, "n the border the transports were 
taken over by Sisliczeny; 20,000 Labor IE men shared the same fate. 


The German authorities were the same as before; the most active 
Hungarian collaborators were: Minister Emil Kovarez, Solymosi, Under 
Secretary of State anc Ladislas Ferenczi, Lt, Col. of the gendarmerie, 


On 8 December the deportations from Budapest stopped. epordine to 
Wisliczeny Aichmann refused to er ry out Himnler's order to stop deportations 
until he reccived written instructions from Himmler himself. Until 11 Feb. 
1945 the Arrow-Cross party-men did not stop to hunt down Jews in hiding, 
living on false papers; 10-15,000 Jews were shot on the shores of the 

Danube or in the strects curing these two months. Thousands have died in 


| 
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the Ghettoes, as well as intthe "protected houses" of the Swedish and Swiss 
Legations, as a result of enemy action, sidhness or starvation. 


The losses of Hungarian Jowry 


The 1940-41 census found 762,000 persons of Jewish persuasion within 
whet was thon Hungarian territory. But the persecution was extended to 
the Converted Jows, ^s well'ias to mixed marriages, of whom there were no 
officiol figures. Their numbers were estimated generally at 60,000, 


According to figures estimated. in August 1945: 


There are at present in Budapest 150,000 Jews 

In the provinces 40,000 Jews 

In Transylvania (returned to Rumania), in 

Ruthenia (attached to Russia), in Upper Hungary 

(attached to Slovakia), and in the Backa 

(returned to Yugoslavia), thoro are estimated 

to be 50,000 Jows 
total 240,000 Jows 


In territory occupicd by the Allies ond in 
Russia, Sweden and Switzerland approx. 50,000 Jows 
* total 290,000 Jews, 


Of the 10,000 or so Slovakian, Polish, Yugoslav ond German Jews who 
were in Hungary ot the time of the German occupation only about 750 are 
still alive, according to 2 reliable estimate. 


Therefore, a total of 540,000 Hungarians and 10,000 refugee Jews 
perished, of them 


The Hungarians were responsible for the death of 80, 000 
Suicides, sickness, cnouy(olliod) action 20,000 
550,000. 


INN 


1129-0102 


The Germans were responsible for the death of 1,50, 000 Wa 
H 


The figures concerning the deported Jews originate from Wisliczeny, 
Who directed the deportations and was fully competent to give these figures, 


It may be added that the objective of the new wave of deportations 
which started ^t the ond of October 1944 ws no longer Oswiocim, On this 
occasion older people, children nad the sick were not deported. Those who 
remained alive after the long journey on foot were - in tho majority - 
employed on fortifications works along the Austro-Hungarian border; a 
lesser number were sant to Oranienburg, Dachau "nd Bergen-Belsen. 


General History of the Annihilation of the Jews Section 
IV.B. and the Annihilation of thc Jews. 
a LIP. 


Pogroms and the creation of the Ghettoes organized in various centers 
in Poland during 1939-40 represented ^ period of hesitation. At that 
time thc extinction of all Zuropenn Jews was planned, but it was not finally 
decided upon. The Lublin "reservation", tho playing of the Nazis with the 
idea of a Jewish center were expressions of this period of hasitation, 
The decision to exterminate the Jows was probably reached in 1941. In 
the occupicd Baltic countries anc in the Ukraine the SS formation working 
jointly with the Wehrmacht annihilated nearly all Jews (in the Baltic 
countrics they were helped by the Latvians and Lithuanians). The mass- 
murder was carried out with the aid of bullets. The victims often dug 
their own tombs. Frequently they were buried alive. Then began the use 
of gas. The victims wore killed by gas bursting out inside horemotically 
scaled lorries. 


In the fall of 1941 - according to ^ statembntof Wisliczeny.- 
mace to me in January 1945 in Vienna - Krltenbrunner commissioned SS 
Standartenfuehrer Blobl to work out the plan of the gas chambers. In the 
opinion of \/isliczeny the initiative came from Aichnann. Hitler approved 
of the plan at once. The cxecution w^s entrusted to the Aichmann-Himmler- 


260: 
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Kaltenbrunner trio. 


In December 1941 the first tests were carricd out A Belzecz. According 
to 2 statement of ` 'isliezeny made to me in Vienna in February 45 it was 

a complete success. Thereupon three more denth-camps were set up in 
Treblinke, Majdanek and Oswiecim, (L ter ^ smaller camp was set up in 
K^lkini). 


According to stotoments of Krumey “nd isliczmy in February or lisrch 
1945 ^ conference of the officers of IV.B. wis called to Berlin by Aichmann 
in the spring of 1942. He then informed them that the Government decided 
in favor of the complete annihilation of the European Jews and that this 
will be carried out silently in the gas-chambers, "Victory is ours" 
declared Jichmenn. "Tho end of the war is near. we must hurry as this is 
the Inst chonec to free Europe of the Jews, fter the war it will not be 
possible to utilize such methods". 


\isliezeny claims that he interjected the following rouard to Aichmann's 
statement: "God help us thet this method should never be possible against 
us", 


Krumey confirmed this statement of Yisliezeny. He maintained that 
until the secret - which had to bo kept strictly - wos not revealed by 
Lichnonn, some of the officers of IV.B. knew anything < 


The entire machinery of the German State egppported Section IV.B. in 
this work. In occupicd countrics the Co: ananders of the Wehrmacht and 
the Geuleitors (Seyss-Inau: wt, Frank, Heydrich, etc), in countries allied 
to Germany the German dir Tonika (killing ‘or in Bucharest, ./cesenmoyer in 
Zagreb, later in Budape st) supported the work. 


The plan of operation was almost identical in all countries; at first 
Jews were marked, thon separated, divested of 711 property, deportea and 
gassed, 


The Officers of IV.B. travelled from country to country. "Äsliezeny 


- according to liis own admission - directed the deportation in Slovekin anc 
Grecee. 


Brunner II. in Poland and Slovakiz.. 
Krumey, Seidl cirectec the work in Hungary, Austria and Poland. 


Seidl was the first co mincer of Theresicnstact. 
Günther directed deportations in Austria nnd Czcchoslovekia. 


Ill 


Donegger, Brunner in France. H1129-0103 


Almost everywhere tho local uisling cuthorities and even part of the 
civilian populations assisted thon. 


Commanders of the derth-enmps gassec only on direct or indirect 
instructions of Aichaann. The particular Officer Of IV.B. who directed 
the deportations from some particular country hac the authority to indicate 
whether the train should go to a death camp or not, onc that should happen 
to the passengers. The instructions were usunlly carried by the SS-NCO | 
escorting the train. The letters "A" or "if" on the esco rting instruction 
documents indiested /uschwitz (Oswiecim) or Majdanek; it meant that the 
passengers were to be gassed. 


In case of doubt instructions by wire were asked from Aichmonn in Berlin. 


Regarding Hunrarion Jews the following general ruling was lrid down 
in Oswiecim: children up to the age of 12 or 14, older people above 50, 
as well as the sick, or pcople with criainàl records (who were transported 
in specially mrked wor ons) were t^ken imncdintely on their arrival to the 
gas chambers. 


The others passed before ^n SS doctorvwhg, on sirht, indicated who was 
fit for work, and who was not. Those unfit were sont tc tho nos chambers, 
while the others were distributed in various labor camps. 
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In September 1944 Slovakian prrtisnns engineered threvott lini Banska- 
Bysbri¢zaticTht Jewish youth joined tho revolution enthusiastically. 
Aichm^nn thereupon sont S3 Hauptsturmfuchrer Brunner to Bratislava with 
instructions to deport all the 17,000 odd Jews still left behind sfter 
the deportations of 1942. They were to ro to Oswiccin. 

SS "nd Hlinks-Guards arrested the Jows, They were transported from 
Sered., About 13,500 Jews were caurht, the rest were in hidinr. Following 
ny appeal the A.?.C. of Becher Capt. Grüson journcyed to Bratislava ond 
tried to intervene with 5S Obersturmbannfuchrer Vitezka, Slovakian Gestapo 
Chicf to stop the deportations. Vitezka's reply wos: "As far as I an 
concerned I will agree readily if I get telegraphic authority from Kaltenbrunner 
to this effect". Becker seid on 2 November 1944, in the Hotel Walhalla, 
St. Grllen, Switzerland, in the presence of the representative of the Joint 
D.C.: "Ve have militarily nnnihilated the Slovakian Jews". 


In the first hrlf of Novanber 1944 about 20,000 Jews were taken fron 
Theresicnst^^t to Oswiceim and were gassed, on instructions from .\ichmann. 


As far as I could acertsin this wastthe Inst gassing process. 


&ccorcine to Becher, Himmler issucd instructions - on his advice - 
on the 25 November 1944 to dynamite all the gas-chanbers and crematoria 
of Oswiocim. He also issued a ban on further murdering of Jows. 


Wisliezeny confirmed the existence of such òn order. But he maintained 
that jichmann satotr: cc this order snd vos supported in this by Mueller 
and Kaltenbrunner, 


Followinr the advance of the Russian „rmy it was necessary to evacuate 
the Polish anc Silesi^n camps. Some of tho Jewish prisoners wore sent to 
Berpen-Belscn or other camps. Most of the Jews found in these camps by 
the Allies arrivec there cithor ^t tho enc of 1944 or at the beginning of 
1945. Other Jews in the extermination ermps were shot, or were frozen 
dead on the way. 

There were no mass-murders in the months preceding the German surrencer 
but owinr to starvation 2 due partly to the collapse of the German transport 
system "nd the general lack of food - the sick ond wenkened Jows died by 
the thousands. 


After tho fall of 1944 Himmler rrantod several concessions. Thus he 
parmittec. the departure for Switzerland of 1,700 Hunrarion Jews deported 
to Bersen-Belsen and also zproed to suspend the ennihilntion 
of the Jews of the Budspest Ghetto. Himmler permitted the handing over to 
the jllies the Jews of Berren-Bolsen and Theresicnstadt without ^ shot 
bein? fired, which in his eyes and cyes of his collearucs wis such a 
gomerous "nd colossal conecssion that he cort^inly hopec some political 
concession in return. In the hope of cstablishing contact with the Allies 
Himmler mde some concessions even without oxpecting economic returns. 

To this desire of Himmler may bo ascribed the gencral prohibition ated 

25 November 1944, conecernin? the further killin“ of Jows. On 27 November 
1944 Becher showed mno * copy of Himmler's order on this subject. Aichmann 
ot first cid not aboy this order. 


In nccordance with my above described activities I had dealings emong 
others with the following incivicuals: 


Germans: Special Section Coumendo (for the Liquidation of Jews): 
Adolf Aichmann, $S-Obersturmbannfuchrer, head of section IV.B. 
in the Reich Security Head Office and the following officers 
of his stoff: | 
55 Obersturmbannfuehrer Guenther, 
Danerfer 
Hermann Krumey 
SS Houptsturmfuchrer Dieter Wisliczeny 
Dr. Seid II 


III 


Novak H1129-0104 
Hunsche 


Schmiedsieffen "e 
2.60 s P! 
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Several NCO's, among them; H1129-0105 
Haupt sturmfuehrer Richter, 
Oberscharfuchrer Nuemann. 


Special Staff (Sconomic Staff): 
SS Standsrtenfuchrcr Kurt Becher, 
end some officers of his staff, 


SS Standartenfuchrer Wesenmayer, German liinister in 
Budapest (after 19 March 1945) 


Hungariens: Nicholas Mester, Ünder-Socrotary of State in the Ministry 
of Education; 


Ladislas Vitez Ferenczy, It. Col. of the Gendarmerie 
Leo Lullay, Captain of the Gendarmerie; 
Dr. Stephen Olah, Counsellor of the iünistry; 
Ladislas Baky, Under- Secretary in the Ministry of 
Interior. 


, present Hungarian Under-Secretary of State 
to the Ministry of \griculturc; 
Nicholas Kertesz, former Social-demoeraticmember of 
Parliament; 
Bela Zsolt, journalist; 
4. Bereczky, Trustee of the Calvinist Church. 


Neutrals: Prof. Waldemar Lenglet, Cultural Counsellor of the Swedish 
Legation; 
Representatives of the Sweish Red Cross; 
Foreign 
Interests Section of tho Swiss Legation 


Count Tolstov 


c 


Consul Lutz 


Paul (i llonberg ) Head of the protection of 
) 


Freidrich Born, delegate of the International Red Cross. 
The Chorre d!.,ffeires of the Swiss Legation, 
The Charge Ü'iffeircs of the Spanish Legation. 


Lll members of the Jewish Council, especially Samucl Stern 

(Court Counsellor), Chairman of the Pest Jewish Community; 

Dr. Charles Wilhelm. Dr. Ernest Potoo, Dr. Bods (Chiof Government 
Counsellor), Vico-chairm^n. 


Philip Froudirer, President of tho Orthodox Jewish Community and 
members of, the council of thet Community. 


Otto Koimoly, President of tho Zionist Orranizatioh; 
Nicholas Krausz, hend of tho Palestince Office of the Jewish /-ency. 


/s/ DR. KASTNER REZSO 
/t/ (DR. REZS® (RUDOLF) KASTNER 


Subscribed "nd sworn to before me this 13th cay of September 1945 at the 
Office of the United States Chief of Counsel, 49 Mount Strect, London hl, 
England. 


/s/WiRREN F. FARR 

/t/ WARREN F. FARR 
Major, Judge icvoexte General's 
Dept. Office, U.S. Chief of Counsel 
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Dr, Rozso (Rudolph) Kastner 
Dr. Rezso (Rudolph) KASTNER sagt nach Leistwe dos Eidos folgendes aus: 
Ich bin im Jahre 1906 in Kolozsvor (jetzt Cluj, Rumacnion) geboren, 
bin ¿nwclt und Journalist und wohne Kriogicg 16, Pension Sorgoy, in Genf, 
augenblicklich Clarence Gate Gardens 109 in London, 


ich var bis zum 28, November lg in Budapest; als eincr der Fuch- 
rer der wngarischen zionistischen Bewegung habe ich nicht nur dio Jude 
verfolgung aus ncechster Nacho beobachtet und mit Mi tglicdern der unga- 
rischen Marionettearcegi crug und der Gestapo zu tun gehabt, sondern habe 
auch Einsicht erlangt in das Verfahren dor Gestapo und ihren .ufbau und 
habe die verschiedenen Fhasen der Judenverfalgung miterlcbt, Neinc hier 
folgenden biographischen Notizen kocnnton von Interesse soin e 


Von 1925 bis 190 Folitischer Schriftloiter dos"Uj Kelet", jucdische 
Tageszeitung, dic in Kolozsvar erscheint; General» 
sekretacr der parlamen tarischen Gruppe der Jucdi- 
schen Fartei in Rumacnien, 


Von 1929 bis 1931 srbeitcte in Bukarest, litglicä der Exok utivo 
des Fal acstina-imtes dor Jucdischen Agentur (Jo- 


wish Agency) 


Im Dezember 1940 Da ich ein Jude bin, wurde ich aus der ^nvaltskar- 
mer ausgeschlossen; dic Tageszeitung "Uj Kelet" wur- 
de von den ungarischen Behocrden geschlossen, Ich zog 
nach Budapest, 


Von 1943 bis 1945 Einer der Vorsitzenden dor ungarischen Zionistonbc- 


vog unge 


Juli 1942 Ich bin zm /rbcitsdimst aufgerufen worden: zusam- 
mcn mit 44o anderen juedischen Intellcktuellon und 
Bucrgcrn arbeiteten wir im sucdoostlichen Tran ssyl- 
vanien an Befestigungen laengs dor ungar isch-rumaoni=- 
schen  Gronzo,. 


In Dezember 3.942 Ich wurde domobilisicrt, Kohrte nach Budapest zurucck, 
Bevor ich cingezogen worden var, hatte ich angefan- 
gen, cin Hilfswork fuer juedisch-slowakische Fluccht- 
lingo zu organisieren, Nach noinor Denobilisiermg ge- 
lang es nir - durch diplomatische Kuricre - nit den 
H ilfsausschuss dor Juodischen Agontur (Jewish Agency) 
welcher in Istanbul arbeitete, in Verbindung zu tre= 
ten, 4uf Grund von dessen Instruktionen habe ich die 
Leitung des Hilfsausschusses in Budapest uebernommen, 
Unsere Aufgabe wor: 


1) Rehilflich zu sein bei dem Schmuggel von Juden aus 
der Slowakei und aus Folen nach Ungarn, um sie vor 
den Gaskammern zu retten, 

2) Sie zu verpflegen, zu bekleiden und bei ihrer use 
vanderung nach Palaestine behilflich zu scine 


ele 





Jim 15 Moi 1944 


Am 2leaugust 1914 


Am lh&Oktober 194) 


Am 30.Oktober 1944, 
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3) Dic Frotokolle. dic auf Grund der Erklaeruncen 
dor Fluechtlinze uch die zwangsweise Verschik- 
kung und „usrowung väen a!lgenommen wurden, 
nach Istanbul. wid s ach der Schweiz zu sen- 
den zu Haendon dez V ‚sr dor Juedischen 4gen= 
iur und des Verein? cton Hilfsausschusses (Joint 
Distribution Conmiitoe)e 


Mit dem Hilfsausschuss in Pressburg zusarmonzu- 
arbciten bezueglich Rettung und Verbergug von 
juedischen Fluechtlingen und Austausch von Nache 
richten, Nach der deutschen Besetzung von Ungarn, 
an 19, Maerz 1944, hat der Hilfsausschuss seine 
Permehungen auf die Rettung der Ungarischen Ju» 
denschaft konzentrierte 


Der Hilfsausschuss dor Juedischen “gentur, dessen 
Vorsitzender ich var, beteiligte sich an der Hil- 
fcleistung fuer die Kricgsgcefangenen der “lliicr- 
ten, „usscrdem sandtcn wir vertraulichc Berichte 
betreffend unsere Verbindung mit Beamten der dout- 
schon Regierung ueber Istanbul und die Schweiz an 
die »lliicrten, Jir waren behilflich bei den Ver- 
bergen der Fuchrer der ungarischen Untergrundbeve- 
gung, halfen ihnen und gaben denjenigen ungarischen 
Behoerden, dic gegen die Deutschen arbeiteten, eine 
Fucllc von Nachrichten, 


Wachrend der Bolagerung von Budapest, als ich bo- 
reits ausscrhalb des Landes war, haben andere lite 
Glieder des Hilfsausschusses an Strassenkaempfen 
gegen die Deutschen tcilgcnommenes 


Einer meiner Mitarbeiter, Eugen Brand, wurde von den 
Deutschen nach Istanbul geschickt, wa gowisso Handelse 
vorschlaege im Zusammenhang mit der Verschonung der 
ungarischen Juden zu ueberuitteln, 


Ich reiste von Budapest unter deutscher Bevachung 
nach der schveizcrischen.Grenze und wirkte als Mite 
telsnann fuer die erste Unterhaltung zwischen Kurt 
Becker und Saly Mayer, dem schweizerischen Vertre= 
ter des vereinigten Hilfsausschusses (Joint DeCe), 
un den Freis zu besprechen, der fuer das Aufgeben 
der Vergasungen zu zahlen sei, Dic Besprechung fand 
auf der Bruecke zwischen St, Nargarcthen und Hoechst 
statt, Von dort kehrte ich nach Budapest zurueck» 


Ich reiste zum zweiten Mal nach St, Margarethen, 


Ich reistc nach St.Gallen in Begleitung von Kurt 
Becker und Dr, .iilheln Billitz, Direktor der Mone 
fred Veiss-icrke, Bei dieser Gelegenheit fand cine 
Unterredung zwischen Becker und McClelland, dem 
schvcizcrischen Vertreter dos iriogsfluechtlingsan- 
tes (Var Refugee Board) im Savoy Hotel in Zuerich 
statt. Ich kohrto nach Bydapest zurucck, 


sw 


LI 
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Aa 28,November 194), Ich ging auf deutschen Befehl zur scehvcizcori 


Cs 


Grenze » 
4m 20.Dezember 1944} 


4m 2feDezonber 194 


ich blicb in wien. Dann rachte ich cine se ucber 
Fressburg-Spitz a,d. Donau + oe ; one-Belscn = 


Hamburg = Berlin « Thorosicastedt, 


6m l9.spril 1915 Ich uoborsonritt : r3yoizcrischo 


Die Deutschen licsscn sich a ferhandlun gen ma den Leitern der Juedi- 
schen Goncinde cin, um ihre Massnalmon virksencr zu gestalten, Tir fuchr- 
ten dic Verhandlungen, weil wir hofften, dass XH uns erüoeglichen vuer- 
den, Lonsehonloben zu retten, Dadurch, dass sio das Honkcrsbcil uobor un- 
se rem Kopf hi cl ons machten sio uis fuor dic finonziollon Abgaben und 
andere Ürpressungen verantwortlich, dic der jucdischen Goncindc aufor- 
logt wurden, Schliesslich wurden abor auch dic Leiter dos "Judonrats" 
(Jewish council"und andore lättelspersonen zur susrottme bestimmt, Dio 
SS und dic Gestapo warcn besonders darauf aus, dic jonigen Leutc zu besci- 
tigen, welche direkte Kenntnis von ihren Taton hatten. Ich entging den 
Schicksal der anderen jucdischen Vertreter, dic restlose Bescitising 
der ungarischen Juden sich niek C durehfuchren licss und forner veil SS- 
Stcndortenfuchrer Boche mich unter scinen Sel: wutz nam, um notfalls cin 
Alibi fuer sich se2DSt zu beschaffen, Nach don Herbst dos Jahres 194 

or beflissen. «ir klar zu naeho: 1, dass er dio Ziengsverschickwngen undAus- 
rottunger sicht billigste und bemuchte sich dauernd, mir zu beweisen, dass 
er versuchte, die Juden zu schonen, SS-Hauptsturmfuchrer Jisliczeny ver- 
sicwrto nir verschicdentlich, dass Doutschlmd seiner -uffa ssmg nach 
mn hrlog nicht on onnon koennos Er glaubte, dass, wonn or mich am Leben 
erhalte und in den Kricr G gcgen die Juden cinico Konzos sionen uides er 
cinen Zeugen zu seiner Yertoidl, sung heben verde, wenn er und seine Orgae 
nisation cinnol fuor ihre Greucltaten zur Vorentzortungó gezogen wucrdene 
Scltsancrveise ken er nit cinen Empfehlungsschreiben fuchrender slovaki- 
scher Juden zu den un-arischon Juden, Dio ersteren wurden 1942 nicht 
zwangsverschickt und bis Ende l9 verschont, 


cron Abschnitte dor unzarischen 


udenverf ol cus: 


Vor der deutschen Besetzuns ie 


- d 
= ay = ce 


le 17 ooo Juden, hauptsaccklich aus Ruthenien, wurden in „ugust 1941 
nach Folen deportiert, Dort werden sic den deutschen lilitaerbohocr- 
den uebergeben und in Laufe dor nacchsten drei Monate hingerichtet, 
let in Kanonotz«Podolsk wurden l4, 500 ungarische Juden erschossen 

Verantwortlich: linisiterpraosidont Bordossye 
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2. Zwischen dem 23, und 25, Januar 1942 "saeuberten" ungarische lili- 
taerabteilungen das suedliche Gebiet, das den Jugoslawen entrissen 
worden war, In Novisad erschossen sie 1500 Juden zu Hause, auf der 
Strasse oder nachdem sie auf den serbischen Kirchhof! oder an den 
Strand gebracht worden waren, weitere 2099 Juden wurden avr durch 
einen Befehl von Admiral dorthy gerettet, Befehlen:ber dor milie 
taerischen Kracfte we.ren Xonerol Fekch bhyi- Zeisler, General 
Bajor- Bayer und Haupt" Zoeldi, 

Die sogenannten juedischen Arbeitskompanic:, cio im nahmen des 
Pionier- Militaerdienstes eingerichtet wurden, waren tatsaechlich 
Konzentrationslager nach deutschem luster, Von den 130000 
ungarischen Juden, die dafuer herangezogen wurden, starben unge- 
faehr 50000 an Unterernaehrung, Fleckfieber oder Zrschiessung, 
30000 wurden von den Russen gefangen genommen, 20000 wurden nach 
Deutschland deportiert; etwa 30000 blieben in Ungarn, 

Organisatoren des "Arbeitsdienstes" waren der Kriegsminister 
Bartha und der Gener=lstabschef Werth. 


Nach der deutschen Besetzung 

19, Maerz 1944; Mit der deutschen Besetzung kam ein "Spezialab- 

teilungskommando" ("Special Section Commando") der deutschen 

Geheimpolizei in Budapest an, dessen einzize Aufgabe es war, die 

ungarischen Juden zu liquidieren, Es stand unter dem Befehl von 

Adolf Aichmnn, SS Obersturmbannfuehrer und Chef der Abteilung IV.B, 

des Reichssicherheitshauptamtes, Seine naechsten Mitarbeiter waren: 

SS Obersturmbannfushrer Hermann Krumey, Houptsturmfuehrer \iisliezeny, 

Hunsche, Novak, Dr.Seidl, und spaeter Danegger und !irtok,Sie ver- 

hafteten alle fuehrenden Juden im politischen und geschaeftlichen 

Leben und die Journalisten gleichzeitig mit den ungarischen demo- 

kratischen und antifaschistischen Politikern und verschickten sie 

dann nach Mauthausen; sie machten sich das "Interregnum" zunutze, 
das 4 Tage lang auf die deutsche Besetzung folgte, und setzten ihre 

Quislinge in das Innenministerium, Dies waren Ladisias Endre und 

Ladislas Baky, Unter Benutzung der ungarischen Verwaltungsorgane 

haben sie: 

a. alle Juden verhaftet, die in Budapest ankamen oder von dort 
abreisen wollten (etwa 2500 Leute, die in Kistarcsa interniert 
wurden) und 

b, alle Juden von der Benutzung der Fost und des Telefons 2usge- 
schlossen 

c, alle juedischen oeffentlichen Gebaeude, Schulen und Kranken- 
haeuser der SS und dem deutschen Militaer einger=eunt, 


23. Maerz 1944 wurde die Quisling- Regierung gebildet, deren 
einziger Zweck es war - wie Wisliczeny (uns gegenueber in Buda- 
pest im Juni 1944) erklaerte - die Judenfrage zu loesen, 
Waehrend der Eroerterungen, die der Resierungsbildung voraus- 
gingen, verpflichtete sich der Ministerpraesident Sato jay in Gegen- 
wart des SS Obergruppenfuehrers Winkelmann, Befehlshobers der ungarischen 
SS, des neuen deutschen Gesandten, SS Standartenfuehrer 7esenmayer, 
und Aichmanns, dass die ungarische Regierung alles nur noegliche 
tun werde zur Liquidierung der ungarischen Judenschaft, Ein juden- 
feindliches Gesetz folgte dem anderen, nachdem das Sztojay- Ka- 
binett die Regierung uebernomnen hatte, Um dieselbe Zeit erschienen 
a excels Get Go ee a 
mit der Judenfrage zusammenhaengenden use pearl ad forte E 
der gustaendigen SS erledigt" werden Er : d uta a 
den davor, Panik zu erregen und Vds Tenge re 
sen u era en die juedische 


ter einen "Judenrat" zu bilden, ERROR TEE 
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Eine ungeheuerliche Abgabe wurde auferlegt (G.Ld uud waren 
im Werte von etwa 11 000 000 Fengoe mussten auszchnandist 
werden). Auf eine Anfrage bei dem ungarisch-a Insemminı 
ster erhielt der Vorsitzende Stern den Bescio 

den deutschen Forderungen nachkomman,.." 


im 26. haerz 1944 wurden auf ántrig des deutschen General- 
stabcs ganz Ruthenien, Oberungarn und das noerdliche Trans- 
sylvanien zum Operstionszebiet erklacrt, \inehrend der da- 
rıuffolgenden Tags hatten Aichmann, Wisliczeny und Hunsche 
taeglich Besprechungen mit Ladislas Endre, der von der Re- 
»jerung Vollmacht in allen die Juden betreffenden Angelegen- 
he iten erhalten hatte, 


Am 9, April 1944 begannen die lülitzerbehoerden, mit dem 
Hauptquartier in "unkacs, 320 000 Juden in Gettos in dem 
Operationsgebiet zusammenzutreiben,. Um bewaffneten Wider- 
stand der Juden unmoezlich zu machen, warden sie in Ziegel- 
fabriken zusammeng:halten (z.B. in Kassr, Ungoar, Kolozvar) 
oder unter freiem Hinmel (z.B. in Nagybanyam, Marosvasarhely, 
Des); in wenigen Faellen wurde ihnen erlaubt, in einigen Stadt- 
teilen Unterkunft zu suchen (z.B. in Nazyvırıd, i/aramaross- 
ziget). NahrunzsmitteLr2tionen: taeglich 1/5 Pfund Brot und 
zwei Tassen Suppe, Den ins Getto verschickt-n Juden wurden 
Sog2r die Streichhoelzer fortzenommen, 
Waehrend der deutsche Gesandte jlesenna2yof und ein Beauftraig- 
ter Sauckels auf der einen Seite und Ninisterprassident 
Sztojay auf der ınder.n Seite ein ibkommnen schlossen, dass 
Ungarn dem Reich 300 000 Take Arbeiter zur Verfuegung 
stellen sollte (die von siner gemischten ungarisch-dsutschen 
Konmission ausgesucht werden sollten), wurde von Endre,. Baky 
und iichmann am 14, April 1944 in einer Sitzung im Innenmini- 
sterium die restlose Deportation aller Juden beschlossen. 
Novak und Lullay zingen am naechsten Tag nach jien, um mit 
der deutschen Eisenbahndirektion die Ber.itstellung von Trans- 
portmitteln zu besprechen, 
Eine Abgabe von je 2 000 000 Pengoe wurde den Juden in Novi- 
sad und Ungvar von der Gestapo auferlegt. 
Juedische Laeden wurden von den Dovtschon gepluendert, 
Trotz deutschen „iderspruchs ordnete die ungarisehe-Re uzinrung 
die Schliessung aller juedischen Geschaefte an, Die Juden int 
Munkacser Getto leisteten Widerstand. Die Gestapo schoss 27 
von ihnen nieder, darunter die gesamte Exekutive der juedischen 
Gemeinde, 


Am 28. April 1944 findet die erste Deportation statt; 1 500 
Personen, die als Arbeiter geeignet ware, wurden aus dem 
Internierungslager in Kistarcsa nach Oswiecim ueberfuehrt. 
Dort wurden sie gezwungen, an ihre Verwandten aus "';jaldsee" 
detierte ermutizende Mitteilungen zu schreiben. Diese Mit- 
teilungen wurden von einem SS-Kurier nach Budapest gebracht 
und durch den Judenrat verteilt, 

Inzwischen hatte der Budapester Hilfsausschuss zwei lüt- 
teilunga von dem iusschuss in Pressburg erhalten, Eine 
Mitteilung besagte, dass in Oswiecim fieberhaft an der Wieder- 
einrichtung der Gaskammern und des Krematoriums gearbeitet werde, 
die monatelang nicht in Betrieb waren, und dass ein SS-Un- 
terfuehrer die Bemerkung gemacht habe,"nun werden wir bald 
gute ungarische ‘Jurst bekommen", Die andere litteilung be- 
sagte, dass zwischen der ungarischen, slowakischen und deut- 
schen Eisenbahnverwaltung ein Abkommen yetroffen worden sei, 
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wonach vorlaeufig 120Züege ueber Presov nach Ovwiecin ab- 
gehen sollten, Diese Nachricht wurde den frsssbur or 
Hilfsausschuss von einem nazifeindlichen silvis 
Eisenbahnbeamten uebermittelt, Es war klar, i55 os sob 
dabei um Deportationszuege handelte, Der Deleg. S 
Internationalen Roten Kreuzes, den ich bct, einzus..rciten, 
sagte, dass er das im Hinblick auf die Genfer Konvention nicht 
tun koenne, Die schwedische und die schweizerische Gesandt- 
schaft versprachen mir, sie wuerden ihren Regierungen Berich- 
te erstatten und um Instruktionen bitten, auf wiederholte 
Vorstellung.n hin sagte der Primas der katholischen Kirche 
zu, dass er sich fuer die bekehrten Juden einsetzen werde, 
Aber Sztojay weigerte sich, ihm Gehoer zu geben, 

Nachdem wir alle juedischen Vertreser zu Rate gezogen hat- 
ten, wandten wir uns an die Deutschen. Zuerst verhandelten 
Krumey, ‘Jisliczeny und Hunsche mit uns; spaotor uebern2hm 
Aichmann die Verhandlungen, Aichmann kam in Budapest am 
ersten Tag der deutschen Besetzung, dem 19, Maerz 1944, an. 
Wisliczeny traf dort am 22, Maerz cin, ir vcrhzndelten zum 
ersten Val am 3. April. Zuerst vorisngt?n die Deutschen eine 
Entschaedicung von 2 000 000 Dollars und versprachen, dass 
sie als Gegenleistung fuer diesen Betr2g niemanden deportie- 
ren werden, Spaeter erklaerte iichmann: "Ich kann die ungari- 
schen Juden nur fuer Deutschland v.rkauf.n, Brand soll sofort 
nach Instanbul zshen und den Judenund den Allierten dort 
mitteilen, dass ich bereit bin, 1 000 000 ungarische Juden 
gegen Waren zu verkaufen, in erster Linie Transportmittel. 
Ich wuerde sie nach Oswietim bringen und dort "auf Eis legen", 
Wenn mein grossmuetiges Angebot angenommen wird, werde ich 
sie alle freilassen, andernfalls werden sie :lle vergast wer- 
den", 

Inzwischen hatte Wisliczeny, der von Stadt zu Stadt reiste, 
die Organisation der Gettos eingerichtet, Die ungarische 
Polizei und Gendarmerie war ueberall zu seiner Verfuezung, 
Offiziell war er nur als "Berater" der ungarischen Behoer- 
den taetig, in Wirklichkeit aber geschah lles auf deut- 
schen Befehl. 


15. Mai 1944 Allgemeine und vollstaendige Deportierung faengt 
an. Einen Tag vor dem Abtransport wurden alle Krankenhauspatien- 
ten, neugeborene S2euglinge, Blinde, Taube, alle Geistes- 
kranken und Gefaen^onisinsassen juedischer Abstammung in die 
Gettos ueb.rfuehrt, Ungefachr 80 - 100 Juden wurden in je- 

dem Viehw»cen: untergebracht mit einem Eimer Wasser, dann 

wurden die Viehwagen versiegelt. In Kassa gingen die Depor- 
tationszuege von der begleitenden ungarischen Gendarmerie an 
die SS ueber, Bei ihrer Suche nach "verborgenen \lertgegenstaen- 
den" folterten die Gendarmeriestreifen die Insassen mit elek- 
trischem Strom und schlugen sie unbirmherzig. Hunderte begingen 
Selbstmord, Wer protestierte oder Widerstand leistete, wurde 
sofort erschossen(wie z.B. Dr. Rosenfeld, cin .inwalt aus 
Narosvasarhely), 

Die ungarische Presse und dis R:dio schwiezen ueber die De- 
portationen still. Die ungarische Regierung dementierte in der 
suslandsrresse, dass Juden gefoltert wurden, 


Zwischen dem 5, Juni und 8, Juni 1944 Sagte aichmann zu mir: 
"Lir haben den Ungarn gezenueber die Verpflichtung ueb.r- 
nommen, dass nicht ein einziger deporticrter Jude lebend zu- 
rueckkommt |" 
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Bis zum 27. Juni 1944 wurden 475 000 Juden deportiert, Der 
Papst und der Koenig von Schweden wurden bei Herthy vor= 
stellig, Dann folgte der einem Ultimatum aehnliche Apell 

des Praesidenten Roosevelt, den brutalen Jude: erfolgsngen 
ein Ende zu setzen, Daraufhin untersagte Hortay die '.por= 
tation der Juden aus der Hauptstadt, die bereits fur den 

5. Juli vorgesehen war, 

Endre, Baky und die Deutschen protestierten gegen diese 
Entscheidung, "und weitere 30 000 Juden wurden aus Trans- 
danubien deportiert, Die ieusseren Vororte von Budapest wurden 
auch geleert, Horthy setzte Endre ab, Aber Aichmann, Endre und 
Baky setzten mit Hilfe der Gendarmerie ihren Versuch fort, die 
Juden der Hauptstadt auszurotten, Liberators bonbardierten 
Budapest und die Zisenbahnkreuzungen, welche fuer die Deportations- 
zuege benutzt werden sollten. Horthy ordnete die Mobilisierung 
der Armee gegen einen Umsturzversuch an (8.Juli), Daraufhin 
ging die Gendarmerie zu Horthy ueber, 4ber \ichmann, der ins- 
geheim mit dem Lagerkommandanten zusammenarbeitete, raeum- 
te das Lager in Kistarcsa, und weitere 1 700 Juden wurden in 
der Richtung nach Oswiecim abtransportiert, Auf Befehl! Horthyts 
wurde der Zug an der Grenze angehalten, und die Leute wurden 
zurueckgebracht, iichmann jedoch wiederholte seinen Trick drei 
Tage spaeter und verhinderte, dass irgend eine Nachricht 
Horthy rechtzeitig erreichte, 


Am 15. Juli 1944 ueberreichte der deutsche Gesandte Jesen- 
mayer dem ungarischen Aussenminister ein Ultimatum, welches 
die Deportation der Budapester Juden forderte, Die ungarische 
Regierung antwortete mit einer Note, dass sie bereit sei, die 
Budapester Juden abzutransportieren, soweit das aus Gruenden 
militaerischer Sicherheit notwendig sei, aber nur innerhalb 
der Landesgrenzen (21, Juli). 

Die Erfolge der Alliierten haben die Position der ungarischen 
Regierung gegenucber den Deutschen verstzerkt. Der neue 
ungarische !inisterpraesident Lakatos schickte eine Note an 
die deutsche Regierung, welche die Zurusckberufung Aichmanns 
und seines Stabes aus Ungarn, die Ueberg;be der von Deutschen 
kontrollierten Internierungslazer an die ungarischen Behosrden 
und die iuslieferung der ungarischen Politiker und hohen 
Offiziere,.in deutscher Gefangenschaft an die Ungarn forderte, 
Am 25, august 1944 unterrichtete Wesenmarer die ungarische 
Regierung auf Grund von jAnweisungen, die er von Himiler er- 
halten hatte, dass die Deutschen diesen Forderungen nach- 
kommen wuerden, 


Am 15, Oktober 1944 machte jedoch ein deutscher Putsch dem 
Horthy Regime ein Ende, und Szalasy uebernahm die Macht, Am 
17. Oktober kehrt iichmann auf dem Luftweg nach Budapest zu- 
rueck, „uf seine Anordnungen hin begannen die Pfeilkreuz 
Partei (Arrow ~ Cross Party) und die Polizei alle Juden zu 
deportieren, die in Haeusern eingesperrt waren, welche mit 
gelben Sternen gekennzeichnet waren: 25 000 Juden, meist Frau- 
en, mussten ueber 100 i;eilen in Regen und Schnee ohne Nahrung 
zur oesterreichischen Grenze wandern; Hunderte von ihnen 
starben auf dem Wege, und viele weitere starben in Oesterreich 
an Erschoepfung und Ruhr, 

àn der Grenze wurden die Transporte von Wirliczeny uebernom- 
men; 20 000 „rbeitsdienstmaenner teilten das gleiche Schicksal, 
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Die deutschen Behoerden waren die gleichen gebligben; die 

am oifrizsten taetigen ungarischen Miharbeiter w-ren:iini- 
ster Emil Kovarcz, Unterstaatssekretaer Solumosi und Oberst- 
leutnant der Gendarmerie Ladislas Ferenczi. 


am 8, Dezember hoerten die Deportationen auf, Wie ‘Jisliczeny 
sagte, weigerte sich Aichmann, Himlers Befehl, die Deportati- 
onen einzustellen, zu befolgen, bevor er schriftliche \nweisung 
von Himmler persoonlich erhalte, Bis zum ll, Februar 1945 hoer- 
ten die Pfeilkreuz-Parteileute nicht zuf, Juden, die sich ver 
borgen hatten und unter falschem Nimen lebten, zufzuspueren; 
10 - 15 000 Juden wurden wrehrend diesen zwei Monaten n den 
Ufern der Donau oder wf den Strassen niedergeschossen, Tau- 
sende starben in den Gettos und uch in den "Schutzhaeusern!! 
der schwedischen und schweizerischen Gesandtschaft infolge 
von feindlichen Angriffen, Krankheiten oder Hunger, 

Die Verluste der ungarischen Juden, 
Die Volkszaehlung von 1940 = 41 ergab 762 000 Personen juedi- 
schen Glaubens in dem Gebiet Ungarns, wie es d\mals wor, 
Aber die Verfolzung dehnte sich sowohl auf Juden zus, die 
ihren Glauben gewechselt hatten, als auch auf iischehen, 
worusber offizielle Z2nlen nicht vorhanden sind, Ihre àn- 
zohl wird auf 50 000 geschastzt, 
Nach Schaetzungen im \uzust 1945: 
Waren in Budapest anwesend 150 000 Juden 


In der Provinz 40 000 " 


In Transsylvanien (zu Rumaenien 

zurueckgekehrt), in Ruthenien(zu 

Russland geschlagen), in Oberungarn 

(der Slowakei angegliedert) und in 

der Backa (zu Jugoslawien zurucck- 

gekehrt) schaetzunzsweise 50 000 " 


Insgesamt 240 000 Juden 


In den Gebiet, das von den Alliierten `. Dod LS Ut 
besetzt ist und in Russland, : 
Schweden und der Schweiz ungefaehr 50 000 Juden 


Insgesamt 290 000 Juden 


Von den etwa 10 000 slowakischen polnischen, jugoslrwischen 

und deutschen Juden, die zur Zeit der deutschen Besetzung 

in Ungarn waren, sind nıch zuverlaessigen Schaetzungen nur 

noch 750 am Leben, 

Danach sind insgesamt 540 000 ungarische und 10 000 ge- 

fluechtete Juden umgekomnen, 

Von diesen 

waren die Deutschen verantwortlich fuer den Tod von 450 000 
"n n Ungarn " n n m " 80 000 

kamen durch Selbstmord, Krankheit und feindliche 

(alliierte) Kriegshandlungen um 20 000 


550 000 
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Die Zahlen ueber die deportierten Juden 
stammen von 'Visliczeny, der die Deportationen leitete und mit 
den Zahlen vollstiendig vertraut war, 
Ich moechte hinzufuegen, dass das Ziel der neuen Deportations- 
welle, die Ende Oktober 1944 begann, nicht mehr Oswiecim war, 
Hierbei wurden 2lte Leute, Kinder und Kranke nicht deportiert, 
Diejenigen, die nach dem langen Weg zu Fuss noch am Leben waren, 
wurden in der Mehrzahl an Befestizungsbauten laengs der 
oesterreichisch — ungarischen Grenze beschacftizt; eine kleinere 
Anzahl wurde nach Oranienburg, Dachau und Bergen-Belsen geschickt, 


Gesamtzeschichte der Judenvernichtungsabteilunz IV.B. und der 


Vernichtunz der Juden, 
Die Pogrome und die Schaffung von Gettos,.die an verschie- 
denen Flaetzen in Polen von 1939 — 40 orznnisiert wurden, 
stellten eine Periode der Zurueckhaltung dar, Die Ausrottung 
aller europzeischen Juden war damals wohl geplant aber noch 
nicht endsueltig entschieden, Die "Reservation" in Lublin, 
das Spielen der Nazis mit dem Gedenken, ein juedisches 
Zentrum einzurichten, waren Ausdruck dieser Periode des Zoe- 
gerns, Der Entschluss, die Juden auszurotten, wurde w-hr- 
scheinlich im Jahre 1941 gefasst. In den baltischen Staaten 
und der Ukraine arbeiteten SS-Formationen mit der Wehrmacht 
zusammen und vernichteten fast alle Juden (in den baltischen 
Staaten wurden sie dabei von den Letten und Litauern unter- 
stuetzt), Die Nassenmorde wurden durch Erschiessen ausge- 
fuehrt, Die Opfer mussten oft ihr eigenes Grab groben, Haeu- 
fig wurden sie lebendig begraben. Dann wurde mit der Anwen- 
dung von Gas begonnen. Die Opfer wurden durch Gas getoetet, 
das in hermetisch verschlossenen ilagen ausgelassen wurde, 
Nach einer Erklaerung, “die Wisliczeny im Januar 1945 mir ge- 
genueber in Wien ıbzab, beauftragte Kaltenbrunner im Herbst 
1941 den SS Standartenfuehrer Plobl, einen Plan fuer Gas- 
kammern auszuarbeiten, Nach der Meinung ‘fisliczenys ging die 
Initiative hierzu von Jichmnn aus, 
Hitler billigte den Plan sofort. Die Ausfuehrung wurde dem 
Trio Aichmann — Himmler — Kaltenbrunner anvertraut, 


Im Dezember 1941 wurden die ersten Versuche in Belzecz vor- 
genommen, Wie Wisliczeny mir im Februar 1945 in Wien er- 
klaerte, war es ein voller Erfolg, Darzufhin wurden drei 
weitere Todeslager in Treblinka, Majdanekund Oswiecim ein- 
gerichtet, (Spreter wurde noch ein kleinere? dan 

Malkini errichtete.) 2 

Gemaess E klaerungen von Krumey und Wisliczeny im Febru- 

ar oder Maerz 1945 wurde im Fruehjahr 1942 von Aichmann 

eine Konferenz der IV.B. Offiziere nach Berlin einberufen, 

Er teilte ihnen dzbei mit, dass die Regierung sich zu 

Gunsten der vollstaendigen Vernichtung der europaeischen 
Juden entschlossen habe: und dass diese in aller Stille in 

den Gaskammern durchzufuehren sei, "Unser ist der Sieg", er- 
klaerte Aichmann, "Das Ende des Krieges ist nahe, Wir muessen 
uns beeilen, da dies die letzte Gelezenheit ist, Europa von 
den Juden zu befreien, Nach dem Kriege wird es nicht moeg- 
lich sein, solche l’ethoden anzuwenden," 

Wisliezeny behauptete, dass er folgende Bemerkung zu Eichmanns 
Erklaerungen machte:"Gott moege uns helfen, dass diese Xetho- 
den niemals gegen uns angewendet werden," 
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Krumey bestaetizte diese Angabe Wisliezenys, Er blieb 
dabei, dass bevor \ichmann dıs Geheimnis enthuellte - 
das solange strikt gewahrt worden war - einige der IV.B. 
Offiziere keine ihnung davon hatten, Der gesamte deutsche 
Staatsapparıt unterstuetzte die abteilung IV.B. bei dieser 
aufgabe, In den besetzten Gebieten wurde die .rb.it von den 
Befehlshabern der \/ehrmacht und den Gauleitern(Seyss- 
inquart, Frank, Heydrich usw.) unterstuetzt, und in den 
verbuendeten Laendern von den deutschen Diplom»ten (Killinger in 
Bukarest, \iesennayer in Zagreb und spaeter in Budspest). 
Der Operationsplen war in allen Laendern fast der gleiche: 
zuerst wurden die Juden gekennzeichnet, dass ausgesondert, 
alles Vermoegen beraubt, deportiert und vergast, 
Die Offiziere der IV.B. reisten von Land zu Land, ‘ie er 
selbst zugab, leitete lisliezeny die Deportationen in der 
Slowakei und in Griechenland, 
Brunner II in Polen und der Slowakei . 
Krumey und Seidl leiteten die arbeit in 
Ungarn, Oesterreich und Polen, 
Seidl war der erste Befehlshaber in 
Theresienstadt, 
Guenther dirizierte die Deportationen 
in Oesterreich und der Tschechoslowakei, 
Danegger und Brunner in Frankr:ich, 
Fast ueberall wurden sie von den einheimischen Quisling- : 
Behoerden und selbst von Teilen der Zivilbevoelkerung unterstuetzt, 
Die Kommandanten der Todeslager nahmen Vergasungen nur 
auf direkten oder indirekten Befehl .\ichmanns vor, Der je- 
weilige IV.B. Offizier, der die Deportationen aus einem Lande 
anordnete, war befugt anzugeben, ob der Zug zu cinem Todes- 
lager gehen sollte oder nicht, und was mit den Fassazieren 
geschehen sollte, Die .inweisungen wurden gewoehnlich von dem 
SS-Untersturmfuehrer, der den Zug begleitete, mitgefuchrt. Die 
Buchst2ben "A" oder "M!" auf don Begleitpapieren deuteten 
Auschwitz (Oswiecim) oder lajdanek an; sie bedeuteten, dass 
die Passagiere vergast werden sollten. 
Im Zweifelsfall wurden telesraphische Anweisungen von 
4ichmann in Berlin angefordert. 
Bezuezlich der ungarischen Juden wurde in Oswiecin folgende 
zrundsaetzliche Regelung erlassen. Kinder bis zum lter von 
12 oder 14 Jahren, aeltsre Leute ueber 50 und Kranke oder 
Leute mit Vorstrafen: (die in besonders gekennzeichnete Wa- 
gen transportiert wurden) wurden sofort nach ihrer Ankunft 
in die Gaskammern gebracht, Die uebrigen wurden einem SS- 
4rzt vorgefuehrt, der auf blosses nsehen hin bezeichnete, 
wer arbeitsfaehig war und wer nicht, Die \rbeitsunfaehigen 
wurden in die Gaskamuer geschickt, waehrend die anderen auf 
dio worschiodenen irboitslager verteilt wurden, 
Im September 1944 inszenierten slowakische Partisanen eine 
Revolte in Banska =- Bystricza, Die juedische Jugend schloss 
sich dem Aufruhr begeistert an. Daraufhin schickte \ichma 
den SS-Hauptstarnifuehrer Brunner nach Pressburg mit dem 
auftr.g, die ungefaehr 17 000 Juden zu deportieren, die dort 
nach den Deportationen von 1942 noch uebri geblieben waren, 
Sie sollten nach Oswiecim konnen, | 
SS- und Hlinka Garde verhafteten die Juden, Sie wurden von 
Sered abtransportiert, Ungefaehr 14 500 Juden wurden einge~ 
bracht, die uebrigen hielten sich verborgen, Auf Grund meiner 
Vorstellungen reiste Rechers, Aide de Camp ("A.D.C.") Haupt- 
mann Grueson, nach Pressburg und versuchte bei dem slowakischen 
Chef der Gestapo, SS-Obersturmbannfuehrer Vitezka zu inter- 
venieren, um den Deportationen sin Ende zu boroiton, 
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Vitezkas Antwort war: "Soweit es mich angeht, bin ich gerne 
bereit dazu, wenn ich entsprechende telegraphische inwéi- 
sung von Kaltenbrunner bekonme," Becker erklacrte am 2, Nov. 
1944, im Hotel ‘olhalla in St. Gallen in der Schweiz in Ge- 
genwart eines Vertreters des Joint D.C.: "ir haben die slo- 
wakischen Juden militaerisch vernichtet." 
Waehrend der ersten Haelfte des Novembers 1944 wurden 20 000 
Juden von Theresicnst2dt nach Oswiecim zebr:cht und auf àich- 
manns Anordnunzen hin vergast, Soweit ich feststellen konnte, 
war dies die letzte Vergasung. 
‘ie Becher erklaerte, gab Himmler am 25, November 1944 auf 
seinen Rat hin Anweisungen, alle Goskarmern und Krematorien 
in Oswiecim zu sprengen, Er erlioss auch ein Verbot weiterer 
Ermordungen von Juden, 
lisliczeny bestaetiste, dass eine solche inordnung existier- 
te, Er behauptete jedoch, dass Jichmann diese .inordnung sa- 
botierte und darin von Mueller und Kaltenbrumner unterstuetzt 
wurde, Infolge des Vormarsches der russischen Armee wurde es 
noetig die polnischen und schlesischen Lager zu raeumen, 
Einige der juedischen Haeftlinge wurden nach Bergen-Belsen 
und anderen Lagern verschickt, Die meisten Juden, die in 
diesen Lazern bei der Ankunft der Alliierten vorgefunden 
wurden, waren dort entweder Ende 1944 oder ınfangs 1945 
eingetroffen, 
Andere Juden wurden in den Vernichtunzslagern erschossen 
oder erfroren auf dem eg. 

iaehrend der Monate, die der deutschen Uebers2be voraus- 
gingen, fanden keine Massenermordungen statt, aber infol- 
ge von Unterernaehrung, die teilweise auf den Zusarmmenbruch 
des deutschen Trznsportwesens und den allgemeinen langel 
an Nahrungsmitteln zurueckzufushren war, starben Tausende 
von kranken und geschwaechten Juden, 
Nach dem Herbst 1944 machte Himmler mehrere Konzessionen, 
So gestattete er 1 700 ungarische Juden, die nach Bergen- 
Belsen deportiert waren, nach der Schweiz zu gehen und gab 
such seine Zustimmung dazu, die Vernichtung der Juden’im 
Budapester Getto aufzuschieben. Him:ler erlaubte,auch, 
dass die Juden in Bergen - Belsen und Theresienstadt den 
jlliierten uebergeben wurden, ohne dass ein einziger 
Schuss dabei fiel, was in seinen \ugen und in den jugen 
seiner Kollegen eins so grossherzige und kolossale Kon- 
zession darstellte, dass er bestimmt darcuf hoffte, irgend 
ein politisches Entgelt dafuer zu erhalten, In der Hoffnung, 
eine Verbindung mit den .\lliierten herzustellen machte 
Himmler sogar Konzessionen ohne pekuniaere Gegenleistungen 
zu wımdrlon, Diesem Wunsch Himmlers mip, das grundsactzliche 
Verbot weiterer Judenermordungen vom 25, "sah imr 1944, 
zuzuschreiben sein, Becher zeigte mir am 27, November 1944 
eine diesbezuezliche ibschrift von Himmlers Befehl, ;ichmann 
vefolgte das Verbot anfaenglich nicht, 
Im Zusanmenhanz iit meiner obenerwaehnten Taetigkeit hatte 
ich unter anderem mit folgenden Personen zu tun: 
Deutsche: Spezialabte ‚ilungskommando (fuer die Vernichtung 

der Juden): 

Adolf .ichmann, SS-Obersturnbepaiehren., Chef 
der jbteilung IV.B., im Reichs- 
sicherheitshauptamt 
und die folgenden Offiziere 
seines Stabes: 

Guenther Danegger, SS-Obersturmbannfuehrer 

Hermann Kruney, " 

Dieter \Jisliczeny, SS-Hauptsturmfushrer, 

Dr, Seidl 

Novak 

Hunsche 

Cn hrs ode 





am 


H1129-0117 


TRANSLATION OF DOCUMENT 2605-PS 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 
(Cont,) 


Mehrere Unterfuehrer, darunter: 
Hauptsturmfuchrer Richter, 
Oberscharfuehrer Neumann, 
Spezialst2b (Wirtschaftsst2b): i 
SS-Standartenfushrer Kurs Becher, 
und einige Offiziore seines Stabes. 
SS-Standsrtonfuehrer Wesennayer, 
deutscher Gesandter 
in Budapest 
(nach dem i9.l’aerz 1945). 


Ungarn: . Untersta2tssekretaer im 
Kulturrinisterium Licholas Mester, 
Oberstleutnant der 
Gendarmerie; Ladislas Vitez Ferenczy, 
Hauptmznn der 
Gendarmerie Leo Lullay, 
MinisteriaLrat Dr.Stephan Olah, 
Unterstartssekretaer Ladislas Baky, 
im Innenrinisteriurm. 


Mitglieder der 
ungarischen Wider- 
standsbewegung: Henry Lazar, jetzt unzarischer Unterstaatssekretaer 
im Landwirtschaftsministeriun; 
Nicholas Kertesz, vormaliger sozialdemokratischer 
Abgeordneter; 
‘Bela Zsolt, Journalist; 
Ae Bereczky, Treuhaender der Calvinistischen 
Kirche, 


Neutrale: Prof. Waldemar Langlet, kultureller Berater der 
schwedischen Gesandtschaft; 

Graf Tolstov abgeordnete des schwedischen 

Paul Jallenberz Roten Kreuzes; 

Konsul Lutz, Chef der abteilung der 
schweizerischen Gesandtschaft 
zum Schutz auswaertiger Interese-~ 

i sens 

Friedrich Born, Delegierter des Internationalen 
Roten Kreuzes, 

Der Geschaeftstraezer der schweizerischen Gesandtschaft; 

der Geschaeftstraeger der spanischen Gesondtschaft. 


Alle Mitglieder des Judenrats, insbesondere 
Samuel Stern (Gerichtsberater), 

Vorsitzender der juedischen Gemeinde in Pest, 
Dr, Charles Wilhelm, Dr, Zrnst Petoe, Dr, Boda 
(Vorsitzender Regierungsrat) ("Chief Government 
Counsellor), stellvertretende Vorsitzende, 
Philip Freudiger, Praesident der Orthodoxen 
juecischen Gemeinde und Vorstandsmitzlied 
dieser Gemeinde, 

Otto Komoly, Praesident der Ziomistischen 
Organisations 

Nicholas Krausz, Leiter des Palaestina - Amtes 
der juedischen .igentur, 
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The Black Book of Poland. 


Pare 236, 
The Lublin Reservation, 


In a speech on October lo, 1939, Hitler hinted at a general solution 

of the Jewish problem as one of his war ains, but he did not ro into 
details, Soon afterword, the establishment of a so-called "Jowish re- 
servation" in the Lublin area was begun, It is significant thet the Na- 
zis themselves have written alnost nothing about this "reservation", 
Only throuzh neutral sources did it leak out that large numbers of Jews 
were being transferred from Vestorn Poland, Bohemia and Austria to the 
Lublin arez, 

"The haste with which the reservation has been established out of nothing 
is leading to desperate situations. Sometimes trains drive on for forty 
kilometres beyond Lublin and halt in the open country, where the Jews 
alight with their luggage and have to find themselves primitive accom 
modation in the surrounding villages, Up to November lo about 45.000 
Jewish men, wonen and children from Cieszyn, Bogunin, loravska Ostrava, 
Prague, Pilzno, other towns of the Protectorate, and from Vienne and 
the new Reich provinces, Danzi;;-\iestpreussen and Posen-'jartho;au, have 
been sent to the reservation. Under the supervisicn of men of the S5- 
Death's-head Corps, the Jews are ecipelled to work at road-builcinz, 
draining marshes ond rebuilding the camaged villages, Therecis ccmpul- 
scry labcur service fcr men up tc seventy years and fcr w-men up te 
fifty-five," (Inxembur;;er Wert, November 21, 1939.) 

" Up tz: ncw scme 8,:¢c perscns, cne-third cf them wcmen and children, 
have been transpcrte tc the resettlement camps in the Jewish reserva- 
ticn. These camps are abcut 15-2c km.frcm Niskc, a Pclish tcwn cn the 
San which suffered severely in the war. These camps are ccmpletely isc- 
latec behind high barbedwire fences ^ni the Gestape maintains a strict 
ecntrel cver them." (Naticnal-Zeitun:, Basle, Ncvember 7, 1939.) 


The methcis adcpted when Jews are transpcrted tc this reservaticn can 

be ‚athered fr:m a letter sent by the Israelitische Kultus;semeinde Wien 
tc thcse cf the Viennese Jews wh: were ch-sen by the auth-rities tc be 
transp:rtei t? Lublin. It runs: 

"By crier cf the authcrities a large transpert -f Jews, fit tc werk, up 
tc fifty years :f age, will ge tc Pcland cn Cot:ber 18, 1939, tc start 
eclenizing werk. Y:u have been chcsen by the authcrities tc sc with this 
transp:rt and yeu have tc appear cn Cetcber 17, 1939, at 6 a.m.in...... 
Every pers:n in this transp:rt is permitted tz take with him clcthes 

and equipment up tc 5c ke in weicht. Every pers-n is all-wei t^ take mc- 
ney up tc 3cc marks. It is cf the reatest impcrtance that all ecncerned 
shsul! take builders't:-ls with them, such as mallets, saws, planes, ham- 
mers ani nails, and when rep:rtins, an exnetrstatement must be made 

as t which cf these t::1s ycu can provide, Sh:uld y:u "iscbey this 
summons, which has been issued by the State authcrities, ycu will have 
tc face the ernsequences." (See phztcyraph Nc. 5h.) 


Page 241 
The Ghett- in Warsaw. 


When the ;hett: idea was adcpted finally, it was carried cut with Cer- 
man thercughnes,. At first, a few weeks after the -ecupaticn, the German 
authcrities hac tried tc drive all the Jews in Warsaw inte a ghettc, 
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The Warsaw Jews, by payment cf a heavy fine, were able tc avcid the cver- 
hasty establishment cf the ghettc, which wculd have @redhed wery difficult 
prcblems. This fine, hcwever, did nct achieve anything m:re than pcstpc- 
nement. 

already in April, 194c, the area destine? fcr the ghett: was called "the 
closed, ecntaminated area" and was suwrcunded by walls. In Octcber last 
the Gcverncr cf Warsaw , Fischer, and his delegate, Leist, issued a series 
cf crcers defining the limits :f the rhett-, crderinz the ecncentraticn 

-£ Jews from all cver Warsaw within these limits, and the expulsicn from 
the newly-formed ghett: cf all Aryans. These migraticns had tz take place 
bef-re October 31, 1942. Thus llce,cce Jews and &-,::: Piles were given 

12 days in which t: mive. B:th Piles and Jews hurried tc migrate, althcugh 
the remcvals were very difficult and expensive in view -f the many h-uses 
destrcyed and cf the lack cf means cf transp:rt. The time limit had tc be 
p-stp:ned until November 15, 194°. Meanwhile the limits cf the chettc 
were twice changed, cn cne :cceasi:n bein; reduced, cn the -ther enlarged. 
F-r varicus reascns the m:st fantastic enclaves were made. F-r instance, 
the market halls, the Law C:urts in Leszno Street and many w:rks under 
German directicn were nct included in the chettc, althcugh they are in the 
heart cf the :1d Jewish district. As a result, brth P-les and Jews ha? tc 
m-ve several times. The Jews wh: were rem-ved tc the ghett- were fcrbid- 
ien tc take anything with them with the excepti-n cf hand luggage. 


On November 16, the ¿hette was elesed with-ut any warning. An 8-f-ct 

hich ecnerete wall was built tc enelese the district. The supplies cf 
fc-d tc the ghett: were stcppec. The German police cenfiscated the feed 
carried tc the ghettc by Peles, and alse the feed, transperted by Peles 
in tramcars, passing threuch the chette. Fecd prices in the rhettc scared, 
When the shettc was clcsed the German pelice started practicing endless 
chicanery tcwarls the Jews, The Jews have tc take cff their hats tc Cer- 
man pclicemen, They were criered tc exercise with bricks cr ccncrete 
slabs in their hands, tc climb telephcne pcles, tc wash in the gutters, 
ect,,The pclice shct at sicht Peles cr Jews whe tried tc set fced intc 
the ghettc (abcut twenty Jews and Pcles were killed). Germans in unifcrm 
rcb the hcmes cf the richer Jews (in the Lesznc and Ogrcdcwa Street), ta- 
king away furniture, money and even fecd, 


Pace 243 
The Ghettc in Lédz. 


Warsaw is by nc means the cnly place where the Jews have been herded 

intc a rhettc. The same process t:ck place in many cther tcwns with large 
Jewish pcpulaticns, alth:uch it was n-t tackled everywhere with the same 
thcorcuchness as in Warsaw, 

ı very similar pcsiti:n tc that in Warsaw has develcped at Lodz. This big 
industrial tcvn cf Central Poland was formally annexed by Germany anl even 
given a new name, Litzmannstadt., ^ Paj t4 ME d. 5 Ute. 


“oy ! XP ] DEBEO Clu, 


Pager24h, if ncb 


Cn April 3c, the Jewish quarter i the ncrthern part cf Ledz was finally 
barred cff. Here all the Jews cf the tcwn were ecmpellen tc live. Again, 

cf ecurse, hy ienic renscns were given fer this step. But it is admitted 
that eecncmie reascns tcc had influenced the Germans tc intrceduce this 
measure. Jews had played an impcrtant part in the eccnemic life cf Ledz 
and had ccntribute? tc the imp-rtance cf this tew as an industrial center. 
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In crder tc get held cf businesses fcun?ed by Jews and tc rcb them cf 
the raw material in their p:ssessi-n, the shette plan prcved very ccn- 
venient, This is cpenly admitted in the Deutsche Allgemeine Zeitune cf 
Cetcber 13, 194c, where it is said that: 


Pace 246 


— 


The Ghettc cf Craccw 


it the beginning cf 1941 the German authcrities decided tc <r:anize a 
ghettc in Craccw, Cririnally, as already said, the Germans intended tc 
expel the Jews from Craccw altczether, and in fact a larre number were: 
Sc expelled, Later a decisicn was taken tc leave scme 20.000 Jews in the 
city. Part cf a suburb cf Craccw, Pcdeczre, situated cn the right bank 
cf the river Vistula, has been assigned as the ghettc area. The P:les 
living in this area have been crdered tc shift tc cther parts cf the ci- 
ty. The general crder issued by Dr. Frank was applied tc Craecw in a de- 
cree issued by the Chief cf the Craccw district cn March 3 and published 
in the Krakauer Zeitung cf March 6, 1941. This decree prcvides fcr the 
ereaticn cf a special cl:sed ghettc district in Craccw. 


Page 247 
Health in the Ghoettc, 


Ne cfficial fisures have been published relating tc the hyrienic ccndi- 
ticns in cecupied P-land, but cccasicnally nıtes and articles in the 
German press reve^l that health ecnditi:ns, particularly in the Jewish 
quarters, are anything but eccd. Considering that the Jews are all but 
starving, this is hardly surprising. Aec-r'inc tc the Hamburger Fremden- 
blatt cf Cetcber 29, 194c, 98 per cent cf the cases cf typhcid and sp-t- 
ted fever in Warsaw were in the ;hettc. The 3Selerati^n cf the American 
Jcint Distributicn Committee  rep-rte! that all but 8 per cent -f the 
typhcid cases in Warsaw were amine the Jewish prpulaticn. Diseases due 

tc malnutriticn ani <verercewlinz are used Ly the Nazis as a pretext fer 
Slandering the Jews and fcr further restrieti:ns, The head cf the Health 
Department in the"Gcvernment General," fcr instance, issued an crder in 
"arch, 194c, tc the effect that in future Jews cculd cnly be attended 

by Jewish dcctcrs, 

The catastrcphic ecniiticn cf fecd supplies and terrible heusing and 
sanitary ecnliticns in the rhett- are causing a very hich mrtality, 
which is increasing with every menth, In May, 1941, the figure was 5,000, 
which is equal tc 120 per thcusand per annum. This is a twelvefcld inere- 
ase cver the pre-war rate, As the birthrate has fallen tc a minimum, there 
is nct cnly nc annual increase, but even a decline in the pcruleticn. But 
this is mcre than <ffset by the ecntinual influx cf Jews ecmpulscrily de- 
pertec from the previncial tzwns, where the Germans dc nct prcpcse tc set 
up seperate Jewish quarters, 


Pae 571 


Decree Cencernin., the Intrcducticn cf Cempulscry 
Labcur fcr the Pclish Pcpulaticn cf the "Gcvernment General", 


Dated Octcher 26, 1939 
Secticn 1 
(1) All Pelish inhabitants cf the "Government General" between the 


aves cf 18 and 6c years are subject tc ccmpulscry public labcur with 
immediate effect, 
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Secticn 3 


(2) C:mpulscry public labcur ecmprises, in particular, werk in agricul- 
tural ccneerns, the building and maintenance cf public buildings, the 
c:nstructi:n cf rcads, waterways and railways, the regulaticn cf rivers 
and land werks 


Pace 572 

Secticn 4 
(1) The payment cf perscns subject tc ecmpuls-ry labcur shall be effec- 
ted at rates that may tc be fair. 


(2) The welfare cf persens subject tc ecmpulscry labcur and their families 
shall be secured as far as pessible. 


Secticn 5 
The rerulaticns required fcr the executicn cf the present Decree shall be 
issue! byrthe Directcr cf the Department cf Labcur in the cffice cf the 


"G-vernment General," 


Warsaw, Octcber 28, 1939. 


Pare 573 


Decree Ccncerning the Intrcducticn cf Cempulsary Labcur fcr 
the Jewish P:pulati:n cf the "Gcvernment General." 


Dated Cetcber 26, 1939. 


Secticn 1 


Ccmpulscry labcur fcr the Jews dcmiciled in the "G-vernment General" 
shall be intrcduced with immediate effect, The Jews shall fcr this pur- 
pese be. formed int: fcreed labcur ;r-ups. 


Secticn 2 


The prescripticns required fcr the executicn. cf the present Detree shall 
be issue by the higher SS and pelice leader. He may define territcries 
east :f the Vistula in which the executicn cf the present Decree shall be 
waived. 


Warsaw, Cetcber 26, 1939. 


The Gcverncr-General 
fcr the Cecupied Pclish Territcries 


Frank, 
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The Black Book of Poland, 
Das Schwarze Buch von Polen, 


(Teiluebersetzung) 


Seite 236. 


Das Reservatsgebiet von Lublin, 


In einer Rede am lo.Oktober 1939 spielte Hitler auf eine Gesamtloesung des 
Judenproblemes als cines seiner Ziele an.Er ging jedoch nicht in naehere 
Einzelheiten ein, Bald darauf wurde die Errichtung oiner juedischen Reser- 
vation in Lublin begonnen, Es ist auffaellig, dass die Nazis fast nie ueber 
diese Reservation sprachen, Man erfuhr nur aus neutralen Quellen, dass 
grosse Zahlen von Juden aus Westpolen, Boehmen und Oesterreich in das Gebiet 
von Lublin gebracht wurden, 

Die Eile, in der die Reservation aus nichts errichtet wurde » fuehrt zu einer 
verzweifelten Lage, Manchmal fahren Zuege 4o km bis ausserhalb Lublin und 
nalten auf offener Strecke, wo die Juden mit ihrem Gepaeck aussteigen, und 
sich primitive Unterkuenfte in den umliegenden Doerfern finden muesson, Bis 
zum lo.November wurden ungefaehr 45,000 juedische Maenner, Frauen und Kinder 
aus Cieszyn, Bogumin, lioravska Ostrava, Prague, Pilzen sowie anderen Staedten 
des Protektorates und aus Wien und den neuen Reichsprovinzen Danzig-iest- 
preussen und Posen-\Jarthegau in das Reservatsgebiet gesandt, 

Unter der Aufsicht von liaennern der Totenkopf SS wurden die Juden gezwungen 
am Strassenbau, Entsumpfungen und dem jiiederaufbay von zerstoerten Doerfern 
zu arbeiten, Die Arbeitspflicht ist eingefuehrt bei Maennern bis zum Älter 
von fo Jahren und bei Frauen bis 55 Jahr. (Luxemburger Wort, November 21, 
1939). 

Bis jetzt sind ungefaehr 8,000 Personen, davon ein Drittel Frauen und Kin- 
der nach Auffanglagern in dem juedischen Reservationsgebiet gobracht wor- 
cen.Diese Lager sind ungefachr 15 kn von Nisko » einer Stadt am San, die im 
Kriege schwer beschaedigt worden war,Die Lager sind vollkommen isoliert und 
von hohen Stacheldrahtzaeunen eingeschlossen.Die Gestapo uebt strengste 
Kontrolle aus, 

Die Methode, in dew diese Juden nach dem Reservatsgebiet gebracht werden, 
kann einem Rundschreitwy der Wiener Kultusgemeinde entnommen werden, das 

an solche Wiener Juden versehickt wurde, die von den Behoerden ausgewaehlt 
wurden, um nach Lublin verschits+ zu werden,Der Inhalt dieses Rundschrei- 
bens ist wie folgt: l 

Auf Anordnung der Behoerde geht ein Tranəmpt von arboitsfachisen Juden bis 
zum Alter von fuonfzig Jahren am 18,0ktober ly» nach Polen ab, wo sie Kolo» 
nisierungsarbeit zu leisten haben, Sie wurden von det aghoerde ausgewachlt, 
an diesem Transport teilzunehmen und haben am 17,0ktober 1932 um 4 Uhr Sruch 
an folgendem Platze zu erscheinen,Jedem Transportteilnchmer is» aio wvitfuole 
rung von Gepaock und Arbeitsgeraet im Gewicht von 5p kg erlaubt, Die litnahre 
von RM 3oo.- pro Person ist gestattet, Es ist besonders wichtig, dass die 
Betroffenen jArbeitsgeraete wie Hammer, Saege, Hobel und Naegel mitnehmen, 
Eine genaug Liste solcher Gegenstaende, die mitgebracht werden koennen, muss 
bei Anmeldung zum Transport angegeben werden, Sollten Sie dieser von der 
Staatsbehorrde gemachten Anordnung nicht nachkommen, so werden Sie die Fol- 
gerungen zu tragen haben, (Siehe Abdruck auf Seite No.54.) 


Seite 24} j 
Das Ghetto von Worsch'. 


Als die Idée des Ghetto's endgueltig angenommen wyrde, Wure, sis aueh mit 
echt deutscher Gruendlichkeit durchgefuchrt. 
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Am infang, einige Wochen nach der Besetzung, versuchten die Deutschen 
alle warschauer Juden in ein Ghetto zu treiben, Es gelang den Juden 
von Warschau diese uebereilte Massnahme, dio grossc Schwierigkeiten 

mit sich gebracht haette, durch Zahlung einer grossen Geldsumme zu ver- 
hueten. Die Bezahlung diser hohen Strafsumae erreichte allerdings nichts 
andercs als cine Verzoegerung. 

Das fuer das Ghetto bestimmte Gebiet wurde bereits im April 1940 "Sperr 
und Infektionsgebiet " genannt und wor von einer liouer umgeben, Im Ok- 
tober diesen Jahres gab der Gouverneur von Warschau , Fischer, und 
sein Stellvertreter Leist eine Reihe von Befehlen aus, die die Begren- 
zung ces Ghettos, cic Einweisung aller warschauer Juden und cen Abzug 
aller Arier betrafen, Dieser Wohnungswechsel hatte vor dem 31.0ktober 
1940 durchgefuehrt zu werden, So wurde 110.000 Juden und 80.000 Polen 
eine Zeitspanne von 12 Tagen gegeben, in cer sie dicsen Umzug zu be- 
werkstelligen hatten, Obwohl der Umzug schwieri; und kostspielig war, wei 
weil keine Transportmittel vorhanden waren und viele Hacuser zerstoert 
waren, beeilten sich Juden und Polen, den liohnungswechsel vorzunehmen, 
Die Frist musste bis 15. November 1940 verlaengert werden, Inzwischen 
wurden die Grenzen des Ghettos zweimal peaendert, Einmal wurden die 
Grenzen verkleinert, dann wieder vergroessert. Die tollsten Enklaven 
wurden aus verschiedenen Gruenden vorgenommen, Zum Beispiel wurde die 
Markthalle, das Gerichtssebaeude in der Leznostrasse und viele Fabri- 
ken, die unter deutscher Leitung standen, nicht in das Ghettozebiet 
miteinbezogen, obwohl sie im Herzen des alten Judenviertels lagen, So 
kan es, cass Juden und Polen mehrere Male unzuzichen hatten, Juden, 

die in das Ghetto eingewiesen wurden, war es verboten, mehr als Handge- 
paeck mitzunehmen, im 16.Novenber wurde das Ghetto ohne Warnung ge- 
schlossen, Eine acht Fuss hohe liauer wurde zur Absperrung dieses Gebic- 
tes gebaut, Lebensmittellieferun;en in das Ghetto wurden aufgehalten, 
Die deutsche Polizei beschlagnahmte Lebensmittel, die von Polen in 

das Ghetto gebracht wurden, sowie Lebensmittel, die von Polen mit der 
Strassenbahn durch das Ghettozebiet transportiert wurden, Lebensmittel- 
preise begannen zu steigen., Nach der Schliessung des Ghettos wurden 

die Juden ununterbrochen von der Polizei schikaniert. Juden hatten den 
Hut vor cen Polizeibeamten zu zichen, Sie wurden zu gymnastischen 
Uebuns;en mit Ziegelsteinen und Zementplatten in cer Hand gezwungen, 
hatten Telesraphenstangen zu erklettern unc mussten sich in der Gosse 
waschen, Die Polizei erschoss auf Sicht Polen und Juden, die Lebens- 
mittel in das Ghetto zu bringen versuchten, (Es wurden unvefaehr zwan- 
zig Polen und Juden auf diese leise getoetet.) Deutsche in Uniform 
beraubten die liohnun;;en reicher Juden, (in der Lezno und Ogrodowa- 
strasse) cenen sic iioobel, Geld und sogar Lebensmittel entnahmen. 


Seite 243 


Das Ghetto in Litzmannstadt, 


Warschau ist bei weitem nicht die einzige Stadt, in cer die Juden in 
ein Ghetto gesperrt wurden, Derselbe Vorgang fond in anderen Staedten 
mit grossem jucdischem Bevoclkerungsanteil statt, obwohl er nicht mit 
der gleichen Grucndlichkeit wic in \iarschau durchgefuchrt wurce, In 
Litzmannstadt war cine achnliche Situation wie in Warschau entstanden, 
Diese grosse zentral polnische Industriestact war formal von Deutsch- 
land annektiert worcen und erhielt carueber hinaus einen deutschen 
Namen : "Litzmannstadt". 


Seite 2h) 


im 30. April wurde das Judenguartior im Norden cer Stadt Litzmannstadt 
gelegen, endgueltig abgesperrt. Alle Juden cer Stact wurden gezwungen, 
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hier zu leben, Hygienische Gruende wurden selbstvcerstaendlich wiede- 
rum als liotiv hierfucr angegeben, Abor cs wurde auch zugegeben, dass 
gewisse wirtschaftliche Gruende Cie Deutschen bewegt hatten, diese 
Massnahme durchzufuehren, Die Juden spielten cine wichtige Rolle im 
wirtschaftlichen Leben Litzmannstadts und hatten viel zur Beceutung 
dieser Stadt als Industriezentrum beigetr2gen, Dieser Ghettoplan er- 
wies sich als guenstig, um die Kontrolle ueber die von Juden gegruen- 
deten Unternehmungen in die Hand zu bekommen und sie ihrer Rohmateri- 
alien zu borauben, Dies ist ganz offen in der "Deutschen Allgemeinen 
Zeitung" vom 13,.0ktober 1940 zugegeben, 


Seite 246, 


Das Ghetto von Krakau, 


Die deutschen Behoerden entschlossen sich zu Berinn des Jahres 1941 

ein Ghetto in Krakau zucerrichton, Ursprucnglich, wie schon vorher er- 
waehnt, beabsichtigten cic Deutschen , alle Juden aus Krakau zu ver- 
treiben, was auch in einer grossen inza hl von Faellen ausgefuchrt wurde, 
Spacterhin wurde die Entscheidung getroffen, 20.000 Juden in der Stadt 
zu belassen, Ein Teil des krakauer Vorortes Podzorze, auf dem rechten 
Ufer der iieichsel gelegen, wurde als Ghettozebiet angewiesen, Polen, 
dic in diesem Stadtteil lebten, wurde befohlen, nach anderen Teilen 

der Stadt umzuzichen, Dr, Franks allgemeiner Befehl wurde fuer das Kra- 
kauer Gebiet in einer Krakauer Zeitung am 6,liaerz 1941 verlautbarten 
Kundmachungen, angewendet, Diese Verordnung cebictet dio Errichtung 
eines besonderen ab; gesperrten Ghettos in Krakau, 


Scite 247. 
Gesundheit im Ghetto, 


Keine amtlichen Ziffern wurden je ueber don Stand cer Gesundheit im 
besetzten Polen veroeffentlicht, obwohl gelesentliche deutsche Zei- 
tungsartikel zeigen, dass cer Stand der Gesundheit, besonders in jue- 
Cischen Gegenden alles andere als cut ist, Venn man aber dabei be- 
cenkt, Cass die Juden fast verhuncern, so ist dies nicht besonders 
ucberraschend, Einen Berichte des Hamburger Fremcenblottos vom 29.0k- 
tober 1940 zufolge ficlen 98% cer Typhus und Fleckficber Faclie Var- 
schaus auf das Ghetto, Dio Abordnung des "American Joint Distribution 
Committee" teilte mit, dass alle, ausser 8% der Typhusfaclle auf die 
juecische Bevoelkerüng in Larschau fielen, Krankheiten, cie ihren Ur- 
sprung in Unterernachrung und Ucberfuellung hatten, wurden von cen 
Nazis als Vorwand zur Verleundung der Juden und weiteren Einschraenkun- 
gen verwandt, Zum Beispiel wurde vom Chef des Gesuncheitsamtes ces 
General Gouvernements eine Verordnung im liacrz 1940 erlassen, derzufol- 
ge in Zukunft Juden nur von jucdischen Aerzten behandelt werden duerfen. 


Die schreckliche Ernaelrun;slage unc der katastrophale Zustand der Behau- 
sungen, sowie die unmoeglichen sanitaoren Zustaende im Ghetto fuehren 
zu einer sehr hohen Sterblichkeitsziffer, die mit jedem Monat ansteirt. 
Im Monat Mai 1941 war die Ziffer 5.000, was einem Jahresverhaeltnis 

von 120 pro tausend gleichkommt. Diese Zahl stellt eine zwoolffacho 
Steigerung segenueber der Vorkrio:srate dar. Da die Geburtsrate auf 
ein Minimum ficl, gibt es keinen Anstieg in cer Bevoclkerung, sondern 
eine Verringerung. Dies ist allerdings mehr als aufgehoben durch cie 
fortwachrende Zuwanderung von Jucen, die zwangsmacssi;; aus Provinz- 
staedten deporticrt worden sind, in denen cic Deutschen nicht boabsich- 
tijten, eigene Ghettcs zu etablicren. 
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Verordnung ucber die Einfuehrung der Arbeitspflicht fuer 
die Polnische Bevoelkerung des General Gouvernements. 


Datiert : 26. Oktober 1939, 
Paragraph 1. 
(1) Alle polnischen Einwohner des General Gouvernements im Alter von 
18 bis 60 Jahren unterlie;en dor oeffentlichen Arbeitspflicht mit so- 
fortiger Wirkung., 
era;raph 3, 
(2) Die oeffentliche Arbeitspflicht betrifft im besonderen Arbeit in 
landwirt schaftlichen Unternehmungen, die Konstruktion und Unterhaltung 


von oeffentlichen Bauten, die Anlage von Strassen, iasserlaeufen und 
Eisenbahnen, die Regulierung von Fluessen, sowie andere Lanlarbeiten, 


Seite 572. 


(1) Die Bezahlung von Personen, die der allgemeinen ärbeitspflicht 
nterworfen sinc, erfolst nach einer als angemessen angesehenen Lohn= 
Skala. 


(2) Das Wohlergehen von Personen, die dor oeffentlichen Arbeitspflicht 
unterstehen, sowie cas ihrer «ngehoerigen, soll nach Massgabe ;ewaehr- 
leistet werden, 

Paragraph 5. 


Die Jusfuehrungsbestimmun; fuer diese Verorcnun; wird von dem Direktor 
des Aebeitsamtes bei der Recvieruns Ces General Gouvernements erlassen, 


Warschau, 28,0ktober 1939. 


Soite 573. 


Verordnung; ueber die Einfuchrune cor arbeitspflicht fuer 
die juecische Bevoelkerun; des "General Gcuvernenents!, 


Datiert: 26.0ktobor 1939. 
Paragraph 1. 
Die Arbeitspflicht fuer im General Gouvernement wohnhafte Juden wird mit 
sofortiger \irkung eingefuehrt, Die Juden werden fuer diesen Zweck in 
Zwongsarbeitsgruppen eingeteilt. 
Paragraph 2, 


Die Bestimmungen, die fuer die Ausfuehrung; dieser Verordnung notwendig 
sind, werden von dem Hoeheren $3 und Polizeifuehrer bekannt gegeben, 
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PARTIAL TRANSLATION OF DOCUMENT 2613-PS 
CONT'D. 


Er kann Gebiete, Cie oestlich der .eichsel gelegen sind, von dieser 
Verordnung ausnchmen, 


Warschau, 26 Oktober 1939. 


Der General Gouverneur fuer die besetzten 
polnischen Gebiete, 


Poy at tes 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUIENT NO. 2613 - PS, 


28 November 1945. 
I, PAUL SEEBENSHINE, AB,F, P.51016, hereby certify tnat I am thoroushly 


conversant with the English and German languages: ond that the above is 
a true and correct translation of Document No. 2613-PS. 


PAUL SEESZNSHINE 
AE,F, P. 51016. 
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PARTIAL 
es Ee cmd TRANSLATION OF DOCUMENT NO. 26174-PS3 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 
GENER ALGOUVERNEMENT 
for the occupiod Polish territories TOP SECRET 
RESTRICTED 
REPORTS OF THE DEPARTMENT INTERIOR ADMINISTRATION 
from the Offico of the Chief of the Distrint Warsaw. 


Produced and composed by the manager of the department Interior 
Administration in tho office of the Chief of District .arsaw, 
Reich Department Manager Dr. Gauwciler, 
Statistical details for the District \iarsaw Append 
Garwo- Groj- Lo- ifinsk Ost- Sier Skier- Socha- Soko- ilar- bar- Total in 


lin ec. witsch, row dlco nie- czew. low. saw saw the Dists 
wice, 


ities 17 


Villages 

Industri 

Tal Sett1,00 A00 

emonts é*c500 947 390 390 350 355 ab.6850 


Inhabitants 185000 145000 102600 22015 190000 1314442 ab. 
143645 132076 166000 60 2,300,000 


Racial 2000 3000 1300 350 60 30 


18000 150 : 
16818 15000 4,600 20000 ab, 
25000____.393935___666000 


—— 0 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO. 26174-PS 
Nov, 25,1915 


I,H.E. IUNKIEWITZ, 157503, hereby certify that I am thoroughly conversant 
with the German and English languages; and that the above is a true and 
correct transl tion of doc. no. 26174-PS 


H. E. MANKIEWITZ 
157503 
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PARTIAL TRANSLATION OF DOCUMENT 2662-PS 
OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


WW 


Hitler, A, MEIN KAMPF 
(Pages 724-725) 


"and again it is the National Socialist Movement which 
has to fulfill its most tremendous task: 


It must open the cyes of the people with regard to forcign 
nations and must remind them again and again of the true 
onomy* of our present-day world. In the place of the hate 
against Aryans — from whom we may be separated by almost 
everything, to whom however, we are ticd by common blood 
or the great tie of a common culture — it must dedicate 

to tno general anger the evil enemy of mankind, as the true 
cause of all suffering. 


It must see to it, however, that, at least in our country, 
he be recognized as the most mortal enemy and that the 
struggle against him may show, like a flaming beacon of a 
better Qra, to other nations too, the road to salvation 
for a struggling Aryan mankind," 


* ie, the Jew, 


PARTIAL TRANSLATION OF DOCUMENT NO 
DOCUMENT NO. 2662-PS 


17 November 1945 


I, BETTY D. RICHARDSON, P/O 66370, hereby certify that I am 
thoroughly conversent with tho Engiish and Germen languages, and that the 
above is a true and correct partial translation of Document No, 2662-P3. 


BETTY D. RICHARDSON 
P/O, WRN. S. 
66370. 
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Page 1 Filed Bee SARTLAL TRONSLGTION OF DOCUMZNT 25/5. 
OFFICE OF US CHLEF oF COUNSEL: | / 


Voel'ischor Beobachter 
of 1 February 1939 
Excerpt from Hitler Speech to Reichstag of 30 January 1939. 


"If the international Jewishofinanciers within and without 
Europe Succeded in Plun;sing tne nations once more into a world 
war then the result wit] not be the Bolshevisation of the world 
and thereby the v: Story cf Jewry but the obliteration of the 
Jewish race in Europo..5..." 


CERTIFICATE ov Pan LoL. TRANSLATION 
OF DOCUMENT No 2663-03 
2 November 1945 
I, Dr. 0.5, BRANDES, X 046166, hereby certify that I aa thorouchly 


conversant with the English and Geraan languages; and that the 
above is a true and correct bartdblvtransiabion of Doewient 2663-13, 


Dr. O.S. AXULNANDES 


Z046166 


TL 


1129-0133 


IM 





MN 


xtrect from HITLER'S Speech to the H1129-0134 
Reichstes, 30 Jenuery 1939, quoted 

from "VSelkischer Beobachter" Munich 

Edition, 1 Februery 1939, No.32, p.6 


Once more I will assume the prrt of a prophet: If the International 
Money Jews in Europe and abroad should acein succeed in dregzing the 
nations into another World War, the result will be - not the Bolshevisa- 
tion of the world, end thus the victory of Jewry - but the annihilation 
of the Jewish Race in Burope. 


CODRBTITPICATIOS 
17 November 1945 
I, LUDWIG HARTMAN, Tec/4, ASN 37446052, hereby certify that 


I am thoroughly conversant with the English and German languages; and 
that the above is a true and correct translation of DOCUMENT 2664-Ps. 


LUP"IG HARTMAN 
Tec/4, ASN 37446052 
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OFFICE OF US. CHIEF OF COUNSEL 


WELTKAMPF 


DIE JUDENFRAGE IN GESCHICHTE UND GEGENWART 


HERAUSGEBER: WILHELM GRAU /SCHRIFTLEITZR: PETER-HEINZ SERAPHIM 


/ 
NO. 1/2 / APRIL - SEPTEINBER 1944 


Pago 71: 


"The Jewish question will bo solved for Europe only when tho 
last Jew has loft tho Europoan continont," 


CERTIFICATE OF PARTIAL TRANSLATION 
OF DOCUMENT 2665 - PS 


24 November 1945 


I, ESME SHERRIFF, 2/0, W.R.N.3., 36482, hereby certify that 
I am thoroughly conversant with tho English and German lan- 


guages; and that the above is a true and correct partial 
translation of Document 2665-PS. 


ESME SHERRIFF 
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L.TION OF DOCUMENT 2658 - PS 
U S CHIEF CF CLUNSEL 


The Black Corps ( Das Schwarze Korps) 


8 4ugust 1940 (Page 2, no. 32) 
ecoeeeeceednd Don't Forget The Jews. 
Just like the Jewish question will be solved 
for Germany only when the last Jew has been deported, the rest of 


Europe should also realize thet the Germen peace which awaits it must 


be a peace without Jews. 


24th, November 1945 


I, Pfc ERNST M. COHN 33 925 738; hereby certify that I am thoroughly conver- 
sant with the English end German langunages; and that the above is true and 
correct translavion of the Document 2668-r3. 


Ffo ERNST i. COHN 


. 933 925 738 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 2671-PS 
OFFICE OF U.S, CHIEF OF COUNSEL 


Decree 


Regarding the designation of busniesses in the Generalgouvernement, 


Dated 23 November 1939 


(Verordnungsblatt of the Governor General for occupied 
Polish territory, #8, P,61, 30 November 1939) 


On the basis #5 paragraph 1 of the decree of the Fuehrer and 
Chancellor of the Reich regarding the administration of 
Occupied Polish Territory, dated 12 October 1939 (Reichs- 
gesetzblatt 1 S. 2077), I order that: 


#1. Businesses owned by Germans shall be marked as German 
businesses, They may use Polish firm designations 
as well, 


#2. Businesses owned by Poles mst have Polish firm markings. 
They may carry German firm designations as well, 


Jewish businesses shall be marked with the star of Zion 
which must be clearly visible from the Street; no German firm 
designations may be carried by them. 
(1) Failure to comply is punishable by imprisonment 
(2) Judgment will be passed by special courts, 

The Covernor General for the 

Occupiéd Polish Territories 

FRANK 


1) Verordnungsblatt GGP. S, 61; enforced as of 1 December 1939 
(A 120 #10 Abs,2) 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT 2671-PS 


24, November 1945 


I, ESE SHERRIFF, 2/0, W.R.N.S., 36482, hereby 
certify that I am thoroughly conversant with the English 
and German languages; and that the above is à true and 
correct translation of Document 2671-PS 


ESLE SHZRARIFF 
2/0, We RN. S, 
36482 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 2672-rg 
OFFICA. us U S CHIEF oF COUNSEL 


Verordnunzsblatt (set of decrees) 
of the Governor Genernl fo 


(1939) 9 be 61 


DECREL 
concerning the designation of Jews and J ewesses 
in the Governnent General 
of 23 Noveaber 1939 


On the basis of #5 paragraph 1 of the decree of the Fuehrer and 
Chancellor of the Reich on the administration of occupicd rolish 
territory, dated 12 Octover 1939 (Reichsgesetzblatt I S. 2077), 
I order 


#1 
all Jews and Jewesses, who are in Gouverneaent General territory 
and who have reached the ago of ten, shall be obliged to wear 
a white band not less than 10 aa wide on the right sleeve of their 
coats and overconts beginning 1 Deceaber 1939. 
#2 


Jews and Jewesses shall procure these ara bands thansclves and 
Sh.ll furnish then with the appropriate markings. 


#3 


(1) Failure to coaply is punishable by iar isonnent 
(2) Judgaent will be passed by special courts 


Lin 


The necessary regulations concerning the execution of this order 
will be relcascd by the Chief of Section for Intemal „dainistration, 
in the Office of tac Govemor General. 


Cracow, 23 Noveaber 1:939 
The Governor General 
For the occupied wolish territories 
FRANK 


CERTIFICATE OF TRINSLEL ION 
OF DOCUMINT WO 2672-23 
24 November 1945 


I, Dr. Q. Se IRwNDIS, X 046166, hereby certify that I aa thoroughly 
conversant with the English and Geran languages; "nd that the above 
is 2 true and correct trn slation of Document 267283. 


Dr. 0. 5. BRANDIS 
046166 





TRANSLATION OF DOCUMENT 2673-PS 
OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


DAS ARCHIV . H1129-0139 
No, 90, 30 October 1941, p, 495 


The Reich Minister of the Interior issued a police devree’ concerning 
marking of Jews, dated 1 September 1941 (ROBl. I, n, 547), according 
to which Jews, effectiv 19 Bentember 1941, are’allowed to appear in 

mublic only, if they wear a yellow Jewish star, which has to be worn 
visibly on the left breast side of the upper garment, 


November 25, 1945. 


I MAX l'NLIN, 2, hereby certify that I am thoroughly 
conversant with the Inglish end German languages: and that tho above is 
^ true and correct translation of Document 2673-PS, 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 2682-PS 
OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


Voelkischer Beobachter 
of 5 December 1938 
Page 5 No.339 


No mere Jewish drivers 
LLIZEIE SeW1SDn drivers 


Immediate repeal of drivers! licenses and registration papers, 


Heinrich Himmler, the Reichsfuehrer SS and Chief of the German 
Police in the Reich Ministry of the Interior, issued the 
follewing preliminary police ordinance on the repeal: of 
drivers' licenses and registration papers of mechanized 
vehicles issued to Jews: 


The dastardly murder by the Jew GRUENSPAN which aimed at the 
entire German people makes the Jews appear as unreliable and 
unfit for owning and driving of mechanized vehicles. Subject 
to a definitive regulation the following is decreed: 


l. For general security and police reasons and for the protec- 
tion of the public I herewith prohibit all Jews of German 
nationality living in Germany from driving of meebaaizeáà vo. 
hicles of all kinds and herewith repeal their drivers' licen- 
ses, effective immediately. 


2. Jews of German nationality living in Germany are prohibited 
from owning cars and motor cycles (with and without side-car). 
As to trucks additional regulation is reserved. 


5. Jews of German nationality living in Germany must deliver 
up their drivers' licenses of all gr:des as well as the re- 
gistration cards for cars and motor-cycles without delay by 
öl December 1938 at the latest to the respective police pre- 
cincts or registration offices. The official plates are to be 
submitted with the registration o.rds for being destamped. 


4. The competent police and administrative offices have to 
take the necessary measures, 


9. Offenses will be punished in accordance with existing laws. 


This police ordinance becomes effective immediately upon its 
publication by the press. No further communication will be made 
officially to the authorities in question. 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT 2682-PS 


I, WILLIARD E. SKIDMORE, Lt. (jg) USNR., 391590, hereby certify 
thet I am thoroughly conversant with the German and English 
language; and that the above is a true und correct translation 
of Document No. 2682-Ps. 


WILLIARD E.SKIDMORE 
Lt.(jg)USNR. 391500 


TT 





1129-0141 


H 


TRANSLATICN OF DOCUMENT 2682 PS 
OFFICE OF US CHIEF OF COUNSEL 


Article P.5, No 339, 5 Dec 38 issue VAELKISCEER ECEEACHTER 


RESTRICTION AGAINST JENS IN BERLIN BEGINNING 6 DECEMSER 


In accordance tith Reichs-Police-Decree (Reichs~ 
polizeiverordnung) of the 28 November, 1938 Berlin, 4 Dec in 
regard to the appearance of Jews in public the President of the 
Police (Polizeipraesident) for the statepolice district (Landes— 
pitizeibezirk) of 3erlin has issued a first order, which will 
beccme effective on the 6 December, 1938. It decrees, that streets, 
Squares, parks, and buildings, which are affected by the 
restriction against Jews, are not to be entered or driven through 
in vehicles by Jews of German citizenship or by Jews without . 
citizenship, 

If such Jews are still residents of a district, 
which is affected bv the restriction against Jews, at the time 
when this decree becomes effective, they will have to use a 
permit issued by the police station of this residential district 
in order to cross the border of the restricted area. Effective 
July, 1939 and thereafter permits for residents of the restricted 
area will not be issued anymore. 

The restriction against Jews in Berlin includes 
1. all theaters, cinemas, cabarets, public cencert and lecture halls, 
museums, amusement places, the exhibition halls at the Messedamm 
including the exhibition area and radio-tower, the Deutschland- 
halle and the Sporteplace, the Reichs—sports-ficld (Reichssports- 
feld), and all sports-places including the tce-skating rinks 


2. all public and private bathing establishments and indoor 
baths as well as open-air baths (Freibacder). 


3. the Wilhelmstrasse trom the Leipziger Strasse up to Unter den 
Linden including the Wilhelmplatz 


4. the Vossstrasse from the Bermann-Goering-Strasse up to the 
Wilhelmstrasse 


5. the Reichs~Yonor—Monument (Reichsehrenral) including the sidewalk 
on the north side of Unter den Linden from the university to the 
Zeughaus (Military Eistorical Museum) 


Exempted from articles l-2 are the institutions anå 
events, which have been opened to Jewish visitors in accordance with 
propery authorized permission. Intentional or neglectful violation 
will be punished with a fine of up to 150 Reichsmark or confinement 
up to stx weeks, 

In addition it is announced among other things, that 
still more thorough orders of execution (Durchfuehrungsverordnungen) 
will be issued. This restriction against Jews does not apply to 
Foreign Jews, It is probable that the restriction against Jews 
which has no time limits, will soon be extended to ánélude a large 
number of Berlin. at+eets,In this respect the main streets and 
thorough-fares of Berlin especially come into consideration, beeause 
in these streets in particular Jewry even today more or less 
dominates the street-scene, The rows of streets in the center and 
the north of Berlin, where the Jewish clement has predominated for 
centuries already, as for example the Muenz-Linien-, and Grenadier- 
Strusse, will probably not be included in the districts restricted 
against Jews. It 18 therefore to be recommended that the Jews 
start right now looking for another residence in one of the above- 
mentioned parts of Serlin, and perhaps effect an exchange of 


dos 
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TRANSLATION CF DOCUMENT 2682 PS 
(CONTINUED) 


residence with one of the blood germans (Volksgenossen) residing 
there,Furthermore, the Jews can figure on being restricted to 
purely Jewish inns in the future. 


I, A. Flandreau, Civ. 046303, hereby certify that I am thoroughly 
conversant with the English and German languages and that the 
above is a true and correct translation of Document 2682 P.S. 
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VOELKISCHER BEOBACHTER 
of 15/16 November 1938 ( page 1, colum 3 ) 


Universities barred for Jews. 


4 decree of the Reich Minister for Education taking inmediate effect. 


It is known that the Reich Minister for Science, Training and Education 
for a long time has edmitted Jews to the German universities to a very 
modest extent only. The draft of a bill now in preparation provides 
that in future no more Jews will be admitted to German universities. 


The indignation of the German people arousci by the infamous crime of the 
Jew GRUENSPIN calicd for imucdiate action as German students cannot be 
expected to work along with Jews in the universities axd their installa- 
tions any longer. Reick Minister Rust therefore has ordered the rcetors of 
German universities by telegraph to prohibit Jews from participating 

in the lectures and exercises as well as from entering the university 
buildings. 


25th November, 1945 


I, SKIDMORE, WILLARD E. Lẹ (jg) 391 590, hereby certify that I an thoroughly 
conversant with the English ånd German Janguages, and that the above is 
a true and correct translation of the Document 2683 - P3. 


SKIDMORE WILLARD E. 
Lt (ja) 
391 590 
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! OFFICE of U S CHIEF UF COUNSEL 


DER STUERMER, No. 2, January 1935 
&xcerpts froai 
article cutillcd "The Chosen reople of the Oriainals' 


ped 

The history book of the Jewr which is usually ealled the 
"Holy Scriptures" inpresses us as a 
horrible criminal 
ronjanOoGeecesacocccooco 
This "holy" book abounds in :aurder, incest, fraud theft and 
IndLCENCY seaeceqcdseee ve" 


CERTIFICATE OF raRTL.L TRANSLATION 
OF DOCUMINT NO 2697-«cS 


25 November 1945 


I, Dre OJo BR-NDES, X046166, hereby certify that I a thoroughly 
conversant with the English and “eran languages; and that thc 
above is a true and correct partial translation of Docunent 


26 97 -p5 . 


Dr, Q.J. BRANDES 
X 046166 
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it = OFFI ICE OF U.S. Ch CHIGF OI OUNS: al, 
Der Sturmer No 50 
December 1938 


Exerpt from article entitled 
vo Little Talmud Jews" 


Pel The thora is the old testament law book of the Jews, It contains; 


The five books of lioses and all the oaths, curses, the criminal 
recipes ani provisions of the God Jehovah for the "Jewish people, 
The Talmud is the great Jewish hook of crimes that the Jew 
practises in his daily life, 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCULGNT NO, 2695-Ps 
Nov. 26,1915 


I, O. J. BRANDES, X504 61 66, hereby certify that I am 
thoroughly conversant with tho German and Znglish languages; 
and that the above is a true and correct translation of Doc, 
No, 2698-P5, 


0. Je BRANDES 
X-04 61 66 
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PARTIAL TRANSLAT Ee OF DOCU ENT 2699 PS 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 
From "Der Stuermer", Nurnberg, April 1937, Number 19, Vol. 15 Page 1. 


Ritual Murder. 


The murder of the 10 years old Certrud Lenhoff in ^uirschied (Saar- 
pfalz) 


(last linc) 


Tho Jews are our MISFORTUNE! 


CERTIFICATE OF ‘PARTIAL TRANS- 
LATION OF DOCULIENT NO. 2699 PS 


26 Noveriber 1945 


391590 
* I, WILLARD E. SKIDMORE, 2nd Lt. (je), USNR / horoby y cortify that I an 
thoroughly conversant with the English and German languages; and that the 
above is a truc and correct partial translation of Docum ont No. 2699 PS. 


WILLARD E. SKIDUORE 
2nd It., (jg) USNR 
391590 
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TRANSLATION OF DOCUIINT 2699-PS (Supplement) ) 
OPFICE OF U, S. CHIEF OF COUNSEL 


From 
n "DER STÜRMER" 
Nurnborg, April 1937 


Page 2, column 1, par. 6 to 9, 

Also tho numerous confessions nede by the Jews s ch: 
execution of ritual murders is a law to the Talmud Jew, The former 
Rabbi (and lator monk) Tcofiti d» clares, f. i., that the rituel murdors 
take nlace especially on the Jewish Purim (in memory of the Persian inur- 
ders) and Prssovor (in memory of the murder of hrist), 


The instructions are as follows: 


The blood of tne victims is to be tapped by digest ae Passover, 
it is vo be used in wine and: tzos; thus, a small part í 2 blood is 
yeured into the dough of the matzos cad in tne vin : The mixing 
by tho Jewish heed of tho femily, 


head enptics a few 
T ed blooc 3 5, V who fingers 
with it and spreys (bl 28808) With it e des bim on the 
table, The head of the far lv Bien say "Dom Izzardia chynim heroff 
dever Isyn porech herbo hossen m: pohorus" (Brod, II, 12) ("Thus 
we ask God to send the ten plagucs i alt mi of the Jowish foith,") 
Then they cat, and et Be i i ncad of the 4 ] La: 
chaba, moscho kol hagoym 
whose "2 .cod is ee 


The fresh (or dricd and powdercd) blood of the slaughtered 
is further used by young marricd Juwish couples, by pregnant Jowesses, 
for circumcision and so on. Ritual Lardor is recognised by all Talmud 
Jews, Tho Jow bolicvos ho absolves ninsclf i 


CERTIVICATS OF TR, INSLATION 
OF DOCUMENT a 2699-PS 


27 Novombcr 1945, 


I, WALTER R. SELI( SON, let Lt., O-155€004, hereby certify that 
I om thoroughly conve pee with tho English and Gernon longuagos end that 
ihe bue is a truc ond correction translation of Document No, - 2699-ps. 
(Supplement), 
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Nuernberg, July 1933 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 
U 3 CHIEF OF COUNSEL 


Who ever had the occasion, to be an eyewitness 
during the slaughtering of animals or to soe at least 
a truthful film oa the slaughtering, vill never for- 
get this horrible experience. It is atrocious. And 
unwillingly, he is remindea of the crimes, which the 
Jews have committea for centuries oa wen. He will be 
reminaea of the ritual muracr. History points out hun- 
dreas of cases, in which noa-Jevish chilaren were 
torturca to death. They also were given the same in- 
cision through the throat, as it is found on slaugh- 
tered animals. They also were slow blea to death 
while fully conscious.- 


CEHTIFICATE OF PARTIAL TRANSLATION 
OF DOCUMENT 2700 PS 


A — e» a b a a a ee u 


I, WILLAnD EVANS SKIDMORE, Lt (3g) USNR 391590, 

ce. tify that I amtaoroughly conversant with the 

German languages: ana that the above is a true ana cor- 
rect partial translation of Document 2700-PS. 
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Concerning the Prohibition of Jewish’ Religious Slaughter, 
(Verordning ueber das Schlachtverbot, of 26 Cetober 1939) 
(Verordnungsblatt des Generalzouverneu 


fuer die besotzte 


: 
J 
ad 
i 


n nolnischen Gebiete 


By the virtue of Section 5, mara gran 


of the 
Reichschancellor concerning the ad 


idi ration of the 
territories of October 12 1939, I de as follows 
3 


Section 1, 


Cruelty to animals in any form is 


s untenable in an area unde 
hercfore, eff: 


r German sovereignt 
ective immediately, I forbid ridge sh ritual s] en (Se 
that is, the vainful killing of animals by slow bleeding 


cnaechten 
consumption of so-called 


d leeding, for the nurnose of 
kosher meat. 


Section 2. 
(1) A verson who is guilty of Jeri 
ment in a nenitentiary for a 


sù ritual slauchter shall be 


nunished by 
verin of not less than 


intern- 
(2) The. same ounishment that anplies to the nerson 
apply to an accessory, 


omiitting the cri 
instigator, and 


g > crime shall 
Nee 


(3) The attemnt shall be nunished in 


he same manner as the accomnlished crime. 
"e 4) Sentence to interme j 
c 


.) ent in ^ »enitentiary can be executed by internment in 
oncontration camns. 


Warsaw, 26 October 1939 


The Governor 


neral 
For Occupied: 


“olish Torritor 


FRANK 
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Page 23 and OFFICE OF US CHIEF OF COUNSEL 


Page 4Ovand Al 


PRESENT OPERATION AND EFFCTS 


of the 


ANTI-JEWISH MOVEMENT IN CENTRAL GEIMANY, 


Ralph C, Busser, 
American Consul. Leipzig, Germany. 


Date of Conpletion: April 5, 1933, 


Date of üeiling: April 10, 1933. 


In Dresden several weeks ago uniformed "Nazis" raided the Jewish Prayer 
House (Bethaus), interrupted the evening religious service, arrested 


r 
25 worshippers, and tore the holy insignia or onmlens from their head 


covering worn while praying. 
Eighteen Jewish shops, including £ bakery, mostly in Chemnitz, had 
their windows broken by rioters led by uniformed "Nazis". 


Five of the Polish Jews orrested in Dresden were compelled to cach drink 
one-half liter of castor oil. as most of the victims of assault are 
threatened with worse violence if they report the attacks, it is not 
known to what extent fanatical "Nazis" are still terrorizing Jews, 
communists, ond Social Democrats, who arc considered as favoring the 

old Parliamentary regime in Germany. 


Some of the Jewish men assaulted had to submit to the shearing of 
their boards, or to the clipping of their hair in the shape of stops. 
One Polish Jew in Chemitz had his hair torn out by the roots, 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 2709 - PS 
OFFICE OF US CHIEF OF COUNSEL 


Freiwilliger Bericht. 
- Streng Vertraulich - 


Page 23 ST.MrEL 


Auszugsweise Uebersetzung: 


Gezenwaertige Vorgaenge uni suswirkungen der antijuedischen Bewegung 
in Mitteldeutschlend. 


Von: Ralph C. Busser. 
Amsrikenischer Konsul Leipzig, Deutschland. 


Verfasst e 5. April 1933. 
„becsandt am lo. April 1933. 


Page 40. 


In Dresien heben va mehreren Jochen unifcormierte Nazis" das jucdische 
Bethaus ueberfallen, den i a GR aoro ih ee chen, 25 4nd&echtige 
verhaftet, und heilige Zbzcichen oder Sinnbilder von ihren Kopfbelcckungen 
geriss.n, die waehrend des Gebcts eg verien, 


18 juedischen Geschaeften, einschliesslich einer Baccker@i,, zumeist 
in Chemnitz wurien die Fenster von anfuehrorn, dic von uniformicrten 
"Nazis " angefuchrt wurden, cingeschlagen. 


Fuenf von den in Druslen verhefteten polnischen Julen, wurden go- 
zwungen je einen halben Liter Rizihuscel zu trinken. Da die meisten 
Opfer dieser Z4ngriffc mit cerger.n Gewalttectigkeiten belroht werden, 
im Falls sie diese Vorgacnge zur Anzeige bringen, konnte nicht festge- 
stellt werden, in welchsm .usnesse fenatische "Nazis", Jwen , Komuu- 
nisten und Sozial Demokraten, von denen engenommen wird, dass sie die 
parlauentarische Resierungsform bevorzugen, noch immer terrorissieren. 


Hinigen der engezriffenen Juden wurien lie Beerte abgeschnitten. 


In Chemnitz wurde einem polnischen Juden das Haar bei den Wurzeln ausge- 
rissen. 


how 
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ERTIFIC.TE OF TRANSLATION 
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with the Enclisch and German lengueces; iur Mat the abpve is & true 


c 


and correct trenslation cf "c euuont 2709 - 


T. Ve SCHOENFELD 


51 029 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 2710 - PS 
OFFICE OF U 3 CHIEF OF CCUNSEL 


EXTRACT FROM VOELKISCHER BEOBACHTER. 


Saturday, 26 February 1935 Ne. 57, Page 4, Col. 6, 
4DOLF HITLER SPEAKS 


" In our case, we will energetic action against the jewish agitators 
in Germany." 


CaRTIFIC..TE CF TRaNSLATICN 
OF DOCUMENT 2710 - r3 


26th November, 1945. 


I, ESE SHERRIFF, 2/0 J.Rh.u.3. 36 482; hereby certify that I an thoroughly 
conversant with the English ani German languages; enl thet the above is 
a true and correct translation of the Document 2710 - ES. 


ESME SHERRIFF 
2/0 W4.R.N.3. 
36 482 
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PARTIAL TRANSLATION OF DOCUMENT 2711-PS 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 


FRAENKISCHE TAGESZEITUNG - NUERNBZRG 


No. 186, Thursday, llth iuzust 1938, 
Page 1l. SY: BOLIC ACTION 


In Nuernberg the Synagogue is being demolished} 
JULIUS STRSICHHR himself inaugurates the work by a 
speech lasting more than an hour and a half, By his 
order then — so to speak as a prelude of the demolition = 
the tremendous Star of David came off the cupola.'....60. 


Page 2. Caption for picture: 


JULIUS STREICHER thanks the mayor of the city of the Reich 
Party Rallies (Reichsparteitage), WILLY LIZBEL, for his 
energotic support, 


Pago 4, Caption for picture in col.: 


The crown of the cupola, the Jewish Star of David, 
disappears forever, 


CERTIFICATE OF TR.NSL.ıTION 
OF DOCUMENT No, 2711-PS 


24, November 1945 


I, SRNST i, COHN, Pfc. 33925738, hereby certify 
that I am thoroughly conversant with the inglish and 
German languages; and that the above is a true and correct 
transiation of Document 2711-PS. 


ERNST i, COHN 
Pfc. 33925738 
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TRANSLAT 

OFFICE O 
Extract from Volkischer Beobachter 
; Friday 

No 315 Page 2, Column 2, ll, November 1938, 


Anti-Jewish Demonstrations throughout the? Reich, 
Volkischer Beobachter correspondent 


Berlin 10, November, 
On the announcement of the death of the Gorman diplàmet, von Rath, who 
was killed at the hands of a cowardly Jewish assassin, spontaneous anti-Jew- 
ish demonstrations have developed throughout the Reich 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NOL 2712~FS 
Nov, 26,1945. 


1,235 SHERRIFF 2/0, V.RQSQ8.,26482, hereby certify that I an 
thoroughly conversant with the German and English languages; and thet 


the above is a true and correct translation of Doe, No, 2712=P8, 
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PARTIAL TRA4SL-TION OF DOCUMENT 2715-PS 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 


Voelkischer Beobachter, # 315, 11 November 1938 
De e. 


ANTISEMITIC DEMONSTRATIONS IN THE ENTIRE REICH 
Speciel revort of the Voelkischer Beobachter 


Berlin, 10 November. 


After it had become known that the Germen Diplomat VOM RaTH 
who hed been struck down by the hand of = murderous coward, 
hed died, sponteneous antisemitic demonstrations developed 


all over the Reich, 


CERTIFICATES OF TRaNSLaTION 
OF DOCUMENT NO. 2715-PS. 


I, GERARD SCHAEFER, 2nd Lieut, Inf., 0-1332102, hereby certify 
that I am thoroushly conversant with the English and German 
len.uazes; and that the above is a true end correct trans- 
lation of the Document 2715-PS. 


GERARD SCHAEFER 
end Licut., Inf., 
0-1332102 
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cage 1 ZaRTL:L TRuNSL.TION OF DOCUIENT 2736-25 
OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


“Just as the fist of awakening Germany struck down on these 
racial dregs, the fist of awakening Europe will 
strike down on than me day... 


"jithout comaiseration or mercy the blow shall then be 
Struck, The world enauy vill collapse and Europe will 
have its peace." 


2736-25. Dr. Josehp Goebbles, "Die Zeit 
ohne Beispiel" (Time without 
erecedent) 4th zàition 1942, 
p. 531. 


CERTIVICATS OF ZARTIAL TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO 2736-25. 


2l November 1945 


I, Jean BRANDES, X 046166, hereby certify that I aa thoroughly 
eonversmt with the Inglish and Geraan languages; and that the 
above is 2 true and correct Sertial translation of 'Doyuient! 2736-75. 


JEN BRANDES 
X 046166 
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PARTIAL TRANSLATION OF DOCUMENT 2737—-Ps 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 


ALFRED ROSENBERG: DAS PARTEIPROGRAMM, WESEN, GRUNDSAETZE, UND ZIELE DER NSDAP, 
The Party Progrem, Nature, Fundamentals, and Goals of the 
NSDAP, 


25th Printing 1943 


from o. 27...it (National Socialism) recognizes thet the individual tribes 


of the Germen language area belong to different but closely related races.... 
but that a mixture with the Jewish enemy races, which pre basically different 
in their entire mental and physical structure, would only lead to 


bastardization. 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
O* DOCUMENT NO. 2737-PS 


I, GERARD SCHAEFER, 2nč Licut., Inf., 0-1332102, hereby certify that I am 
thoroushly conversant with the Enzlish and Germen lenzu=zos: and that the 
above is 2 true and correct translation of the Document 2737-PS. 


GERARD SCHAEFER 
end. Liout., Inf., 
C-1332102 





NE c .. e aa 


- 5 
C» ALi? / UJ.a . & 4, H1129-0159 


/ 
r 244. 
(Ca Hti MALATE A 


TRANSLATION OF DOCULENT 2738-PS 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 


AFFIDAVIT OF DR. WILHELM HOETTL 
26 November 1945. 


I, Wilhelm Hoettl, state herewith under oath: 


My nare is Dr. Wilhelm Hocttl, SS-Sturmbannfuehrer, (liajor of 


the SS). My occupation until the German collapse was that of a 
reporter and deputy Gruppenleiter in Ant VI (Office VI) of the Reichs 
Security Office ("Reichssicherheitshauptampt") 

Amt VI of tbe RSHA was the so-called Foreign Section of the 
Security Service and it was engaged in the Intelligence Service in 
all countries in the world. It corresponded somewhat to the English 
Intelligence Service. The group to which I belonged was occupied 
in the Intelligence Service of Southeastern Europe (the Dalkans). 

At the end of August 1944 I was talking to SS-Obersturmbann- 
fuehrer Adolf Eichmann, whom I had known since 1938, The conversation 
took place in my home in Budapest, 

According to my knowledge Eichmann was, at that time, Abteilungs- 
leiter in Amt IV (the Gestapo) of the Reich Security Office ("Reichs- 
sicherheitshauptampt") and in addition to that he had been ordered 
by Himmler to get a hold of the Jews in all the European countries 
and to transport them to Germany. Eichmann was then very much im- 
pressed with the fact that Rumania had withdrawn from the war in 
those days. Therefore, he had come to me to get information about 
the military situation which I received daily from the Hungarian 
Ministry of War and from the Commander of the Waffen-SS in Hungary. 
He expressed his conviction that Germany had now lost the war and 
that he, personally, had no further chance. He knew that he would 
be considered one of the main war criminals by the United Nations 
since he had millions of Jewish lives on his conscience, I asked 


him how many that was, to which he answered that although the nunber 


Initials W.H, 
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Continued 


was a creat Reich secret, he would tell me since I, as a historian, 
would be interested and that he would probably not return anyhow 
from his command in Rumania, He had, shortly before that, made a 
report to Himmler, as the latter wanted to know the exact nunber of 
Jews who had been killed, On the basis of his information he had 
obtained the following result: 

Approximately four million Jcws had beon killed in the various 
extermination camps while an additional two million met death in 
other ways, the major part of which were shot by operational squads of 
the Security Police during the campaign against Russia, 

Himmler was not satisfied with the report since, in his opinion, 
the number of Jews, who had been killed, must have been more than 
six million. Himmler had stated, that he would send a man from his 


Office of Statistics to Eichmann, so that he could make a new report 


on the basis of Bichmann's material, in which exact figures should 


be worked oute 

I have to believe that this information, given to me by Eichmann, 
was correct, as he, among all the persons in question, certainly had 
the best survey of the figures of the Jews who had been murdered, 
In the first place, he "delivered" so to speak the Jews to the ex- 
termination camps through his special squads and knew, therefore, 
the exact figure and, in the second place, as Abteilungsleiter in 
Amt IV (the Gestapo) of the RSHA, who was also responsible for 
Jewish matters, he knew indeed better than anyone else the number 
of Jews who had died in other ways. 

In addition to that, Eichmann was at that moment in such a 
state of mind as a result of the events, that he certainly had no 


intention of telling me something that was not true. 


Initials WH. 
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I, mysclf, know the details of this conversation so well 
because I was, naturally, very much affected and I had already, 
prior to the German collapse, given detailed data about it to 
American Quarters in a neutral foreign country with which I was 
in touch at that time,. 


Initials W.H, 


I hereby swear, that the above 

statements have been made by me volun- 
tarily and without duress or compulsion, 
and that the above statements are true 
according to my best knowledge and belief, 


(signed) Dr, Wilhelm Hoettl 


Signed and sworn to before me 
in Nuernberg, Germany this 26th day 
of November 1945, 


(signed) FREDERICK L, FELTON _ 
Lieutenant USNR 
253345 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCULENT NO. 2738-PS 


27 November 1945. 


I, H. J. HARRISON, a member of the British War Crimes Executive 
European Section, hereby certify that I am thoroughly conversant 
with the English and German languages; and that the foregoing is 
a true and correct translation of Document  2738-PS. 


H. J. HARRISON 
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AFFIDAVIT OF DR. WILHELIi HOETTL 
26 Novenber 1945. 


Ich, Wilhelm Hocttl, sage hiermit unter Eid aus: 


Mein: Name ist Dr. Wilhelm Hoettl, SS-Sturmbannfuchrer 


(Major der SS). Meine Beschaeftimmg bis zum deutschen Zu- 


sammenbruch war cic cinss kefsrerten uad stellvertretenden 
Gruppenleiters im Amte VI des Reichssicherheitshauptantes, 

Das Amt VI des RSHA war das sogenannte Auslandsant 
des SD und beschacftigte sich mit dem Nachrichtendienst in 
allen Laendern der Erde. Es entspricht ctwa dem englischen 
Intelligence Service. Die Gruppe, der ich angehoerte, be- 
Schaeftigte sich mit dem Nachrichtendienst im Südosten 
Europas (Balkan). 

Ende August 1944 unterhielt ich mich mit dem mir seit 
1938 bekannten SS-Obersturmbannfuchrer Adolf Eichmann, Die 
Unterhaltung fand in meiner Wohnung in Budapest statt. 

Eichmann war zu dicsem Zeitpunkte nach meinem Wissen 
Abteilungsleiter im Amte IV (Gestapo) des Reichsicherhcits- 
hauptamtes und darueber hinaus von Himmler beauftragt, in 
allen curopaeischen Laendern die Juden zu erfassen und nach 
Deutschland zu transportieren. Eichmann stand damals stark 
under dem Eindruck des in diesen Tagen erfolgten Kriegsaus- 
trittes Rumaeniens. Deswegen war er auch zu mir gekommen, 
um sich ueber die militaerische Lage zu informieren, die ich 
tacglich vom Ungarischen Honved= (Kriegs) Ministerium und 
dem Befehlshaber der Waffen-SS in Ungarn bekane Er gab 
seiner Ueberzeugung Ausdruck, dass der Krieg nunmehr fucr 
Deutschland verloren sei und cr damit fuer seine Person 
keine weitere Chance mehr habe. Er wisse dass er von den 
Vereinigten Nationen als einer der Hauptkriegsverbrechor 
betrachtet wuerde, weil er Millionen von Judenleben am Gow 


wissen habe, Ich fragte ihn, wieviele das seien, worauf er 


WeH. 
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antwortete, dic Zahl sei zwar ein grosses Reichgeheim- 

niss, doch wuerde er sie mir sagen, da ich auch als Hie 
storiker dafuer Interesse haben muesste und er von seinem 
Kommando nach Rumaenien wahrscheinlich doch nicht mehr zu- 
rueckkehren wuerde, Er habe kurze Zeit vorher einen Bericht 
fuer Himmler gemacht, da dieser die genaue Zahl der getoeteten 
Juden wissen wollte. Er sei auf Grund seiner Informationen 
dabei zu folgendem Ergebniss gekommon: 

In den verschiedenen Vernichtungslagern seien etwa vier 
Millionen Juden getoetet worden, wachrend weitere zwei lül- 
lionen auf andere Weise den Tod fanden, wobei der Grossteil 
davon durch die Einsatzkommandos der Sicherheitspolizei 
waehrend des Feldzuges gegen Russland durch Erschiessen go- 
toetet wurden, 

Himmler sei nit dem Bericht nicht zufrieden gewesen, da 


nach seiner Meinung die Zahl der getocteten Juden grösser 


als 6 Millionen sein muesse. Himuler hatte erklaert, dass 


er einen Mann von seinem statistischen int zu Eichmann 
schicken werde, damit dieser auf Grund des liaterials von 
Eichmann einen neuen Bericht verfasse, wo die genaue Zahl 
ausgearbeitet werden sollte, 

Ich muss annehmen, dass diese Information Eichmanns mir 
cegenueber richtig war, da er von allen in Betracht kommenden 
Personen bestimmt die beste Uebersicht ueber die Zahl der er- 
mordeten Juden hatte, Erstens "lieferte!" or SO-Zu-sagen 
durch seine Sonderkommandos die Juden zu den Vernichtungs= 
anstalten und kannte daher dieso Zahl genau und zweitens 
wusste er als Abteilungsleiter in Ante IV des RSHA, der 

(WeH.) 
auch fuer die Judenangelegenheiten zustacndig war, bestimmt am 


besten die Zahl der auf andere Weise ungekommenen Juden, 


«2. 
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Dazu kam, dass Eichmann zu diesem Augonblick durch die 
Ereignisse bestimmt in einer solchen seelischen Verfassung 
war, dass er gar nicht die Absicht hatte, mir etwas Unwahres 
zu sagen. 

Ich selbst weiss die Einzelheiten dieses Gespräches des- 
wegen so genau, weil es mich erklaerlicher Weise sehr bewegt 
hatte und ich auch bereits vor dem deutschen Zusammenbruch 
naehere Angaben darucber an eine amcrikanische Stelle im 
neutralen Ausland machte, mit der ich zur diesem Zeitpunkte 


in Verbindung stand. 


Ich schwoere, dass ich die obigen 

Angaben freiwillig und ohne Zwang gemacht 
habe, und dass die obigen Angaben nach mei- 
nem besten Wissen und Gewissen der Wahrheit 
entsprechen, 


(gez.) Dr. Wilhelm Hoettl 
In meiner Gegenwart, am 26th November 1945, 
in Nuernberg, Deutschland, beschworen und 
eigenhandig unterzeichnet. 
(geze) Frederick L. Felton 


Lieutenant U.S.N.R. 
253345 
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PARTIAL TRANSLATION OF DOCUMENT 3048-PS 
OFFICE OF U, S, CHIEF OF COUNSEL 


Voolkischer Beobachter 
Wiener Ausgobe 
Wien 
Dienstag, 15 September 1942 


Boldur von Schirach's speech before the European Youth Congress 
held in Vienna on 14 September 1942 


Page 2, column 2 - 
he Jew a danger to culture, 
IHHHEHEE OHHH HTEHHS HEHE HES ESE 


"Every Jew who exerts influcnce in Europe is a danger to European 
culture, If anyone reproaches me with having driven from this city, 
which was once the Europesn metropolis of Jewry, tens of thousands upon 
tens of thousands of Jews into the ghotto of the East, I fool myself 
compelled to reply: I see in this an action contributing to European 
culture," 


EYATRTETRVRTRTRTETEVETRTETRTRTETRVRVRTETETRTRTRVETKTEURTE 
che wlviwiniwiwiy IKK KKK KIEK EIKE 


ERTIFIC/TE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO. 3048-PS 


26 Novomnbor 1945, 


I, GERARD SCHAEFER, 2nd Lt., 01332102, hereby certify that I om 
thoroughly conversant with the English and German languages and that 
the above is a correct and true translation of Document No. 3048-PS. 
(Pertial) : 


GERARD SCHAEFER, 
2nd Lt., 01332102. 
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TRANSLATION OF DOCUMENT NO. 3051-PS 
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First Document: (Translator's note: sheet of paper approximately 4 
inches by 6 inches, containing pencil notes as follows:) 


General Field Marshal 
has noted, 


I.A. (by order) 


initials illegible initials illegible 
20 Nov. 15 Nov 38 


Second Document: 
II Berlin, 10 November 1938 


he Teletype 


1) To all Headauarters and Stations of the State Police. 


2), To all Sections and Sub-sections of the SD. 


Urgently to be submitted! 


Re: Measures against Jews. 


Following my order of tonight, I explicitly point out that 
looting will be barred under all circumstances by using corres- 
ponding measures. 


Looters are to be arrested. For more details, instructions 
will be given by me, 


The Reich "Ministry of Justice" (Reichsjustizministerium) 
has instructed all Public Prosecutors to put at the disposal of 
the State Police the prisons to hold the arrested Jews, 

In addition, the Reich Ministry of Justice asks that in 
no case are orders to be issued against persons who may have 
been arrested during the action, 

Finally, the Reich Ministry of Justice has instructed the 
Public Prosecutors not to proceed in any interrogation on mat- 
ters of the Jewish actions (Judenaktionen). 

All this exclusively for your information, 


The Chief of the Security Police 


/s/ Heydrich 


Third Document: 


COPY 
Berlin, 10 November 1938, 
Chief of the Security Police 


I. Teletype 
To all Headquarters of the State Police, 


a o 
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i OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 


Referring to my teletype instructions, I instruct you once more 
that whenever, during the protest action, looting has occurred, you 
should proceed rui"lessly, by intensive irterrogations, to establish 
the persons guilty and to secure the objects of the looting. 


I ask you to ::fovm me by 11 Novembor 1938, at 8 AM, by telegram, 
all cases of loosir k own to you, indicating just the facts and the 
guilty persons i~ f m 


ie persons te the examining judge, you 


If necessecy, th? * be used to clear up the facts, 
Chief of the Security Police 


/s/ Heydrich 


Fourth Document: 


SECRET 
D: Copy of Teletype from Munich, 10 November 1938, 1:20 AM. 


To all 
Headquarters ard Stations of the State Police. 


To all 
Districts srd Sub--cistricts of the SD. 


— —À l -— Sia — 


Urgenti. Subit Smrediste 


Chief or bir csooryi 
Unites Or ts. 


anaia TIT 


r A H1129-016 
Measures aguinst Jews tonight. 


Because ot the attempt on the life of the Secretary of the Le- 
gation vor Faih in Priis conight, 9..10 Norenher 1938, demonstrations 
against Jews are te be oxpeeted throoghow; the Reich. The following 
instructions are given on how to treat these events: 


1) The Chisfs of the State Police, o! their deputies, must get 
in telephonic contac’ with the politrcar leaders (Gauleitung oder 
Kreisleitung) who have jurisdictica over their districts and have to 
arrange a joins mesing with the appropriate inspector or command- 
er of the Order Police "OreAnunzerolirei) to discuss the organization 
of the demonstrations. Ab vnese discussions the political leaders 
have to be informed that the Gersan Police has received from the 
Reichsfuchrer SS and Chief of the German Police the following in- 
structions,in accordance with which tre rnlitien] leaders should ad- 
just their own measures, 


a) Only such measures should oe taken which do not involve 
danger to German life or property. (For instance synagogues are to 
be burned down only when there is no danger of fire to the surround- 
ings). 


b) Business and private apartments of Jews may be destroy~ 
ed but not looted, The police is instructed to supervise the exe- 
cution of this order and to arrest looters. 


c) On business streets, particular care is to be taken 
that non-Jewish business should be protected from damage. 


d) Foreigners, even Jews, are not to be molested. 


=m d e 
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2) The demonstrations which are going io take place should not 
be hindered by the police pro-iided that the sustrortions quoted above 
in section 1 are carried out. The police 1a. ~ly to supervise com- 
pliance with the instructions, 


3) Upon receipt of this telegram, in all synagogu.s and offices 
of the Jewish communities the available archives should be seized by 
the police, to forest 11 destruction during the demonstrations. This 
refers only to vaiuable historical material, not to new lists of taxes, 
etc, The archives are to be turned over to the competent SD offices, 


4) The direction of the measures of the Security Police con- 
cerning the demonstrations against Jews is vested with the organs of 
the State Police, inasmuch as the inspectors of the Security Police 
are not issuing their owm orders. In order to carry out the mea- 
surcs of the Security Police, officiels of the Criminal Police as 
well as members of tho SD of tho "Verfuegungstruppe" and the all- 
gemeinen SS may be used, .. 


5) Inasmuch as in the course of the events of this night the 
employment of officials uscd for this purpose would be possible, in 
all districts as many Jews, especially rich ones, are to be arrested 
as can be accommodated in the existing prisons (Haftraumen)i For 
the time being only healthy men not too old are to be arrested, Upon 
their arrest, the a eee ten camps should be contact- 
ed immediately, in order to hem in these camps as fast as pos- 
sible, Special care should be taken that the Jews arrested in ac- 
cordance with those instructions are not mistreated, 


6) The contents of this order are to be forwarded to the ap- 
propriate inspectors and commanders of the Ordnungspolizei And to 
the districts of the SD (SD-Oberabschnitte und 3D-Unterabschnitte), 
adding that the Reichsfuehrer SS and Chief of tho German Políce 
orderod this police measure. The Chiof of the Ordnungspolizei has 
given the necessary instructions to the Ordnungspolizei, including 
the fire brigade, In carrying out the ordered measures, the closest 
harmony should be assured between the Sicherheitspolizei and the 
Ordnungspolizei, 


The receipt of this telegram is to be confirmed by the 
Chiefs of the {tate Police or their denuties by telegram to the 
Gestapo, care cf SS Sbundartenfuchrer iuellor, 
/s/ Hoydrich, 


35 5rvopenfuhrer, 


Fifth Document: - 


Telctype 


To all Headquarters of the State Police 
" t -Districts and Sub-districts of the SD, 


IT 
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Protest actions are stopped (see information of press and radio). 
ae 


An increased patrol adtivity is to be instituted for the coming 
night in cooperation with the Order Polic: (Ordnungspolizoi). 


Actions still taking place should be barred. However, the 


justified indignation of the population should be taker into con- 
sideration, 


Ruthless proceedings should be taken against looters, 


The arrests should be continued without restriction and ox- 
clusively by the Staatspolizei (leit) stellen. 


Chief of the Security Police 


/s/ Heydrich 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
___OF DOCUMENT NO. 3051-PS 


25 November 1945 


I, DR. FELIX MWAZO JiARTON, X-046312, hereby certify that I am 
thoroughly eonversait with the English and German languages, and that 
the above is a true and correct translation of Document No. 3051-PS. 


FELIX EDWARD SHARTON 
X-046312 
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The General Field Marshal has been informed. No steps are to 
be taken. 


RIAL 


H1129-0170 


Roe (?) 
i5. 1l. 38 


The Chief of the 

Security Police Berlin SW 11, 11 Nov. 1938 

LL B 4 - 5716/38 g Prinz-Albrecht Strasse 8 
Tel. A 2 Flora 0040. 


P.lof 
original Express letter 


TO: 


The Prime Minister 
Generla Field Marshal Goering. For the attention of Dr. Gritzbach 
Secretary to the Ministry, 
Berlin W 8, 
Leipzieger Str. 3. 
Subject: Action against the Jews, 


The reports of the State Police offices which have so far been received 
up to 11. 11. 1938 the following general imnression: 


In numerous cities, looting of Jewish shops and business premises:has oc- 
cured. In order to avoid further looting, stron action was taken in all cases, 
174 persons were arrested for looting. 


The extent of the destruction of Jewish shops and housed cannot yet be ` 
verified by figures. The figures given in the reports: 815 shops destroyed, 
171 dwelling-houses set.on fire or destroyed, only indicate a fraction of the 
actual dumage caused, as far as arson is concerned. Due to the urgency of the 
reporting, the reports received to dute are entirely limited.to general state- 
ments such as " numerous " or " most shops destroyed ", Therefore the figures 
given must have been exceeded considerably. 


191 Synagogues were set on fire, and another 76 completely destroyed. 
In addition ll parish halls, (CFMEINDFHAUSER) cemetery chapels and similar 
buildings were set on fire and 3 more completely destroyed. 


20,000 Jews were arrested, also 7 Aryans and 3 foreigners. The latter 
were arrested for their ownsafety. 


36 deaths were reported and those seriously injured were also numbered 
at 36. Those killed and injured are Jews, One Jew is still missing. The 
Jews killed include one Polish national, and those injured include 2 Poles, 

(Signed) Heydrich K. 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO, 3058-PS 


26 November, 1945 
I, ENID M. STANDRING, P/O WRNS, 52012, hereby certify that T am 
thoroughly familiar with the English and German languages, and that the above 


is a true and correct translation of Document No. 3058-pS. 


ENID M. STANDRINC 
P/O WRENS, 52012 
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Continue) 


2) Party liember Gerstner Gustav, Party membership number 3:135 2he 
9 Je x 2 n 2 


OA-sergeaut (Cberscharfuehrer), residing at Niederwerrn, at present 
district court prison Yuerzburg, was expelled from the NSDAP and 

SA beeause of theft, Gerstner is in custody and has been handed over 
to the public (staatlich) court because suspected of race violation 
(Enclosure, 6). 


rty Members Schmidinger Friedrich, Sie2nd Lt, (Sturmfuehrer), 
siding at 36 Lisenhand Street, Linz, and Hintersteiner Hans, 

rty membership number 434 332, SAmcaptain (St rmhauptfuehrer) 
sicing at 74 Haupt Street, Linz, was expelled from the NSDAP 

r moral crimes against the Jevess Unger and are now in protective 


1 


tody (Enclosure 7), 


Farty Member Norgail Franz, Party membership number 342 751, 3À- 

2nó Lt, (otumfuüchrer), residing at 58 Weuhoefer Street, Heilsberg 
(East Prussia), was given a warning and sentenced to three years 
deprivation of ability to hold public office because of disciplinary 
violation, namely killing of the Jewish couple Seelig in Heilsberg 
contrary to orders (Enclosure €). 


Party Member Rudnik Rudolf E arty membership number 162 948, SA-major 
(Sturmbannfuehrer), residing at 2/0 Zerber Street, Dessau, was given a 
warning and sentenced to three years deprivation of ability to hold 
public office because of shooting of the sixteen-year old Jew 

Herbert Stein contrary to orcers after completion of the drive 
(Enelosure 9). 


she following ses of killing of Jews, proscedings were suspended 


minor punishments were pronounced; 


Party Members Fruchling August, Party membership number about 

4 188 000, Sd-serguant (Scharfuchrer), residing at 132 Deicliveg, 
Lesum, and lahlstedt Bruno, Si-corporal (Rottenfuchrer) living at 
Lesum, because of shooting of the Jewish couple Goldberg and 
because of shooting of the Jew Sinasohn (Enclosure 10). 


‘arty Members Behring Villi, Party membership number 209 620, 
SA-sergeant (Iruppfuchrer), living at 40 York Street,Premen, and 
eike Josef, Party membership number 678 884, SA-lst Lt. (Ober- 
— f ? Mpi A x 2 

sturmfuehrer), residing at 73 Sedan Street,Brenen, because of 
shooting the Jew Rosenbaum and the Jewess 7wienicki (Inclosure 11). 


Party Members Uhlig Mex, Party membership number 2 473 540, SA-2nd 
Lt, (Sturmfuehrer), resicing at 39 Mauer Strect, iieidenburg, 
Schudwitz Imil, Party membership number 2 473 425, SAssergeant 
(Truppfuchrer), residing at 6b Bruecken Street, Neidenburg, and 
PA. Rueckstcin Fritz, SA-corporal (Rottenfuchrer), living at 8 Heim- 
staetten Street, Neidenburg, because of killing the Jew Zack, 
injuring the Jews Aron, Kurt and Helmuth Zack, 


o 


Neidenburg, PA, Kubin Ernst, SA-PÍc (Sturmmann), Living at 5 Bruecken 
Street, Neiacnburg, and PA, (Party aspirant) Strysio wilhelm, 
Sh-cerperal (Rottenfuchrer), residing at 10 Ziegler Street, Neidenburg, 
because of killing the Jew Naftali and injuring the Aryan, Duscha 
(Enclosure 12). 


PA. iybussek lax, SA-sergeant (Scharfuchrer), living at 4 Kurze Street, 
1 


M m 


FE: 
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9) Party Member Oesterreich Fritz, Party membership number 489 020, 
local group leader (Ortsgruppenleiter), residing at 56 b Preussen 
Street, Luenen-Horstmar, because of shooting the Jew Knicbel, Party 
liember Gutt Heinrich a member since 1 March 1933, special county section 
administrator. (K dcs lies ne a te for division "plain and 
fancy foods" (iahrung und Genuss), living at 80 Horst=.iessel Street, 
Luenen-Sued, because of shooting the Jew Bruch (Enclosure 1334 


Party Member Frey Adolf, Party ni number 1 298 915, local 
group leader (Ortsgruppe vor aan: resicing at 1 Robert \lagner Street, 
Eberstadt, because of shooting the Jewess Susanne Stern (Enclosure 14). 


Party Members Schmidt Heinrich, Party membership number 746 215, ~ 
SS-lst Lt, satay ema p ek resicing at 22 Kirch Street, Luenen, 

and Meckler Ernst, Party membership number 2 792 904, block warden 
(Blockleitcr), residing at 46 Kirch Street, Lucnen, because of drowning 
the Jew Elsoffer (Enclosure 15). 


Party Members Puchta ; CPNCY, Farty membership number 481 785, SA-major 
(Sturmbannfuchrer), residing at 11 Gravelott Street, Chemnitz, Goerner 
Werner, Party membership number 321 146, SA-lst Lt. " (Obe rsturmfuchrer), 

residing at 130 Flanitz Street, Chemnitz, Inmerthal Guido, Party 

membership number 406 Lon SG-corporal (Ruttenfuchrer), gabe, 

20 Geitel Street, Chemnitz, hucllor Kurt, party mimbership nunber 

5 333 5h5, SS-corporal (Rottenfuchrer), residing at 4 Planotta Street, 
Chemnitz, for killing tho Jew Fuerstenhein (Enclos sure 16). 


Party Member Taudte Heinrich, Party membership number 172 517, 3S- 
man, residing at 23 Herrlein Street, Aschaffenburg, for killing 
the Jew Vogel (Enclosure 17). 


Party Member Heinke werner, Party membership number 9 135, SS-Lieute- 
nant Coloncl (Obersturmbannivchrer), residing at 12 Schiffbaucr Street, 
Kucstrin, for killing thc Jew Jakoby (Enclosurc 18). 


Party Member Schenk Hans, Party membership number 246 109, SA-tech- 
nical sergeant (Oocrtruppfuc hrc T); rcsiding at 208 Togernseerlend Street, 
Munich, for killing the Jew of Polish nationality Chaim Both (Enclo- 
sure 19). 


Proceedings against the Party Members Aichinger Hans, SS-captain 
(Hauptsturmfuchrer), residing at 9 Seilergasse, Innsbruck, and 
Hopfgartner Walter,SS-Untersturmfuehrer ( Translator!s note = 

One rank below second licutenant), residing at 21 Gabelsberger Street, 
Innsbruck, for killing the Jews Graubart, Dr, Bauer, and Berger, have 
already been quashed on the basis of inquiries on the part of the 
State Folice and individual interrogations of the Supreme Court of 

the Party (Znelosure 20), 
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When all the synagogues burn down in one nicht, i 
must have been organized in scme’way end can: ' brig 
have been organized by the Party, ,But the sol? 

never be put in a position ’of heviine any ds 

to the intention of the commander = whether 

really meens whet it says; for there is a 

thet such doubts may leed to the wrong results in 
in^ortant matters, or there mirht be ‘ordts in a 

when the commander wants to be certain that his order 
is understood end carried out literally, In eny cesse, 
soldierly discinline end with it the National Socirlist 
concept of disci»line As undermined thereby, 


«lso in such cases as when. Jews were killed without an 
order (enclosures 13, 14 end 15) or contrerv to orders 
(enclosures % end 9) ,ienoble motives could not be 
determined, At heart the men were convinced that they 
hed done a service to their Fushrer and to the Party, 
Therefore, exclusion from the Party did not take 
Lia place, The final aim of the proceedings executed and 
also the snk eee for eritierl exrmination must be 
according to the policy of the Supreme Party Court 
(Ober rstes Parto ome 1: on the one hend, to protect 
| arty comrades who, motiveted ^y their decont 
Socialist cttitude and initiative, had overshot 
on the other hand, to draw a dividing 
eei he arty and these elements who for 
Pare. i2 et wes y »esely misused the Party's national 
M (voelkischen ib: tion bettle -grinst Jewry or, À 
beyond thet, acted with crimin21 motives; For this reason, 
erses of acts contrery to orders, only disciplinary 
has been nunished by vunishment classed ^s 
sion (Lussschluss), 


* 


casa (enclosure 19) ChAim Bothsthe Jew 
wes ^ Polish citizen, 1 Supreme Party 
Sst Pal oot OR. sted the caefendent'ts 
5165 n: i r acted in 
self defence 
clusion of the pecans 
referred beck to the (Gehsimas 
Startspolizeient) for revision o s verb’les in the 
files, 
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(Cont. e- 


The report of the results of the proceedings se far is sub- 
mitted 1) because pelice investizsticns in the other cases 
(all together 91) ef killings have not been concluded, 
2) because the results se far (especially in regard to 
motives and circumstances) should give an example and a 
general view, but, in particular, because in the future 
the Senate might refrain from carrying out proceedings in 
regard to killings of Jews within the framework of the 
drive ^f 9 November 38, in case there is no suspicion, based 
on police investigations, of selfish or criminal motives. 
The content of this report confirms this opinion. Beyond 
this, the last main session in the Schenk case showed that 
he first known case of the killing of a Jew, i.e., the 
Polish citizen, was reported to Reich Prepaganda Leader, 
party Member (Pg) Dr. Goebbels on 10 November 1938 at 
about 2 -'clock and in this connection the opinion was ex- 
pressed that something would have to be done in order to 
avoid having the entire drive take a dangerous turn, Accor- 
ding to the statement by the deputy district leader (Gau- 
leiter)of Munich - Upper Bavaria, Party Member Dr. Gcebbels 
replied that the informer should not get excited about one 
dead Jew, that in the next few day thousands of Jews would 
perforce see the point. At that time most of the killings 
could still have been prevented by & supplementary decree. 
Since this did net happen it must be deduced from this 
fact as well as from the remark itself that the final success 
wag intended, or 2t least considered as possible and desir- 
“able. The individual active agent carried out enly the 
assumed, but also the vaguely expressed and cerrectly und 
"erstood will of the leaders. Fer that he cannot be punished. 


(signature) Schneide 
Schneider 
(Seal): 


Nat.Soc.Ger.iorker Party 
Suprene Party Court. 


CERTIFICATE TRANSLATION 
OF DOCUMENT No. 2065 — PS 


I, WANDA S. TIESZEN, X 046 265, hereby certify that I am 
thoroughly conversant with the English and German languages; 
and that the above is a true and correct translation of the 
Document No. 3065 - PS. 


WANDA S. TIESZEN 
AGO X O46 26 
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ADE. DAV Te 


Benno Franz T. MARTIN, being duly Sworn, deposes and says: 


l. My name is Benno Franz T, Martin. I was born in Kaisers- 
lautern on 2/12/1893, I hold the degree of Doctor (lawyer) 
from the University cr ERLANGEN. From 1934 until 1942 or 
45 I wes Chief of Police (Poiizeipr&esident) in Nuernberg, 
Germany. iy former rank since 44 {faiti in the "Die Schutze 
staffeln der Nationalsozialistischon Deutschen Arbeiter- 
partei" (known as the "39") was Obergruppenfuehrer Lt 
General, I give this affidavit with the knowledge, that 
it may be used in the trial of persons accused of war 
crimes before the International military Tribunal. 


I personally have known the former Gauleiter of Frenconia, 
Julius Streicher, since 1925, and during my time in office 
as Chief of Poiice in Nuernoerg I frequentily had official 
dealings with him. In addition, I initiated an investiga 
tion of his personal and official activitics, which in- 
vestigation was carried out over a period of two years, 
and which resulted in Streicher's conviction before a 
National Socialist Party Court in muenchen. 


I deem myself sufficiently familiar with his person, his 
activities and the general atmosphere in Franconia, in the 
Reich, and especially in Nuernberg for the last twenty 
years to express my conviction, that Streicher was most 
active &s a leader of the persecution of the Jews in 
Germany, and that his actual blood-guilt consisted in having 
been the pathmaker of anti-Semitism in Germany for twenty 
years. 


As to the events in Nuernberg during the night of 8-9 No- 
vember, 1938, I distinctly remember the foilowing: During said 
night I was informed by telephone, that the "Die Sturm- 
abteilungen der N.S.D.A.P.", known in short as the "OA", 

had begun excesses against jewish Synagogues and jewish 
stores, I dressed and went to the Synagogue in tissen- 
weinstrasse, which Synagogue had been mentioned to me in the 
telephone conversation, Upon arriving there, I met there 

SA Obergruppenfuehrer Obernitz with several leading Nazi 
Party members, The Synagogue was already in flames, I 
inquired and was told that it had been set afire by the 

city fire department. I also saw that the Chief of the 

city fire department, Bethke, was there in person and was 
directing the burning down of the Synagogue. 


I asked and was told by Obernitz, that this action was 
taken pursuant to an order from the Fuehrer, an order, which 
was valid for the entire keich. Upon further questioning, 
Obernitz told me, that he himself had received these orders 
from Lutze and Goebbels, and the Gauleiter Streicher 

had agreed, that the action should be carried out by 
Obernitz and the SA, According to his description he has 
visited Streicher in his bedroom, who was in bed on the 
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night of November 8-9, and has asked him for his consent. 
Streicher is supposed to have said, that he has no ob- 
jections, then he turned around and continued to sleep. 
Obernitz also ordered my deputy, Lr. Holz, (who later 
reported this to me), to see to it, that the police 
should stand by idly when action against Synagogues and 
Jewish stores was taken, and Bethke, Chief of the fire 
department, according to Lr, Holz' report, was ordered 
by Obernit2 to set the Synagogue afire and to protect 
non-Jewish buildings in the neighborhood in case the 
fire should spread. I also recall, that during my time 
in office it was almost impossible to INLUCE any 
district attorneys or other prosecuting AUTHORITIES . 
to institute procedure, or even investigations of Party 
members or others persons guilty of excesses against 
Jewish persons or property. 


I affirm that this above decleration has been given 
by me voluntarily and that everything I have said is the 
truth and nothing but the truth, 
signed: Dr. mARTIN 
BENNO F.T. MARTIN 
Subscribed anā sworn to before me 
this 26th day of November 1945 
at Oberursel, Germany 
/s/ Dietrich Roetter 
Dietrich ROLTTER 
Sgt, 36989387 
/s/ Rudolf Urbach 


Rudolf URBACH 
Captain, AUS 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT No 3253-PS 


29 November 1945 


I, Max MANLIN, X 046150, hereby 
conversant with the English und 
the above is a true and correct 


certify that I am thoroughly 
German language; and that 
translation of Document 3253-PS. 


wax MANLIN 
X 046150 
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In the field, 2 December 1941 
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renege M 
considerstions, Port of these is also the creation of an orderly correlation 
between currency, prices of goods und wages, 
Summary 


Po ila 9 n, 


The attitude of the Ukrainian populotion is S till obliging in spite 
of the detcrlorntion of its eeonomic situction during the last few months, 
A change of attitude is to be expected with continued deterioration which 
is certainly to be pnticipatad, 


The Gormans (Volksdcutschc) in the Ukraine do not constitute an element 


on which the adninistrntion snd tho cconomy of the country can lean, 


A considcrabls proportion of tho Jews who partly represantsd more than 
half of the population in the cities of the RK. has been executed, Thereby 
the majority cf tradesmen has been climinated thus hurting also intercsts of 
the armed forccs (supelics for troops, billcts), 


Billeting, feod, clothing ^nd health of the prisoncrs of war is bad, 
mortality very high, Tho loss of ten of thous^nds eygn hundred of thousands 
during this winter is to be expected, Among tno; is mypower which could 
have been utilized successfully for the Ukreinim econony, 2lso skilled 
specinlists ond tradesmen, 
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CHARGE Jed. MINN O NIT 


129-0186 
(SEAL OF MAIN COMMISSION 
FOR THE INVESTIGATION OF 
GERMAN CRIMES IN POLAND) 


In accordance with article 6 of the Charter the Polish Government 
indicts 


Dr. Hans FRANK 

Governor General of Poland, 

of the following crime: 
The German authorities acting under the &uthority of Governor General 

Dr. Hans Frank established in March 1942 the extermination-camp at 
Treblinka, intended for mass killing of Jews by suffocating them in 
Steam-filled chambers. 

Particulars of the alleged Crime 


In 1940 the German authorities established in the village of 
Treblinka, near Malkinia close to the railway-line Warsaw - Bialystok, 
a concentration camp for Poles who refused to deliver contingents of 
agricultural products ordered by the German administrative authorities, 
In November 1941, the District Governor of Warsaw, Dr. FISCHER, pro- 
claimed this camp as a general concentration camp for the whole district 
of Warsaw and ordered all Poles to be denorted there who some way or 
other contravened against the orders or prohibitions of the German 
authorities. Later on this camp was named "Treblinka a". 


In March 1942, the Germans began to erect another camp "Treblinka B" 
fin the neighbourhood of "Treblinka A"'/, intended to become a place of 
torment for Jews. 


The erection of this camp was closely connected with the German plans 
aiming at a complete destruction of the Jewish population in Poland which 
necessitated the creation of a machinery by means of which the Polish 
Jews could be killed in large numbers. Late in April 1942, the erection 
of the first three chambers was finished in which these general massacres 
were to be performed by means of steam. Somewhat later the erection of 
the real "death-building" was finished which contains ten death chambers, 
It was opened for wholesale murders early in autumn 1942, 


It may be mentioned here that there were several phases in the 
development of the persecution of the Jews in Poland. During the first 
period /till October 1940/ the Germans were aiming only at the moral 
degradation and complete pauperisation of the Jews by all kinds of 
restrictions of their rights, by the confiscation of their property etc., 
but later on they turned to their gradual annihilation and destruction 
as a nation, This change of policy is apparent in their treatment of 
the ghettos, first they had only to isolate the Jews from the Aryans 
but later on they were [the ghettos/ the very means of the physical 
annihilation of the Jews. 


Healthier and stronger Jews were deported for forced labor while 
those who remained in the Ghettos were decimated by starvation and epi- 
demics. As these methods did not produce the desired results more 
drastic measures were adopted. Wholesale massacres were organized in 
the Ghettos and, finally, a completo annihilation of the ghottos was 
decided upon . 
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The Jews had simply ceased to exist. Special camps were established 
for this purpose where the destruction of human lives was carried on by 
mechanized means. The best known of these death camps are those of Tre- 
blinka, Belzec and Sobiber /in the Lublin district/. In these camps the 
Jews were put to death in their thousands by hitherto unknown, new methods, 
gas and steam chambers as well as electric current employed on a large 
scale. The victims were recruited chiefly from the General Government, 
and particularly from the following districts: Warsaw, Radom, Lublin, 
Krakow and Lwow, but Jews from outside the General Government were also 
sent there, particularly from the Bialystok district where the Ghettos 
were maintained for a long time and where in the summer months of 1943 
about 10,000 Jews were rounded up and transported to Treblinka for 
extermination. 


The main part of the "work" was done in summer and autumn 1942, 
Winter 1942 and the year 1943 were used for "mopping up operations", i.e. 
for the extermination of those who managed to dodge the main round-up and, 
of those younger Jews who were employed in war industry, To indulge in 
their lust for destruction the Germans did not hesitate to put to death 
even those younger Jews although their man-power was badly needed and 
their loss - as admitted by the Germans themselves ~ was a serious handi- 
cap for the war effort. 


The Camp B of Treblinka is situated in hilly, weoded country. It 
covered an area of atout 5,000 he /8 sq.milex/ and was fonced off by 
hedges and barned wire, Ie is bordered in the north by a young forest, 
in the wees by a zai!way embarkment while low hilis ehut it off from the 
East and Souta. There are zevoràs observation puss: in the camp for the 
camp guard JLage:ze-hahey as Well as searchligais used vor securing the 
camp during the hoarse cf davkuesas A sido track Josds from the main 
railway track on io a loading piavform adjolaing & ierge open place 
fenced off by barbed wire, where several. brousande persons can be accom- 
modated at the sane tins, Ms tbe north stand- a levee barrack and in 
the south-wostesa correr an observation pout. The piace to the south of 
the barbed wire Tan. wos vesd for sorting our pieces of clothes of the 
victims which were “iu Tor Turther use jLimpenrort.erungsplatz/. Further 
to the souvh is the vices of exeuntion end a mass grave. A gate opens 
from the place tu & road Llsading te the buxidings an? one of them is 
divided by a nurzow worricor Lato two parus and measures approx. 40 yards 
by 25 yards. On each e'àe of ihe corridor ara eitvased five chambers 
whose hoigh: is abou’) € and a half feet. There are no windows. The doors 
can be shui hermetically, 


The second. building consists of three chambers and a boiler-roon, 
The steam generated in tae boilers is led by means of pipes to the chambers, 
There are terrascia fioors in the chembers which become very slippery 
when wet, Along the coulhorn well of the building runs a long platform 
where the bodies ot she victims were piled up efter execution. 4 well 
is situated near the boi.er-roonm. 


Behind this building and separated from the rest of the camp by 
barbed wire stands a varceck aud e kitchen destined for the grave diggers. 
On both sides of these buildings are situated observation posts. As the 
executions grew in numbers, mass graves were dug out by motor driven 
machines and not by hend and shovel as in the beginning. 


The camp was guarded by Germans of the SS-detachments and by 
Ukrainians. The officer to whom this guard was subordinated was the SS- 
Capt. SAUER. This garrison /Lagersulmiz/ performed also duties of 
executioners, while menial services had to be performed by the inmates 
ef the camps themseivss, so e.g. the unloading of the trucks, stripping 
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MIMI 


of the victims and sorting out of their clothes and shoes /Lumpensortierung/ 


the emptying of the deaih chembers and the burying of the bodies. When 

& new transport arrived some of the Jews were picked out to do this work 

so long till they broke down morally under the impression of this organized 
end mechanized mass murder. Then they had to dig their own graves and 

take up their position at them, whereupon they were shot one by one by 
SAUER personally. Their last duty before dying was to push the body of 
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the preceding victim into its own grave, A new party was then chosen to 
continue their work in the camp. Tho sadism of SAUER in enjoying the 
shooting personally sounds incredible, but his guilt has been established 
beyond any doubt, 


The average number of Jews dealt with at the camp in summer 1942 was 
about two railway transports daily, but there were days of much higher 
efficiency. From autumn 1942 this number was falling. 


After unloading in the siding all victims were assembled in one place 
where men were separated from women and children. In the first days of 
the existence of the camp the victims were made to believe that after a 
short stay in the camp, necessary for bathing and disinfection, they 
would be sent farther east, for work. Explanations of this sort were 
given by SS Men who assisted at the unloading of the transports and 
further explanations could be read in notices stuck up on the walls of 
the barracks. But later, when more transports had to be dealt with, 
the Germans dropped all pretences and only tried to accelerate the 
procedure. 


All victims had to strip off their clothes and shoes, which were 
collected afterwards, whereupon all victims, women and children first, 
were driven into the death chambers. Those too slow or too weak to 
move quickly were driven on by rifle butts, by whipping and kicking, 
often by SAUER himself. Many slipped and fell, the next victims pressed 
forward and stumbled over them, Small children were simply thrown inside. 
After being filled up to capacity the chambers were hermetically closed 
and steam was let in. In a few minutes all was over. The Jewish menial 
workers had to remove the bodies from the platform and to bury them in 
mass graves. By and by, as new transports arrived, the cemetery grew 
extending in eastern direction, 


From reports received it may be assumed that several hundred thou- 
sands of Jews have been exterminated in Treblirks. act figures are 
impossible to obi:::'n as the Germans did not both: to keep any vecords 
concerning the nundber of Jews deported to this cen: znd kiliec there, 
It will be even impossible to establish some cor:+.' figures because 
as early as spring 1943 the Germans began to exhi: the bodies and to 
burn them so as to destroy all evidence of the crizos perpetrated, 
These exhumation; continued until summer 1943, whe: the victims were 
able to start a mutiny and to kill some of the guai(s enabling thus 
several hundred Jiws to escape from the camp. 


The above description of the mass murders in Treblinka gives only 
a faint idea of the horrors which prevailed in the ceup. It is practi- 
cally impossible to imagine the sufferings of the victims in the camp 
and to grasp the fvil extent of the atrocities. Fo. tne victims trans- 
ported to the camp in cattle trucks and exposed fo” several days to the 
most cruel sufferings of body end soul, death in th» steam chambers 
must have almost come as a welcome relief. Their only crime consisted 
in the fact of belonging to a race condemned by Hitler to death. 


The responsibility of Dr. Hans FRANK for the setting up of the camp 
at Treblinka and for the mass killings described a cve is inherent to 
his official position as Governor General of Poland. 


The camp could not be set up without either his direct order 
or, at least, his approval, and the numbers of people killed there clearly 
indicate, that these atrocities were elements of a systematic policy of 
extermination, All those connected with the "liquidation" of ghettos 
and of the Jews themselves took their orders from the Governor General. 


(SEAL OF MaIN COMMISSION 
FOR THE INVESTIGATION OF 
GERMAN CRIMES IN POLAND) 
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This will certify that the document entitled 
"Charge No 6, Camp of Treblinka,", concerning 
the exterminatien of Jews in this camp, is 
hereby officially submitted by the Pelish 
Government to the International Military 
Tribunal by the undersigned under the pro- 
visions set forth in Article 21 of the 
Charter, 


/S/ Dr. Cyprian 


Dr. Tadeusz Cyprian 
Polish Deputy Representative 
on the United Nations War 
Crimes Commission in London 


(SEAL OF MAIN COMMISSION 
FOR THE INVESTIGATION OF 
GERMAN CRIMES IN POLAND) 


Nurnberg, the 5th December, 1945 
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(SEAL OF MAIN COMMISSION 
FOR THE INVESTIGATION OF 
GERMAN CRIMES IN POLAND) 


In accordance with article 6 of the Charter the Polish Government 
indicts 


Dr, Hans FRANK 
Governor General of Poland, 
of the following crime: 
The German authorities acting under the authority of Governor General 
Dr. Hans Frank established in March 1942 the extermination-camp at 
Treblinka, intended for mass killing of Jews by suffocating them in 


steam-filled chambers. 


Particulars of the allezed Crime 


In 1940 the German authorities established in the village of 
Treblinka, near Malkinia close to the railway-line Warsaw - Bialystok, 
a concentration camp for Poles who refused to deliver contingents of 
agricultural products ordered by the German administrative authorities. 
In November 1941, the District Governor of Warsaw, Dr. FISCHER, pre- 
claimed this camp as a general concentration camp for the whole district 
of Warsaw and ordered all Poles to be deported there who some way or 
other contravened against the orders or prohibitions of the German 
authorities. Later on this camp was named "Treblinka a". 


In March 1942, the Germans began to erect another camp "Treblinka B" 
[in the neighbourhood of "Treblinka a'/, intended to become a place of 
torment for Jews. 


The erection of this camp was closely connected with the German plans 
aiming at a complete destruction of the Jewish population in Poland which 
necessitated the creation of a machinery by means of which the Polish 
Jews could be killed in large numbers. Late in April 1942, the erection 
of the first three chambers was finished in which these general massacres 
were to be performed by means of steam. Somewhat later the erection of 
the real "death-building" was finished which contains ten death chambers. 
It was opened for wholesale murders early in autumn 1942. 


It may be mentioned here that there were several phases in the 
development of the persecution of the Jews in Poland. During the first 
period /till October 1940/ the Germans were aiming only at the moral 
degradation and complete pauperisation of the Jews by all kinds of 
restrictions of their rights, by the confiscation of their property etc., 
but later on they turned to their gradual annihilation and destruction 
as a nation, This change of policy is apparent in their treatment of 
the ghettos, first they had only to isolate the Jews from the Aryans 
but later on they were /the ghettos/ the very means of the physical 
annihilation of the Jews. 


Healthier and stronger Jews were deported for forced labor while 
those who remained in the Ghettos were decimated by starvation and epi- 
demics. As these methods did not produce the desired results more 
drastic measures were adopted. Wholesale massacres were organized in 
the Ghettos and, finally, a complete annihilation of the ghettos was 
decided upon . 
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The Jews had simply ceased to exist. Special camps were established 
for this purpose where the destruction of human lives was carried on by 
mechanized means. The best known of these death camps are those of Tre- 
blinka, Belzec and Sobiber /in the Lublin district/. In these camps the 
Jews were put to death in their thousands by hitherte unknown, new methods, 
gas and steam chambers as well as electric current employed on a large 
scale. The victims were recruited chiefly from the General Government, 
and particularly from the following districts: Warsaw, Radom, Lublin, 
Krakow and Lwow, but Jews from outside the General Government were also 
sent there, particularly from the Bialystok district where the Ghettos 
were maintained for a long time and where in the summer months of 1943 


about 10,000 Jews were rounded up and transported to Treblinka for 
extermination, 


L6L0-62L LH 
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The main part of the "work" was done in summer and autumn 1942. 
Winter 1942 and the year 1943 were used for "mopping up operations", i.e. 
for the extermination of those who managed to dodge the main round-up and, 
of those younger Jews who were employed in war industry. To indulge in 
their lust for destruction the Germens did not hesitate to put to death 
even those younger Jews although their man-power was badly needed and 


their loss - as admitted by the Germens themselves - was a serious handi- 
cap for the war effort. 


The Camp B of Treblinka is situated in hilly, wooded country. It 
covered an area of atout 5,000 ha /8 sy.miles/ and was fonced off by 
hedges and barbed wire. It is bordered in the north by a young forest, 
in the wees by a z;ai!way embankment while low hilis chut it off from the 
Bast and Soula. here are zevcra. observation pusta in the camp for the 
camp guard fLage:e huhog as Weil as searchliguis used for securing the 
camp during iho hears of davkuesa, A sido track leads from the main 
railway track on io a loading platfom adjolalng & iarge open place 
fenced off by barbed wire, where severe’. brousande persons can be accom- 
modated at the same tin. Na the north stands a large barrack and in 
the south-wustern coaer an ybaerreiien post. The piace to the south of 
the barbed viro Tence wos veed for sorting out pieces of clothes of the 
victims which were ^iv» Tor Tvither use /Linpesroxtierungsplatz/. Further 
to the souin is the piace of execution end & meos grave. A gate opens 
from the place to & toad Jeading te the burnldings anc one of them is 
divided. by a nurrow worridor Lato two pzrvs and moaevres approx. 40 yards 
by 25 yards. On each e!ào of ihe corridor ara gitvaved five chambers 
whose hoigh is avou" € and a half feet. There are no windows. The doors 
can be shui hermetically, 


The second building consists of three chambers and a boiler-roon, 
The steam generated in tae bcilers is led by means of pipes to the chambers. 
There are terracota fioors in the chambers which become very slippery 
when wet, Aioag the coulhorn well of the building runs a long platform 
where tho badias of che victims were piled up efter execution, A well 
is situated near the boi.er-roon. 


Behind this buiiding and separated from the rest of the camp by 
barbed wire stands a varceck aud e kitchen destined for the grave diggers. 
On both sides of these buiidings are situated observation posts. as the 
executions grew in wunbers, mass erveves were dug out by motor driven 
machines and not by hand and shovel as in the beginning. 


The camp was guarded by Germans of the SS-detechments and by 
Ukrainians. The officer to whom this guard was subordinated was the SS- 
Capt. SAUER, This garrison /lagerschmiz/ performed also duties of 
executioners, while menial services had to be performed by the inmates 
ef the camps themselves, so e.g. the unloading of the trucks, stripping 
of the victims and sorting out of their clothes and shoes /Lumpensortierung/, 
the emptying of the deaih chembers and the burying of the bodies. When 
a new transport arrived some of the Jews were picked out to do this work 
so long till they broke down morally under the impression of this organized 
and mechanized mass murder. Then they had to dig their own graves and 
take up their position at them, whereupon they were shot one by one by 
SAUER personally, Their last duty before dying was to push the body of 
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the preceding victim into its own zrave. A new party was then chosen to 


continue their work in the camp. The sadism of SAUER in enjoying the 


shooting personally sounds incredible, but his guilt has been established 
beyond any doubt. 
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The average number of Jews dealt with et the camp in summer 1942 was 
about two railway transports daily, but there were days of much higher 
efficiency. From autumn 1942 this number was falling. 


After unloading in the siding all victims were assembled in one plane 
where men were separated from women and children. In the first days of 
the existence of the camp the victims were made to believe that after a 
short stay in the camp, necessary for bathing and disinfection, they 
would be sent farther east, for work. Explanations of this sort were 
given by SS Men who assisted at the unloading of the transports and 
further explanations could be read in notices stuck up on the walls ef 
the barracks. But later, when more transports had to be dealt with, 


the Germans dropped all pretences and only tried to accelerate the 
procedure, 


All victims had to strip off their clothes and shoes, which were 
collected afterwards, whereupon all victims, women and children first, 
were driven into the death chambers, Those too slow or too weak to 
move quickly were driven on by rifle butts, by whipping and kicking, 
often by SAUER himself. Many slipped and fell, the next victims pressed 
forward and stumbled over them, Small children were simply thrown inside. 
After being filled up to capacity the chambers were hermetically closed 
and steam was let in. In a few minutes all was over. The Jewish menial 
workers had to remove the bodies from the platform and to bury them in 


mass graves. By and by, as new transports arrived, the cemetery grew 
extending in eastern direction. 


From reports received it may be assumed that several hundred thou- 
sands of Jews have been exterminated in Treblirka. «act ficis are 
impossible to oliu'n as the Germans did not both. t reep ty vecords 
concerning the nuider of Jews deported to this ccn: znd kilisi chere. 
It will be even impossible to establish some cor:ır. \ figures because 
as early as spring 1943 the Germans began to exhv:» the bodies and to 
burn them so as to destroy all evidence of the crizer perpetrated, 
These exhumetions continued until summer 1943, whe. the victims were 
abie to start a mutiny and to kill some of the guai:ls enabling thus 
several hundred Jiws to escape from the camp. 


The above description of the mass murders in Treblinka gives only 
a faint idea of the horrors which prevailed in the camp. It is practi- 
cally impossible to imagine the sufferings of the victims in the camp 
and to grasp the fvll extent of the atrocities, Fo: tne victims trans- 
ported to the camp in cattle trucks and exposed fo: several days to the 
most cruel sufferings of body end soul, death in th» steam chambers 
must have almost come as a welcome relief. Their only crime consisted 
in the fact of belonging to a race condemned by Hitler to death, 


The responsibility of Dr. Hans FRANK for the setting up of the camp 
at Treblinka and for the mass killings described avcve is inherent to 
his official position as Governor General of Poland. 


The camp could not be set up without either his direct order 
or, at least, his approval, and the numbers of people killed there clearly 
indicate, that these atrocities were elements of a systematic policy of 
extermination, All those connected with the "liquidation" of ghettos 
and of the Jews themselves took their orders from the Governor General. 


(SEAL OF MaIN COMMISSION 
FOR THE INVESTIGATION OF 
GERMAN CRIMES IN POLAND) 
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This will certify that the document entitled 
"Charge No 6, Camp of Treblinka,", concerning 
the exterminatien of Jews in this camp, is 
hereby officially submitted by the Pelish 
Government to the International Military 
Tribunal by the undersigned under the pro- 
visions set forth in Article 21 of the 
Charter, 


[S/ Dr. Cyprian 


Dr. Tadeusz Cyprian 
Polish Deputy Representative 
on the United Nations War 
Crimes Commission in London 


(SEAL OF MAIN COMMISSION 
FOR THE INVESTIGATION OF 
GERMAN CRIMES IN POLAND) 


Nurnberg, the 5th December, 1945 
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Obersten Kormission 

fuer die Untersuchun; 
deutscher Verbrechen in Polo 


Gemacss Artikel 6 des Statutcs erhcbt 


gevren Dr. Hans frank, 
brechens: 


Gencral 


Dio deutschen Behoorcen, dio 
Dr. Hans Frank handelten, hatten 


Jahre 1942 errichtet, zu den 
man in Dampf gefuellten Xam 
Einzelheiten ucbc 
Im Jahre 1940 hatten dic 
boi Malkinia nahe der B 
trationslarer fuer dio 
schen Vorraltu: 
widersetzten, 
schau, Dr, Fischer, 
den garzen Bezirk ` 
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deutschen 
lirka 


ibhul inic 
Polo 
3 

Sy November 1 
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Im !iserz 1942 becarne 
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(Pago l to Page 2 - line 5) 
I. STATIONS. 


During the period covered by this report the stations of the Task 
Forces of the Security Police and the SD have changed only in the North- 
ern Sector, 


The present stations ore: 


Task Force A: since 7 October 1941 Krasnowardeisk, 
Task Force B: continues in Smolensk. 

Task Force C: since 27 September 1941 in Kiew, 
Task Force D: since 27 September 1941 in Nikolajew, 


The Action and Special Commandos (Einsatz und Sonder Commandos) which 
are attached to the Task Force continue on the march with the advancing 
troops into the sectors which have been assigned to them, 


* II. ACTIVITIES. 


A. Eastern Territory (i.e. Baltic area) 
a) Partisan activity and counteraction, 


The activity of the Bolshevist partisans in area of task force A has 
quietened down somewhat, Nevertheless, Intelligence work has been fur- 
ther extended through the dispatching civilian agents, and the enlist- 
ment of the village elders and of the population, The results of the 
preliminary intelligence work served ns a basis for several actions in 
the active combatting of the partisans, From a captured activity report 
of a partisan group it can be ascertained that the partisans anticipate 
in view of the approaching winter season that they will not be able to 
hold out longer than the middle of November, 


IHRSHERSRSBHE 
(Page 7 line 7 to Page 14 line 14) 


c) Jews. In 1940 there were in Estonia approximately 4,500 Jews 
almost exclusively in Reval, Dorpat, Narwa ond Pernau, There were only 
a few Jews in the country districts. After the occupation of the Eastern 
territory by German troops there were still approximately 2000 Jews. The 
larger part had left the country in an easterly direction together with 
the Soviet authorities and the Red Army. 


Spontaneous demonstrations against Jewry followed by pogroms on the 
part of the pppulation against the remaining Jews have not been recorded, 
on account of the lack of adecuate indoctrination. 


However, the Estonian Protective Corps (Selbtschutz), formed at the 
time of the entry of the Wehrmacht, immediately started a comprehensive 
arrest action of all Jews, This action was under the direction of the 
task force of the Security Police and the SD. 


The measures taken were; 

l. Arrest of all male Jews over sixteen, 

2. Arrest of all Jewesses from 16-20 years, who lived in Reval and 
environs end were fit for work; these were employed in peat 


cutting. 


Comprehensive detention in the synagogue of all Jewesses living 
in Dorpot and its environs, 
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Arrest of the Jews ond Jewosses fit for work in Pernau and en- 
virons, 


Registration of all Jews according to age, sex, and capacity for 
work for the purpose of their detention in a camp is being pre- 
pared, 


The male Jews over 16 wore executed with the exception of doctors and 
the clders. At tho present time this action is still in progress. After 
completion of this action there will remain only 500 Jewesses and children 
in the Eastern territory. 


As an immediate action the following has been ordered by the task 
force of the Security Police and thc SD: 


l. Identification of all Jews., 
The prohibition to carry on a public trade. 


Prohibition of use of sidewalks and public transportation as well 
as of visits to theaters, cincmas and restaurants, 


Prohibition of attendance at schools, 
Seizure of all Jewish property, 

WHITE RUTHENIA 

a) Partisan activity and Counteraction, 


Contrary to the situation in the North sector the activity of the 
partisans in the area of task force B has increased slightly, In Welikij 
Luki alone 19 reports of attacks by partisans were received, However, the 
main weight of partisan activity lately has been shifting over to the 
perpetration of acts of sabotage, It has been noted that the strongest 
groups divide themsclves into smaller ones, This results in a better 
camouflage 5nd mobility. How far this camouflage goes, is shown by three 
cascs where partisans marricd into three villeges in order to appear un- 
suspected, Furthermore Red Army men were unmasked as partisans; they 
had obtained certificates surreptitiously from units of the Wehrmacht show- 
ing thom to be unsuspected as political prisoners who were to be left at 
large. When interrogated by the Action Commandos of the Security Police 
and the SD, they admitted after long denials that they had reccived the 
order to pass themselves off as political prisoners or as forced laborers 
and to take up the fight again as partisans behind the front, 


Again and again it can be observed that the population refuses to 
support the partisans and in several instances they have even acted act- 
ively against the partisans if by this action the destruction of their 
property could be prevented, 


In several actions against smaller partisan groups, a number of 
partisans would be shot, 


At Choslawitschi 4 partisans who had shot at a German soldier were 
apprehended and liquidated, 


Southeast of Demidow, five partisans were captured after a search of 
the forests; they admitted to have killed 14 German soldiers. They were 
liquidated, 


In several actions northwest of Welish 27 partisans were apprehended 
and shot, 


In the village Michalowo, after careful reconnaissance through civil- 
jan agents, 8 partisans were surprised in a house by the same Commando of 
the Security Police and the SD, they were arrested and hanged the next day 


R-~/or 
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in this particularly partisan-infested village, 


The president of the District Region Sovints in Tarenitsch and his 
secretary were shot hecause of their connections with partisans, 


During an action approximately 70 kilcneters south of Mogilew, 25 
Armenians, Kirghigs ars Mongols were apprefrenied with false identific- 
ation „apers with which they tried to conceal the fact that they belonged 
to a partisan group, They were liquidated, 


In the same district two nartisan leaders were captured and shot, 


fn Action Commando of the Security Folice and the SD shot 3 partisans 
at Iwniki who shortly before capture had thrown their weapons into a 
broox, 


In Wultschina & juveniles were arrested as partisans and shot, They 
were inmates of a children's hom», They nad collected weapons which they 
hid in the woods, Upen search tho followirg were found: 3 heavy machine 
guns, 15 rifles, several thousand rounds of ammunition, several hand gren- 
ades, and several vackages of poison gas Ebrit, 


b) Arrests and executions of Communists, Officials and Criminals, 


A further large part of the activity of the Security Police was de- 
voted to the combatting of Communists ~id sriminals. A special Commando 
in the period covered by this report executed 63 officials, NKVD agents 
end agitators. 


In the vicinity of the Tytschinino railway station 4 girls were shot 
because they attempted to derail a train by loasening the fish-plates, 


Three communist officials and one Politruk were liquidated at Gorodnia, 


18 persons were executed at MogiL:sw; “hey had acted as political 
fficials and Politrukw, Weapons wee furnd in their possession. 


An Action Cormando convicted a member of tho Supreme Council of the 
White Russian Soviet Republic of arson in Witsosk, He was shot, 


Blood-Cellar In *he NKV) building in Tschernigow a blood eellar was 

in Tschernigow discovered, It was scunaproof and ligktproof. One room 
served as the plaoe for executions, The wall was covered 

with boards serving a3 butts with sawdust strewn in front of it which was 


completely soaked with bàood, 


Lunatics The Red Troons nad opened the insane asylum at their 
departure and had aimed some of the inmc;tes. 22 insane persons were app- 
rehended in the meantime and liquidated, In Minsk 632 and in Mogliew 
836 persons were shot, 


in Mogilew in addition 33 looters were executed, 


The liqridations for the period covered by this report 
have reached a total of 37,180 persons, | II | III 


c) Jews, H1129-0201 


Now as ever it is to be noted that the population on their own part 
refrains from any action against Jews, It is true that the population 
reports collectively of *he terror of the Jews to which they were exposed 
during the time of the Soviet regire, or they complain about new enroach- 
ments of the Jews, but nevertheless, they are not prepared to take part 
in any rogroms, 


All the more vigorous are the actions of the task forces of the Sec- 


R-/10v 
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urity Police ond the SD against the Jews who make it necessary that steps 
be taken against them in different spheres, 


In Gorodnin 165 Jewish terrorists and in Tschenrigow 19 Jewish Commu- 
nists were liquidated, 8 more Jewish communists were shot at Beresna. 


It was experienced repeatedly that the Jewish women showed an espec= 
ially obstinate behaviour, For this reason 28 Jewesses had to be shot 
in Krugoje and 337 at Mogilew, 


In Borissow 321 Jewish sabotcurs and 118 Jewish looters were executed, 


In Bobruisk 380 Jews were shot who had engaged to the last in incit- 
ment snd horror propaganda (Hetz-und Greuelpropaganda)against the German 
army of occupation, 


In Tatarsk the Jews had left the Ghetto of their own accord and re= 
turned to their old home quarters, attempting to expel the Russians who 
hed been quartered there in the meantime, 411 male Jows as well as 3 
Jewesscs were shot, 


In Sadrudubs the Jows offered some resistance against the est:blish- 


ment of a Ghetto so that 272 Jews and Jcwesses had to be shot. Among 
them was a political Commissar, 


Mogilow 


In Mogilew too, the Jews attempted to sabotage their removal to the 
Ghetto. 113 Jews were liquidated, 


Moreover four Jews were shot on account of refusal to work and 2 Jews 
Wit wore shot because they had illtro^tod wounded Germ^n soldiers and be- 
cause they did not wear the prescribed markings, 


In Talka 222 Jews were shot for anti-German propaganda and in Marina 
Gorka 996 Jews were shot becausc they had sabotaged orders issued by the 
German occupation authoritics, 


At Schkiow 627 more Jews were shot, because they hed participated in 
acts of sabotage, 


Witebsk On account of the extreme danger of an cpidomie, a beginning was 
mode to liquidate the Jews in the ghetto at Witebsk, This involved 


approximately 3000 Jens, 
H11 20 
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C. UKRAINE. 


a) Partisan sotivity and counteraction. 


Although partisan activity in the south sector is very strong too, 
there is nevertheless the impression that sprecding and effective pars 
tisan activity aro strongly affected by the flight of higher partisan 
leaders and by the lack of initiativo of the subordinate leaders who have 
reinsincd behind, Only in one case a commando of tho Security Police and 
the SD succeeded in a fight with partisans in shooting the Secretary of 
the Communist Party for the administration district of Nikolajew-Cherson, 
who wes ot the time Commissar of a partisan group for the district Nik- 
olvjes-Cherson-Krin. 


The leader of a partisan group of five was captured after an exchange 
oi shots near Odessa. He had the task of spotting artillery positions 
and of reporting them to a Sovict command post. 
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An action against partisans near Kostromka resulted in the arrest of 
16 persons, among them a Politruk, a Unit leader of an anihilation brigade 
as well as 3 communist revolutionaries, 


The Jew Herschko Salomon, who had belonged to a parachute Defense- 
Assault battalion, was located at the city hospital in Nikolajew, The 
screening of PWs resulted in the discovery of 3 Jews who were members of 
a partisan company, 


In Belabanowka the former president of the village sovict, who had 
attempted to form a partisan group of his own, was arrested, 


Furthermore a member of the Polit Bureau and president of a workers 


union, at present organiser of partisan groups, was arrested and liquide 
ated, 


14 partisans were shot at Kiew, 
In the course of an action at Cherson 2 persons were apprehended who 


attempted to carry information bchind the Bolschevik lines, At the same 
time the leader of a band of vartisans was shot after a lengthy fight. 


b) Arrests and Executions of Communists and Officials, 


The search for leading communists resulted in the arrest of Kaminski, 
former GPU chicf of Cherson, In the years 1919/21 he had carried out the 
liquidation of the Czarist officers, The head of the prison work shops 
of the NKVD was also caught. 


In Kiew a number of NKVD officials and political commissars were 
rendered innocuous, 


c) Jews. 


The embitterment of the Ukrainian population against the Jews is ex- 
tremely great because they are thought responsible for the exphosions 
in Kiew, They are also regarded os informers ond agents of the NKVD, 
who started the terror against the Ukrainian people, As a measure of 
retaliation for the arson at Kiew, all Jews wore arrested and dtogether 
33,771 Jews were executcd on the 29th nnd the 30th September. Money, 
valuables and clothing were secured and put at the disposal of the 
National-Socialist League for Public Welfare (NSV) for the equipment of 
the National Germans (Volksdeutschen) and partly put at the disposal 
of the provisional city administration for distribution to the needy 
yel Soi HOMO 
Shitomir H1129-0203 
In Shitomir 3145 Jews had to be shot, because from experience they 
have to be regarded as bearers of Bolshevik propaganda and saboteurs, 


Oherson 


In Cherson 410 Jews were executed as a measure of retaliation for 
acts of sabotage., Especially in the area east of the Dnjepr the solution 
of the Jewish question has been taken up enorgotic^lly by the task forces 
of the Security Police and the SD. The arezs awl; occupiod by the 
Commandos were purged of Jews. In the course of tnüs ection A893. Jews 
were liguidated, At other places the Jews wore marked And registered, 
This rendered it possible to nut at the disposal of tnc Websmecht for 
urgent labor, Jewisa worker groups vp to 1000 persons, 
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SECRET H1129-0205 


(Der Reichs Kommissar Fur i 
dans Ostland) File No. Secret/227 


To the 
Reich Minister for the Occupied Eastern Territory 
Berlin 


The attached secret reports received from General Commissar 
KUBE deserve special consideration. 


The fact that Jews receive special treatment requires no 
urther discussion. However it appears hardly believable that 
e: is done in the way described in the report of the General 
commissar of 1 June 1945. What is Katyn against that? Imagine 
only that these occurrences would become known to tho other side 
and exploited by them! Most likely such propaganda would have no 
effect only because people who hear and read about it, simply 
would not be ready to believe it. 


The fight against bands älso is taking on forms which are 
highly questionable if pacification and exploitation of the several 
territories are tho aims of our policy. Thus, the doad who were 
suspocted of belonging to bands and whose number was indicated in 
the report of 5 June 1943 about the "Cottbus" project to have 
amounted to 5,000, in my opinion, with few excoptions would have 
been: suitable for forced labor in the Reic: 


It should not be ignored in this connection that in view of 
the difficultics of making oneself understood, as generally in 
such clean-up operations, it is very hard to distinguish friend 
from foe. Nevertheless, it should be possible to avoid atrocitics 

@ 2a to bury those who have been liquidatod. To lock men, women 
and children into barns and to set fire to thesc, does not appear 
to be a suitable mothod of combatting bands, cvon if it is desired 
to cxterminate the population. This mothod is not worthy of the 
German cause and hurts our roputation severely. 


I am asking that you take the necessary action. 


(signed;) signature 
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i, PAUL W. FREEDMAN, S/SGT., 33799122, hereby cortify that 
I am thoroughly conversant with the English and German languages; 
and that the above is a true and corroct translation of Documont 
Noe 1475-PS and R-135. 


PAUL We FREEDMAN, 
S/Sgt., 33799122. 
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Personal Staff Roichsfuhrer SS 
Document Administration 

The General Commissar Filo No. Socret/227 

for White Ruthenia 
Minsk 5 June 1943 

Gauleiter /BA 

Diary Noe 428/43 scorct Secret 


To the 
Reich Minister for the Occupicd Eastern Territorics 
Berlin 


through tho Reich Commissioner for the Eastland 


Riga 


Subject: Results of police opcration "Cottbus" as reported so far 
for the period of 22 Juno to 3 July 19435. 


SS Brigadofuhrer, Major General of Police von Gottberg 
sports that thc operation '".ottbus" had tho following result during 
o period montionod; 


Enomy doad 

Dead suspected of belonging 
to banks 

German dead 

German wounded 

Dead of forcign racial stock 

Wounded of forcign racial stock 

Capturcd mcmbors of bands 

Destroyed cnemy camps 

Destroyed cnomy positions 

Aperchended malo labor 

Apprehendod fomalo abor 

Sunk larger boats 

Sunk floats 


Booty consisted of; 


l airplanc, 12 tow-glidors, 10 15 cm guns, 2 anti- 
tank guns, 9 grenade throwers, 25 heavy machine guns, 28 light 
machine guns, 28 machine pistols, 492 rifles, 1 028 grenades and 
bombs, 1 000 mines, 31 300 rounds rifle ammunition, 7 300 rounds 
pistol ammunition, 1 200 kg explosives, 2 completc radio installa- 
tions with transmitter, 1 picture establishment, 30 parachutes, 

67 wagons, 550 horses, i ficld kitchen, 450 sleighs, great amounts 
of medical drugs and propaganda material. 


The operation affects the territory of the Gonoral District 
White Ruthenia in the area of Borissowe It concerns in particular 
tho two counties Begomic and Pleschtschamizy. At present the police 
troops together with the army have advanced to Lake Palik and have 
reached the whole front of the Beresinae The continuance of tho 
battles takes place in the rear zone of the Army. 


The figures mentioned above indicate that again a heavy 
destruction of the population must be oxpoctod. If only 492 rifles 
are taken from 4 500 enomy dead, this discrepancy shows that among 
these encmy dead were numerous peasants from tho country, The 
battalion Dirlewanger especially has a roputation for destroying 
many human lives. Among the 5 000 pooplo suspected of bolonging to 
bands, there were numcrous women and children. 





By order of tho Chicf of Band-Combatting, SS Oborgruppon- 
fuhror von den Bach, units of the armed forces have also particip 
patod in the operation. SS Standartenfuhrer Kunzo was in command of 
the armed forces detachments, among whom there werc also 90 menbors 
from my office and from tho etc SRC ied auae fedora Minsk-City. Our 
men returned from tho operation yesterday without losses. I docline 
the uso of officials and Reich cmploycos of tho General Commissariat 
in the roar zone of the army. The men who work for mo were not doc- 
forrod from army service in order to actively participatc in combat 
agsinst bands in tho placo of the armod forces and of tho police. 


Of tho armed forccs personnel, 1 railroader has been 
wounded (shot in lungs). Tho political cffect of this large-scale 
Operation upon tho peacoful population is simply dreadful in viow 
of the many shootings of women and children. In Decomber, tho town 
of Begomio wes cvacuated by the armed forces and the police. At 
that timc, the population of Bogonic was propondorently on our 
sido, In the course of tho fighting, Bogonio, which was built up 
as a strong point by tho partisans, has bocn dostroyod by Gcrrian 
air attacks. 


# The General Cormissar in Minsk 


(signod;) signaturo 
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Gaulcitor/Wu. 
Diary No. 414/43 scoret. 


To tho 
Reich Minister for the 
Occupicd Eastern Torritorics 
Berlin 


through tho Reich Commissioner 
for the Eastland 


Riga 
B Actions against Jows in tho Prison of Minsk. 


The cnelosod officiel report from the warden of tho prison 
in Minsk is submitted to the Reich Ministor and tho Reich Commissar 
for information. 


Tho Gonvural Commissar in Minsk 
(signod:) signature. 


Enclosure 


ad. 1/1168/43 soerct. 
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(stamp) Porsonal Staff Roichsfuhror SS 
Document Administration 
File No. Sccrot/227 


Court Prison Minsk 31 May 1943 


To the General Commissar 
for White Ruthenia 
Minsk 


Sub jact; Actions against Jews. 
Reference; Orel report on 51 May 1945. 


On 13 April 1943 the former German dentist Ernst Isracl 
Tichauer and his wifo, Elisa Sara Tichaucr, neo Rosenthal, were 
committed to, the coyrt prison by tho Security Service (SD) 
(Hauptscharfuhrer Rubs). Since that time all German and Russian 
Jows who wore turned over to us, had their golden bridgowork, 
crowns and fillings pulled or broken out. This happens always 1 
D 2 hours before tho respcctive action. 


Since 15 April 1943, 516 German and Russian Jows have 
been finished off. On the basis of a definito investigation, gold 
was takon only in two actions, on 14 „pril 1945 from 172, and on 
27 ıpril 1943 from 164 Jows. {bout 50% of the Jows had gold tooth, 
bridgowork or fillings. Hauptscharfuhrer Rube of the Security 
Servico (SD) was always pcrsonally present end he took tho gold 
along too. 


Bofore 15 april 1945 this waa..not dono. 
(signed) Gunthor 
Prison Wardcn 
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Shorthznd Minutes H1129-0210 
of the 
54th Conference cf the Central Planning 


re : Labor Supply 
on Wednesday, March lst, 1944, 10 o'clock 
at the Ministry for “ir Transport 


Sauckel: Field Marshal, Gentlemen, it goes without 
saying that we ghall satisfy as far as possible the demands 
agreed upon by the Central Planning Board. In this connection 
I wish tc state fees I call such deliveries as can be made 
by the Plenipctentiery for Labor "possible" by stressing every 
nerve of his organisation. «ilreacy cu eenuary 4th I had to 
report to the ruehrer with the greatest regret thet for the 
first time I was nct in a position to guarentee delivery of 
the grand total of 4,050,000 men then celculeted in tne 
Fuehrer's Headquarters for the year 1944. In the presence 
of the l'uehrer I emphasized this several times. In the 
previous years I wes able to satisfy the demands, at least 
with regard to the nurber of laborers, but this year I au 
no longer able to guarantee them in advence. In case I can 
deliver only a small number, I shculd be glad if those arriv- 
ing would be distributed by psrcentage within the framework 

of your prcgrar. Of course I shall readily agree if I au now 
told by the Board: Now we have to change the program; now 
this or that is more urgent. It goes without saying that we 
will satisfy the demends whatever they may be, to the best 

of our ability, with due regard to the war situation. So much 
about figures? 

we have no reeson to conte 2 sures as such, for we 
asx nothing for ourselves, We are t even able to do any- 
thing with the laborers we colle ; y put them at the 
disposal of industry. I cnly an to make some general 
statements and ask for your Re ii 


In autumn of last year the supply program, inasmuch as 
it concerns supply from sbroud wes frustrated to & very great 
extent; I need not give the reasons in this circlé; we have 
talked enough about ther, but I heve to state: the progran 
hes been snished. People in France, Belgium, und Holland 
thought that labor was no longer to be directed from these 
countries to Germany because the work now hsa to be done 
within these countries themselves. For months - sometimes 
I visited thess ccuntries twice within a mouth = I have been 
called a fool who against alı Feason tacvelled around in 
these countries in crder to extract Labor. This went so 
fer, I sssure you, taat all prefectures in France had gen- 
eral orders not to satisfy my demunds since even the Germen 
authorities quarreled over whether or not Sauckel was & 
TOOL. 


If one's work is smeshed in such a wey, repair is very 
very difficult. Now for the first time I have been reprouched 
by officers staticned in the Sest, which was very hard cn ne, 
that it was the Plenipotentiary fc ir Labor who did not ex- 
tract enough ren fron ies East during the last year und thus 
was igh die ia nsible if now our soldiers had to fight against the 
sane men whor. I media have taken away; for these had bee 
cone an essential part of the Russian divisicns. Thus I have 
been reproached several times by front officers; and I wish 
to protest here and now. For the East last year was barred 

o me, In large areas I was forbidden to take anything fron 
agriculture. I was told: You dcn't get any men since we 
heve to organize egriculture here, the Donets aret too was 
barred to me, and I was not ellowed to extract anything. 
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Had to struggle hard for every individual man whon Ẹ 

wished to extract from the East, Therefore I wish to state 
expressly here and now that the reproaches nade by the front 
that the nen who I did not extract now fight on the side 

of the enemy are unjust, since I was entirely «ept out of 
these aress. Such was the situation at the end of the year. 


Lt that time I was very ruch concerned: we discovered 
a decrease in the emount of labor employed. Today I a. 
able to report that we stopped that decrease, According to 
most accurete statistics, which I had ordered, we have today 
again including foreign workers und prisoners of wer, the 
same number cf 2911 millions which we had in September. but 
we have added nothing since that time. Thus we dispatched 
to the Neich in those two months no more than 4,500 Frenche 
men which amounts to nothing. From Italy only 7,000 civil- 
ians arrived. This, although from 1.12 until today I have 
hed no hour, no Sundsy, end no night for myself. I have 
visited all these countries and travelled through the whcle 
Reich. Ly work wes terribly difficult, but not for the 
reason that no more workers are to be found. I wisn to 
state expressly, in France and in Italy there are still men 
galore., The situation in Italy is nothing but a Buropean 
scandal, the sane applies to & certain extent to France. 
Gentlemen, the French work bedly and support themselves at 
the expense of the work done by the German soldier and labor- 
er,. even at the expense of the Germen food supply, und the 
sene applies to Italy. I found out during my lust stay 
the food supply of the northern Italians cannot surfer 
eny comparison with that of the southern Italiens, The 
northern Italians, viz. as far to the south as Rome are 
well nourished that they need nct work; they are nourisned 
quite differently from the German nation by their Father in 
Heaven without having to werk for their bread. The labor 
reserves exist but the means of touching then have been 
smeshed. 


The most abominable point made by my sdversarics is 
their clair that no executive had been orovided within these 
arses in order to recruit in a sensible ranner the French- 
men, Belgiuns, „nd Italians and to dispsteh then to work. 
Thereupon I even proceeded to.employ and train 4 whole 
batch of French male and female agents who for good pay just 
as wes done in olden tines for "shanghaiing" went hunting 
for nen and made them drunk by using liquor as well as 
words, in order to dispatch then to Germany. soreover i 
charged sone ble men with founding a special labcr supply 
executive of our own, and this they did by training and urne 
ing with the help of the Higher SS & Police Fuchrer a nur.ber 
of natives, but I still have to ask the Munitions Ministry 
for arms for the use of these men. For during last year 
alone several dozens of very able labor executive officers 
have been shot dead. ..11 these means I have to apply, 
grotesque as it sounds, tc refute the allegation there was 
no executive to bring labc 


I have to tell you, Field Marshal, after repeated in- 
quiry: there is no longer a genuine German direction of labor 
I heave just issued the well known proclemation which the 
Fuehrer himself had inspired, corrected, and sdapted con- 
cerning voluntary honorary service. What success this step 
will have, I don’t know yet; it will be very little. But 
I shall enlarge this voluntary honorary service. The Fuehrer 
wishes it to be administered exclusively by the Women!$ 
Services. Therefore I shall go tomorrow und see the Women's 
Service and the Women District Leaders of the Women's Ser- 
vice of Germany, in order to insist cn the most extensive 
recruitment by the Women's Service of women above the ages 
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of 45 and 50 years. Something will be attained in that way. 
There are quite good beginnings in some of the districts. 
But recruitment rust be continuous cid uninterrupted, and 
such things need sore tine before they run smoothly. Out 

of the German labor reservoir, however, 60,000 new Laborers 
have been found in the first two months of the yeur, and 

the start as & whole has functioned better than I expected. 
The grand total so far is 262,000. Of these from the Eust 
alone there are 112,000. Thus the sutisfaärtory statement 
can be made that the authorities in charge of what remuins of 
the occupied &reas have acknowledged the fect that better 
results are expected if the cveilable labor is used in Ger- 
many than if it is used abroad. The supply of these 

112,900 new Eastern workers, mainly men, hus made it pos- 
sible for us to hope for the arrival within the first two 
months of 282.000 workers. 


Then some words about the questicn of women’s labor. 
I have asked one of my assistants to give you later a survey 
comparing the English regulations on the national service 
of women with the German ones, It is perfectly correct to 
state thet England, even if we take into account the dif- 
ference in the totel number available, does not use as many 
of her women as we do. Cne ought to abstain therefore 
from the reproach which is still mede against me, that we 
didn't do enough with regard to the use of women's labor. 
On January 4th I told the Fuehrer expressly and repeatedly; 
if he gave me the power to recruit laborers a la Stalin, 
I should be able to put at his disposal perhaps a million 
more women. ` The Fuehrer brusquely and repeatedly refused 
this. He used the expression that our German Long-legged 
slender women could not be compared with the "kurz-stanpfe- 
ten" C E tric | diale erm for short-legged, used in a 

and healthy Russian women. I for my 
part gor wish és warn against setting too „uch hope on the 
usefulness of these women. put I wisi vo ask you to be sure 
that I am doing everything in order to put to work everybody 
who is fit for work, as fur as I am able to do within the 
framework of the Fuehrer's permission, end this by exer- 
cising some soft moral pressure as well. In the same way 
I heve directed all my assistants to examine continuously 
the results of the ection of Jenuury of lest year concerning 
the duty to register and to make sure that the set exchang- 
es continuously find out and call up the woren whose children 
grow beyond the sge in question, and the girls D reaoh the 
age groups in question. Thus we do everything possible. 
^4 x * x = 

In order to enable me to reuch these numbers, two con- 
ditions must be fulfilled. First it is indispensable tact 
all authorities which sdminister the occupied countries rust 
recognize the necessity of fulfilling the demand for labor 
in the Reich. This so far is not the case everywhere. Es- 
peci-lly the protected factories in the occupied countries 


make my work very difficult. ..ccoräing to reports received 
within the last dcys these protedted factories are to a great 
part filled to capacity, and still labor is sucked up into 
these areas. This strong Suction very much obstructs our 
desire to dispatch labor to the Reich, I wish to emphasize 
that I never o»posed the use of French labor in fuctories 
which had been transferred from Germany to France, I an 
still sound of mind, and us recently as last summer I charged 
kr. Hildebrandt with an inquiry in france which had the fols 
lowing result: It would be easy to extract from French 
medium and small factories (80% of all French factories tre 
smell enterprises with only 36 - 40 working hours)- 1 mil- 
lion laborers for use in the transferred factories, and 1l 
million more for dispatch to Germany. To use 1 million 
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within France should be quite possible unless the protected 
factories in France artificially suck up the labor complete- 
ly and unless their number is continually increased, as 
happens according to my reports especially in belgium, and 
unless new categories of works are continually declared 
protected, so thet finally no labor is left which I may use 
in Germany. I wish here and now to repeat my thesis; A 
French worknan, if treated in the right way, does double the 
amount of work in Germany that he would do in France, and 

he hes here twice the value he has in France, 


I want to stete clesrly and fearlessly: the exaggerated 
use of the idea of protected factories in connection with the 
labor supply from France in my submission implies a grave 
danger for the German labor supply. If. we cannot cone to 
the decision that my assistants, together with the armanent 
authorities, sre to conb-out every factory, this fountain 
of labor too in the future will remain blocked for the use 
of Germany, and in this case the program prescribed to me 
by the Fuehrer may well be frustrated. The sans epplies 
to Italy. In either country there sre enough laborers, 
even enough skilled workers; only we must have enough 
courage to ste) into the French plants. (What really happens 
in France, I do not know. That a smaller amount of work is 
done during enemy cperations in Frence, like in every occu- 
pied country, than is done in Germuny secus to me evident. 

If I am to fulfil the demands which ‚ou present to me, you 
must be prepared to agree with me and my assistunts, that 
the term "protected factory" is to be restricted in France 
to what is really necessary and feasible by reasonable men, 
and the protected factories are not, as the Frenchmen think, 
protected against any extrection of labor from them for use 
in Germany. It is indeed very difficult for me to be pre- 
sented to Yrench eyes as a German of whom they may say: 
Sauckel is here stopped from acting for German armament! 
The term “protected fuctory" means in France nothing but that 
the factory is protected against Sauckel! This is whet the 
Frenchmen think, end they cannot be blamed for it; for they 
cre Frenchmen and before their eyes the Germans disagree 
in their opinions and acticns. To whut degree the creation 
of protected works is expedient and necessary at all is not 
for me to decide. I can only state how the effect of creating 
them touches the work expected to be done by me. On the 
other hand, I have grounds for hoping that I shall be just 
eble to wriggle through, first by using my old corps of agents 
and my labor executive, end secondly by relying upon the 
measures which I wes lucky enough to succeed in obtaining 
from the French Government. In a discussion lasting 5-6 hours 
I have exerted from k. Laval the concession that the death 
penalty will be threetened for officials endeavoring to 
sabotege the flow of labor supply end certein other 
measures. believe ne, this was very difficult. It required 
a hard struggle to get this through. But I succeeded and 
ow in France Germans ought to take really severe measures, 
in ecse the french Government does not do so. Don't take it 
iss, I and ny assistents in fact have sometimes seen things 
appen in France that I was forced to ask, Is there no respect 
any more in France for the Germen licutenant with his 10 ren. 
hs every word I spoke wes ocuntorea by the answer: 
do you mean, ir. Gaulcitcr, „uu know there is no 
executive et our disposal; we are not «ble to take action 
in France! This I have been answered over and over again. 
how, then, am I to regulate the labor supply with regard to 
France, There is only one solution: the German cuthorities 
heve to cooperate with each other, and if the Frenchmen despit 
all their promises do not adt, then we Germans must muke an 
example of one case, and by reason of this law if necessary 
put, Prefect or Burgomaster ageinst the wall, if he does not 
rs 
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comply with the rules; otherwise no Frenchman ut all will 

be dispatched to Germany. During the last querter the belief 
in a German victory and in all propaganda statements which we 
were still able to make, has sunk below zero, and today it 

is still the same. I rather expect the new French ministers, 
especially Henriot, will act ruthlessly; tuey are very 
willing and I huve a good impression o, them. The question 
is only how far they will be able to impress their will on 
the subordinated authorities. Such is the situation in 
France. In Italy the situation is exectly the same, perhaps 
rather worse. 4e have no executive, we are told, and the 
Italian nation is morally so hopelessly corrupted that only 
pure force gives cny hope for success. 
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Moreover, I em insulted, and this grieves ne most, by 
the statenent tast I was responsible for the suropean part- 
isan nuisance, Even German euthorities reproached me thus, 
although they were the lust ones who have the right to 
neke such statements. I wish to protest against this 
Slander, and I can prove that it is not I who is responsible. 
From the General District of .ilev, and this fron the town 
itself end the near surroundings I extracted 100,000 men 
for labor, and in <iev there were no partisans. The Liev 
district was the quietest of all. .In 1942 and 1943 I.hardly 
extracted one man from the Minsk District, and wis not able 
to do so, since I was to a great extent barred from this 
district. The Minsk district, however, was the chief 
partisan area, and even a Gaulsiter has been murdered there, 
If there had been no measures of labor supply, many more 
pertisans would be in ection than there are now; for there 
would be many more unemployed sarong the foreign netions. 
These countries are indeed not able to exist unless they 
produce the things which Europe wants from then, «und since 
the plenning of production for the whole of zurope is done 
exclusively snd solely by Germany, all these nations are 
indebtcd to Germuny alone and to nobody else for the fuct 
that they have bread and werk. The neusures increasing the 
lebor supply for Germany and the occupied countries there- 
fore has the effect of giving useful wors to gsnss of 
unemployed men. If this had not boch uune, the gangs would 
have becorie partisans. furthermore, partisan warfare has 
appeared in every Eastern revolution for centuries and Stalin 
did nothing but incorporate into his strategic plens in a 
masterly way the essistence offered by partisans of the 
Polish, Ukrainian, and other aereos. known from history. 
Siniler considerations apply to France. I have been answer- 
ed that such things never had happened in France, that it 
was nothing but c consequence of Germen labor measures that 
these bends made their appearence thire. To which I can 
only reply thet those who say so obviously forget the whole 
of France's history, e.g. what happened in the 1870-71 war. 
Then too franc-tireurs operated in France. Even if there 
Were no labor neasures, tho English would drop arms fron 
their planes cnd would certainly find unemployed willing to 
pick then up. 


Indeed, we too commit mistakes, this is only human. I 
only intended to ecquaint you, ir Marshal, with the actual 
difficulties used by enemy and German zuthorities alike to 
oppose the German labor measures, It goes without saying 
that the ideal solution would consist in transferring the 
whole of manufacturing in these countrics, and, us the 
saying goes, in bringing the work to the workers. 


Numerous German authorities, even such us had no connec- 
tions with economics snd labor Supply, inquired of me, why 
do you fetch these people to Germany at all” You make trouble 
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for this area and render our existence there more diffi- 
cult. To which I can only reply, It is my duty to insist on 
it thet labor supply comes from abroad. There is no longer 
a German labor supply. That the letter is exhausted I 
already proved by my ill-famed’manifesto of April of last y. 
year. But I am nct able to transfer the Geru.en soil to 
France. Nor ean I transfer uno GCru.ui ursffic to France 

nor the Gurmen mines. Nor can I transfer German armanent 
works which still have to relexse part of their workers, 

if fit for war service, nor their machines, here alone 
2,500,000 rien are in question as has been calculated in the 
Fuehrer conference, This is the flower of German workers 
who go to the front and must 80 there. I huve always been 
one of those who sya: if only energetic measures are applied 
in fetching lebor from abrocd, then we went to release in Go 
God's nere everybody from armaments work whom we can, in 
order to strengthen our companies, The lst and 7th Armored 
Divisions cre frequently rientioned in the War Report, I 

can chly tell you thet the number of soldiers killed in 
battle in some Thuringian villages has surpassed for some time 
already the nuiber of soldiers killed in the World war, 

by twice that amount. This I mention in ny dapacity as 
Geuleiter, It is for this reason that we have to do our duty. 
The best kind of German men, und men in the prine of life, 
have to go to the front, cnd German women of nore then 50 
years of age cunnot replace them. Therefore I have to 
continue to go to France, Belgium, Hollahd and Italy, and 
there will be a time aguin when I shell go to Poland and 
extract workers there cs fit and as many of them us I can. 
get. In this ciréle I only wish to urge that vou spread it 
around that I am not quite the insane fellow I have been 

seid to be during the last quarter of a year. Iven the 
Fuehrer has been told so. It goes without saying that just 
this slander has had the effect that I wus unable to 

deliver in the last quarter ut least 1 1/2 million workers 
whom I would have been able to deliver es long ago as last 
year, had the atmospheric conditions been better. It was 

due to that "artificisl ü&nospherio Screen", that they did 

not errive. I am ewsre that they simply lave to arrive 

this yoar. y duty to the Fushror, wis Peich warshel, 
Minister Speer, una towards you, gentlemen, and to agriculture 
is epparent, and I shell fulfil it. & start has been inde, 
and as nuny us 262,000 new workers heve arrived, und I hope 
and am convinced to be able to deliver the bulk of the order. 
How the lubor is to be distributed will then have to be 
decided tccording to the needs of the whols of German industry, 
and I shall always be prepäred to keep the closest contact 
with you, Gentlenen, and to charge the labor exchanges and 

the district labor exchönges with intimately collaborating 
with you. Everything is functioning if such collaboration 
exists. 
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Milch: I now proceed to the important question 
where we will still be able to Jet greater amounts of laborers 
fron you, and without & doubt the answer is, from abroad, 

I heve asked Mr. Schieber to meke a short zppearence here in 
order to give his opinion on Italy. I agree with your state- 
ment, Bauleiter, that it is only the bad organization of our 
work abrosd which is responsible for the fact that you can't 
do your job. Too many people meddle in your work, If 
someone tells you, there is no executive in France and Italy, 
I consider it an impudence, a foolish and Stupid lie uttered 
by people who cither sre unable to think or consciously 

state an untruth. This kind of person is not interested in 
giving a clear lead in this respect and in anulyzing the 
situation, probsbly because they are not smart enough. In 
this wey, however, your work is rendered moro difficult or 
frustroted, and all armament work at the seme time. For we 
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heve it before our eyes whet close relations exist between 
the situation in the occupied countries and that in the 
ermaments industry. .. more foolish pclicy can hardly be 
conceived. In case the invasion of Frence vegins and 
succeeds only to s certain degree, tien we shall. experience 
& rising by psartisins such as we have never experienced 
either in the Balkans or in ths East, not because this 
would have happened in any case, but cnly because we ri.de it 
possible by not desling with then in the right manner. 
four whole «ge groups have grown up in France, nen between 
18 and 23 years of age, who ere therefore ct that age when 
young people moved by patriotism or seduced by other people 
are ready to do anything which satisfies their personāl 
atred against us =- and of course they hate us, These men 
ought to have been called up in age groups and dispstched 

to Germany; for they present the grertest danger which threat 
ens us in case of inv.sion. I on firmly convinced and hive 
said so several times; if invasion starts, sabotage of ull 
railways, works, «nd supply bases will be à dsily occurrence, 
end then it will be reclly the cese thet our forces ure no 
longer available to survey the execution of our orders within 
the country, but they will heve to fight ct the front, there- 
by leaving in their rear the much more dangerous enemy who 
destroys their cormunications, etc. 

If one hed shown the mailed fist and a clesr executive in- 
tention, & churchyard peace would reign in the recr of the 
front at the monent the uproer stcrts, This I have empha- 
sized so frequently, but still nothing is happening, I an 
efreid. For if conc intends to stert to shoot at that 
moment, it will be toc late for it; then we have no longer 
the men at our disposel to kill off the partisans. In the 
same way, we are £ewere of the fact that their supply of arms 
in the west is rather ample since the English ure dropping 
them from planes. I consider it sn idictic stater.ent if 

you, Gauluiter, are accused of having made these nen into 
partisans. `s soon as you trrive, the men run away to pro- 
tect therselves from being sent to Germuiy. Then they are 
ewey, ond since they dc not «now Low tu 2xist, they cutonutios- 
ally fell inic th» hands of the partisan leaders; but this 
is not the consequence of the fact that you wish to fetch 
then, but cf the fact that yeur opposite nurn.ber, the executive, 
is nct able to prevent their escape. You simply cannot 

act differently. The main crux of the problem is the fact 
that your work is rade so extremely difficult, und this is 
why you cannot deliver the 4,050,000 workers. is long as it 
is feasible for these men to get swey und not be caught by 
the executive, as long ss the men sre zble not to return fror 
leave and not to be found out on the other side, I do 

not think Party Comrsde Ssuckel, that you will have u đe- 
cisive success through employing your special sorps. The 
men even then will be whisked cway unless quite another 
authority «nd power is on the watch, and this can only be 
the ermy itself. The army slone can exercise effective 
executive. If sone ssy they cannot do this kind cf work, 
this is incorrect for within France there sre Training 
Forces stutioned in every hole and corner town und every 
place which could all be used for this wr«. If this would 
be done in tine, the partisan nuisance would not emerge, 
just es it would not have done in the ast if one had only 
acted in time. Once I had this task at Stélingrad. At 
Tegenrog there were then 65,000 men of the rry, und at 

the front one lieutenant end 5 men were actuully :vuilable 
for each km, and they would have been only too zlad if they 
had 20-30 for their assistcnece. In the rear there were ù 
great muss of men who had retreated in time and squatted 
down in the villages, and who now were sveilzble neither fcr 
fighting at the front nor for fightin. the Jartisuns. 
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aware that I am plecing myself in opposition to my own side, 
but I have scen such things hanpen everywhere, and can 
find no reneöy but that the army should assert itself 
ruthlessly. You, Gauleiter Sauckel, the Reich Marshal, 
and the Central Plenning Board ou kt to reyurt on this 
question to the "uehrer, unà thon ho ou bt to decide ut the 
some time on tne dutiss of the Military Comnunders. There 
ought to be orders of such lucidity that they could not be 
misunderstood, and it is then that things will be in order. 
It never can be tco late to do so, but these duties und this 
work will be rore difficult to perform with every passing 
dey. The same applies to Italy as well. 
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Schieber: The Gauleiter some tine ago discussed 
this question in detcil with Generel Leiers, und they succeed- 
ed in reaching quite u comprehensive ugrecment. In ny opin- 
ion there ure still a considerable number of people in Itely 
who could be extrected there, especially if it is possible, 
which is not for re to decide, to increase vastly the method, 
So much recommended by your collsbcrators of transferring 
whole firms. It wes only s few deys “ago that 200 to 400 
nen were transferred together with very little difficulty. 

I am fevoring this method especiclly for the reuson that in 
ny opinion it will nip in the bud tny tendency to take to the 
woods and tc become partisens. Where the Plenipotentiury 

for Labor transfers the entire personnel of & firr, this 
personnel is being transferred as an entity; this also 
presupposes the existence of some human solidarity between 
the members of thet entity. The G.uleiter will meet even 
more difficultics in the transfer of these Italiens than he 
has to overecrs in France because the Italians have extra- 
ordinerily strong family ties. ‘We notice this fect more all 
the time. One hes to meet these difficulties hrlf-way. Gn 
the whole we cf the production branch in Italy are quite zı 
agreeable tc extract laborers from Itely. Our collaboration 
with your cffices is functicning without friction. We 
ettach speci«l importance tc our desire thet these workers 
for whom we no longer have work in Italy, ought not to be 
left to leaf &bout for too lua, but ought to be caught and 
sent to Germany. Uutside the 

still rencins In Italy 


ossible I should be gl:d, however, if right from the 
beginning uny discussion by offices concerned or not 
concerned with it, about the possible consequences of the 
ection should be prohibited; such u discussion e.uld only 
disturb the peaceful development of production in Italy." 


Scuokelt I wish to insist on combing out the 
protected factories in thc future ulso for the protected 
factories cre working like & suction pump; end since it is 
known everywhere in Italy and France thet every worker if he 
works in a protected factories cre working like a suction 
pump; and since it is known everywhere in Italy and France 
that every worker if he works in s protected factory is pro- 
tected ageinst any attempt of mine to extract hir, it is only 
too natural that the ren ore pcuring into these factories, 

How difficult my task becomes thereby is proved by the fcllow- 
ing fact., I intended to extract from Ituly c million wórkers 
within the quarter ending Mey 30th. Hardly 7,000 arrived in 
the two months which expired so far, This is indeed the 
Sifficulty. The bulk enters the protected fsotories, and 

only the chaff remains for my purpose to send them to Germany. 
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At least I hope to accosplisu that witu regard to larger 
enterprises us the number of protected factories is 
restricted in Italy, i.e. the number of protected factories. 
will not be further increased. 


the cne we are deeling with now. 

4 million workers to be brought to Germuny (this reans 2 
million) cannot be fulfilled, the employment of lubor in 
Germany will fall off this ycur. The nore useful workers, 
however, are in Frence, «nd of course in Italy too, 

employed in the protected factories. Therefore if 1 am 

nct to touch the protected factories which ore situated in 
these countries, this will have the effect that the less 
veluable workers instead cf the more volucble type will crriv 
in Germany. ind here we have to ponder sbout what is in fact 
more important and expedient. If we give up using these 
poople in Gurrieny, where we effectively rule the factories, 
where moreover we keep to a different lobor discipline «nd 
reach better labor results thon in France proper, then we 
give up the velueble kind, ond then I shall only be able to 
transport tc Germany the less valuable «ind of people who 
still can be found on the streets of France or Italy, or 
peonle like weiters, hairdressers, small folk fron tailor 
shops etc. 


y^ 


Milch: What is the percentage of protected fuctorie, 
in Italy compared with the whole of Italian lcbor* 


Sohieber: L think, 14% but I have not got the 
figures here. 


ec h: Would nct the following „suhod be better“ 
ake under Germen aw.inistruvien tho entire food 
tuc Italians end tell them: only he get any food 
works in a protected factory or goes tc Germany? 


Sauckel: True, the French worker in France is 
better nourished then the Gerr.an worker is in Germany: end 
the Italian worker too, even if he dies not work at all, is 
better nourished in the part of Italy sccupieäü by us thun if 
he works in Germany. This is why I asked the Gernan food 
authorities cver and over again to improve also the food of 
the German worker introducing the "fectory sandwich". 

When I am in Paris of ccurse I go to itaxin's. There one 

cen experience mirecles cf nourishrient. He still thinks that 
in these countries only very rich men, who can go tc waxin's, 
are well provided with food. Thereupon I sent ny assistants 
to the Paris suburbs, tc the estesinets und lunch restaurants 
and wes told that the Frenchmen who eat there did not feel 
the shortage caused by the war to any degree comparable with 
whet our netion hus to experience. The average French citiz- 
en too can still buy everything he wishes. 


(Interruption: This is ill more sc in smell places!) 


Yes. orcover, the Frenchman can pey for what he cun get. 
Therefore ho has no reason for wishing to go to Germany in 
order to get better food. 





This unfortunately is the case, 
Milch: Is there nothing we can co? True, wo might not be 

able to control the distribution do the customer, but we ought 

to be able to intervene at an earlier stage of distrubution. 

Koerner: We have requested from France really immense amounts 

of food; these requests have -lways been fulfilloc; often after 

some pressure, but they have been fulfilled. 

Milch: But there is a simple remecy: let us cesso supplying the 
troops from Germany, but tell they to provice the fooc for then- 
cBelves from France. Then in ^ few weeks they will hve everything 
erten up, onc then we con start distributing the food to the Frenchmen, 
1816 

Korner: In France there stili is for the tine being a rationing sys- 
tem. The Feenchien hac his retion card on which he receives tho min- 
imum. The rest he provides in other ways, partly by receiving food 
parcels which wo connot toucl at ^il. Every yerr we increase. our 
food demancs to the French Government who always satisfied then, 
though very frequently yielding to pressure, and in proportion to 
the harvest results, were they go.c or bac, In Italy the situation 

is that foo! is not rationed at all. The Italians c^n buy anc 

eat what he wants, and since ^n Italian hts always money “nc 

cenls in the black market, ho is in a much bitter situntion than our 
Garman workers who practically has nothing but what he gets on his 
carce 

Milch: But con!t wo even sonc food to Italy? 

Kierner: ‘ic oro exchanging certain goods. 

Sauckel: Moreover we are now at the point that the families af 
French onc Italian workers are no länger in a better position owing 
to the money transfer if their bread-winning members ore working in 
Germany than if they remain abroad; now nothing remains to incuce 
them to go to Germany. 

1821, 

lülch: And the second question is this: Will it be possible at 
all to entch and trensfer tho 80% who are not employed in protected 
factoric’ consiceréng the lack of a so-callec executive anc 
divergence of opinions with reg rc to that proplen,, Woulcu(t 

you be in 2 position with the politics] onc organization concitions 
in France being what they are to transfer as much as “bout 

10-15 $ who are the most volun le out of this 80% 

Sauckel: I simply have to extract them 

1825 

Milch: But are you able to? 

Sauckel: Toc y Ie n't prose anything, Tod’y I con only to my cuty. 
jälch: ‘hat I mean is, whether or not all your attempts to get this 
80$ must necessarily fail, by reason of the several adverse facts: 
first that there is nothing which could in-uce the men to go vo 
Germany; secondly, that the men expect Germany to bo cefeatec within 
2 measurable space of time; thirdly, that they cling to their family 
an? country; forth, that they oro work-shy anyway, since they ^re 
able to exist without working for their bread anc anywoy look 

upon this time as a transitional stage which they will be able to 
survive. «anc on our side the fact that the Army Cocs not assist you, 
anc that the German authorities Cisagree with exch other, which fact 
the Frenchmen sbly uso for their advantage. 

Sauckel: This is no longer eorr.et since my last visit. All’ German 
authorities, tho ifilitary Commancer, Field ücrshal Rundstect, 

Field Mershal Sperrle assistedtimy task with fervor. 


D 


I 
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Kehrl: May I explain in briec the orinion of my Minister? 
Otherwise the impression might be created that the measures taken by 
Minister Speer had been umclear or unreascnable, and I do wish to 
prevent this from Happening. Sven from our viewpoint the situation is 
as follows: Up to the beginning of 1943 manufacturing for the use of 
Germany was done in France only to a relatively modest extent, since 
generally only such work was transferred for which German capacity did 
net suffice; these were s.me few individual products, and moreover some 
basic industries. During ull this time a great number of Frenchmen were 
recruited and voluntarily went tc Germany. 


(Sauckel: Not only voluntarily, some were recruited forcibly. ) 


The calling-un started after the recruitment did no longer yield enough 
results, 


Sauckel: Out cf the 5 million foreign workers whe arrived in 
Germany, not even 200,000 came voluntarily. 


Lehrl: Let us forget for the moment whether or not some slight 
pressure was used, Formally, at least, they were volunteers, after this 
recruitment did no longer yield satisfactory results, we started calling-up 
according to age grouns, and with regard to the first age groun the 
success was rather good, Un to 80% of the age groun were caught and sent 
to Germany. This started about June of last year. Following cevelorments 
in the Russial war and the h res raised thereby in the Western nations, the 
results of this callinr-u» of are groups became eonsiderakly worse, as 
can be proved b; the figures noted; vis. the men triec to dodge this 
eall-un for transnort to Germany, »artly by sim^ly not registering at all, 
partly by not arriving for the trans^ort or by leaving the transport cn its 
Way. When they found „ut through these first attempts that the German 
executiv either was nct able, or was nct willing t^ catch these shirkers 
and either to immrisca them or to tuke them forcibly t^ Germany, the 
readiness to ober the call-up»s sunk to a minimum: Therefcre relativ ly 
small oersent.g28 were caught ia the incividual countries. On the 
other hand, these men noved by the fear the Geman executive might 
after all be «ble co cuten them, did aot enter French, Belgian, or Dutch 
factories, but took to the mountains where they found company and 
assistance from tho saml] partisian groups existing there. 


INN 
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MEME OI 


58th discussion 


of the 


Central Planning 
Subject: coal 


on Thursday, 25 May 1944, 1600 hours 
Berlin, Pariser Platz 4 


a LT a 


Dr. Koppert/Im, 
2505 ly. 


Extract from page 1465, line 19: 


Pleiger: Will you please look at the diagram no. 3, it shows the whole per- 
sonnel in the pit-coal mines. There you can see at what time we began using 
foreign labor. That was at the end of 1941. Furthermore, you can see how, 
consequently, the use of German labor declined and the share of the eastern 
wirkers and the Russian Ps/W rose. On the top is added a further large 
proportion of Italians. But if you take the next diagram on the number of 
scheduled personnel and the number of actual personnel you can see clearly 
how steeply the curve drops; the same with lignite. It would be necessary to 
find here some means of improvement, If you note that 800,000 Russians Ps/W 
are working at places in Germany where Italians could be used just as well, 
it would be possible to transfer from among those 800,000 Ps/W about 150- 
320,000 people to the mines. Italiens are of no use in the mines; the Itali- 
ans cannot stand it, they are physically not strong enough, it won't even 
work if strong arm methods are used. The Russians, however, are developing 
excellently, particularly if they are fed in a way. In any case such a solu- 
tion should be tried. If the situation in the west deteriorates, if we can 
do no more in Belgium and the North of France we shall be able to come over 
the difficulties in Lorraine and Luxembourg only by a very big increase in the 
direction of labor to the Ruhr region. 


Kehrl: I believe there are 2 possibilities to solve the difficulties. Con- 
trary to Pleiger, I believe that we cannot do entirely without the Italians, 
and especially because we can procure trained Italian miners. We have stopped 
practically all mining in central Italy because we have no transportation for 
the material anyhow. As far as the Italians there who worked as niners are 
concerned, they should be transferred and used sensibly in our mining indus- 
try, because the physical strain in Germany is not substantially different 
from that in Italy. We could free at least 20,000 miners. Perhaps one could 
adjust the proportion between lignite and pit-coal by transferring miners 
accordingly. Of course, we would then have to x-ray the Ps/W. By an ex- 
change system something could be achieved. 


Page 1468, line 4: 


Kehrl: Will you please look at page 29 of the report, You can see from it 
how the reduction which represents a considerable amount, has been worked out. 
The reductions are: among the Germans 44%, among the forcigners 54, and among 
the recruited. 


Pleiger: Those are Bulgarians, Hungarians, Belgians, etc. They do not stay 
put as a matter of course. It is impossible to make them stay. 


Kehrl: They go away their time expires. Among the eastern Ps/\i workers one 
reckons with a loss of 20% of the total, among Immi (?) with a 40% loss. 
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Pleiger: Among the eastern workers the loss has increased so much because 

we received these people from the land. They were with farmers before they 
were sent to the mines. When they came from the farmers each of them had à 
package containing sausage, bacon and bread, etc. In this way the farmers 
thought they would return to them. In fact, the result was staggering in 
favor of agriculture. The peop!® simply cannot be kept in the mines in the 
long run. If they have once been on the land, they leave us again. This ten- 
dency is to be noted all along the line, in the Ruhr even worse than in the 
Upper Silesian region. 


Rohland: Is there no possibility of sending all foreign fugitives to educa- 
tional camps for 2-3 months? About 30 to 40,000 people per month would be 
involved. These are quite considerable figures. The result of the education 
is phantastic. I have the firm conviction that these people could.be used 

in the mines. 


ME. c LN Mar das MEI 


H1129-0222 


Page 1481, line 13: 


Speer: Now, the labor problem in Germany. I believe it is still possible to 
transfer some from the western territories. The Fuehrer stated only recently 
he wishes to dissolve these foreign volunteers as he had the impression that 
the army groups were carting around with them a lot of ballast. Therefore, 
if we cannot settle this matter ourselves, we shall have to call a meeting 
with the Fuehrer to clear up the coel situation. Keitel and Zeitzler will 

be invited to attend in order to determine the number of Russians from the 
rear army territories who can be sent to us. However, I see another possibi- 
lity; we might organize another drive to screen out workers for the mines 
from the Russian Ps/l in the Reich. But this possibility is none too promi- 
sing. 


Page 1483, line 20: 


Speer: We have to come to an arrangement with the Reichsfuehrer SS as soon 
as possible so that Ps/W he picks up are made available for our purposes. 
The Reichsfuehrer 39 gets from 30 to 40,000 men per month. First of all, 
they have to be divided up. From what classes do those people come, anyhow? 
There certainly is a certain percentage of miners among these people who are 
picked up. These few thousand men have to go to the mines automatically. 
Certainly, some educational work has to be done. The men should be put into 
the factorics as convicts. But they have to return to the factories where 
they were before. Furthermore, we could perhaps bring the people from agri- 
culture to the mines. A great number leave, and the people do not go to the 
mines, but go home. 


Dr. Jaenicke/ 


Secret State Secret 
36th Conference 


of the 
Central Planning 
concerning: Plan for 1943/44 regarding coal economy. 


on Thursday, 22 April 1943, 1550 hours at the Festi- 
val Hall at the Zoo, Jebenstr, 


Page 2106, line 15: 


Speer: Throughout the winter we have seen that in the last instance it is 
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` coal which provides the basis for all plans we wish to execute in other re- 
spects, and most of you are also aware of our intention to increase the 
manufacture of iron. Here also it will again be coal whien in the last in- 
stance will tip the scales, whether or not we shall be able to accomplish this 
increase of iron production. Seen from the Central plannings, we are of the 
opinion that the demand for coal as well as the demand for iron ought to be 
coordinated in a separate plan, and that this plan ought to receive about the 
same degree of urgency as the Krauch-plan, and that with regard to labor, 
the conditions recuired for tne execution of that plan must be established. 
Perhaps Mr. Timm will be able to state how he expects the question of the 
miners to be developed; unfortunately the miners cannot be taken from the Ger- 
man reservoir, in their place we shall have to use very strong foreigners. 


Page 2107. 


Timm: At the moment, 69,000 men are needed for hauling that coal. We want 
to cover this by finding vithin. the Reich 23,000 ien, viz. healthy prisoners 
of war, etc. who are especially suitable for mining — and by dispatching 
50,000 Poles from the General Government. Out os these about 30,000 men have 
been supplied up to April 24th, so that about 39,000 men are still outstanding 
for January to april. The demand for kay has been reported to us as being 
35,700. The difficulties existed especially with regard to recruitment in 
the General Government, since in every district surrounding Germany there is 
an extraordinery resistance to recruitment. In all countries we have to 
change over more or less to registering the men by age groups and to conscrip- 
ting them in age groups. They do appear for registering as such, but as soon 
as transport is available, they do not come back so that the dispatch of the 
men has become more or less a question for the police. Especially in Poland 
the situation at the moment is extraordinarily serious. It is well known 
that vehement battles occurred just because of these actions. The resistance 
avainst the administration established by us, is very strong. Quite a number 
of our men have been exposed to increased dangers, and it was just in the last 
two or three weeks thet some of them were shot dead, e.g. the Head of the 
Labor Office at Warsaw who was shot in his office, and yesterday another man 
again. This is how matters stand presently, and the recruiting itself even 
if done with the best will remains extremely difficult unless police rein- 
A 


forcements are at hand. IHN) 
H 


Page 2108. 


It was expected that at the end of the month 50,000 men should have 
arrived from the General Government. Unfortunately this could not be done. 
Only 3 - 4,000 men of them have arrived, and 8,000 more are on the way, so 
that the gap is rather considerable. 


Speer: Of those men one can indeed only absorb a portion each month. 
Sogemeier: We have provided a plan for stages: April 26,000, May 30,000, 
June 30,000, July 50,000, and September 56,000. If the men arrive in these 
stages and numbers, we should be able to reach the 290 millions of tons, 
provided that no miners are otherwise called up. 


Speer: Are this additional labor supplies? Are these numbers which you wish 
to build up? 


Timm: Yes, they include the losses which we expect] 


(Milch: Yes, including the 70,000!) 


Speer: I take it that the losses are included in these numbers? 


Timm: Yes, this is not building-up, but distribution, if I understand rightly. 
As said before, we hope to dispatch within the next month 50,000 men from 

the General Government. Including the men shifted from other districts there 
will be 73,000 which should cover th. first two months, It would be very 
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difficult for us to increase the number in the next two months, since we 
have to provide agriculture with the remaining requirements which are due 
within the next two months, whereas in the months beginning with June the 
need of agricultural labor can be satisfied much easier by measures taken 
inside Germany. In the harvest months German labor can be called up for 
assistance. Only during the season for the harvesting of root vegetables 
is the situation difficult. 


After what General Commissioner Sauckel found out in the East during 
now completed tour of inspection, it would be possible to dispose of more 
Russian labor again in the ensuing months. How many of them will be men, 
can at the moment hardly be guessed, since it is the army especially who 
wish to release from the East women, but to keep the men there, because they 
are necded for all kinds of urgent work. y 


Speer: May I propose an inquiry on the question as to what Russian laborers 
arc used at the moment as auxiliary laborers in the armament factories, 

in essential war business or otherwise; this should be done separately from 
these who in the meantime have learned a trade, We can indirectly exchange 
auxiliary industry workers with Russian women, and we will be able in this 
way to provide the mining industry with Russian prisoners of war who now do 
clearing up labor in the court-yards. 


Timm: I would also propose such indirect exchange for the essential industry 
as well, 


Speer: The towns also were provided some time ago with Russian Ps/W for 
swecping roads, etc, 


Timm: Not many will be found there. If we look for greater numbers of Ps/w, 
we shall find them repairing tracks at the railways, and it will not be easy 
to oxtract them thsre, since they neod grown-up and vigorous men. 


(Speer: But the Russian women do that kind of work }) 


Ganzenmucller: We need the mon, and it is out of the question to extract 
msn from there. We use them now as railway guards also, and we have to do 
this, since no other people aro available. 


Timm: Then we are going to draw up a statement showing where Russian priso- 
ners of war and civilians are still used anywhere in the industry, except 
those who are cmploycd after having gone through training. 


Speer: Including also the agriculture. Trained people cannot be extracted. 
I should object at once in my capacity as Gneral Commissioner for Armaments, 
if now trained men would be extracted again from the armament factories. 

The vorks manager will go slowly mad if he has to train new people over and 
over again, But to extract in order to send them to the mincs. But their 
employers must receive other laborers in exchange. 


Rohland: This would be impossible for thc foundrics. We need 35,000 addi- 
tional women, whom we could employ at once, but we do not get them. We 
have alrcady asscnted to the exchange of 35,000 castern laborers, but we 
must get them as soon as the mining industry gets its men. This is under- 


my UI 
1129-0224 


Page 2111. H 


Sogomoier: This labor demand applies solely to pit-coal. as to lignite, 
we need an additional 25,000 men in the course of the next months. 


This is exactly the same in the other mining industrics including 


Kehrl: 85% arc needed for coal pits, the romaining mining industry eught to 
get additions in proportion. 
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Speer: You should add up tho numbers, le cannot approach the Reich Mar- 
shal with numbers for a single industry. 


Timm: Altogether it amounts to 70,000 for coal and 14,000 for the remaining 
mines, potassium included, 


Speer: We do it that way: Kehrl collects the demands for labor necessary 
to complete tho coal-and-iron-plan and communicates the numbers to Sauckel., 
Probably there will be a conference at the Reich Marshal's in the next weck, 
and an answer from Sauckel should have arrived by the. The question of 
recruitment for the armaments industry will be solved together with Weger. 


Kohrl: I wish to urge that the allotments to the mines should not be made 
dependent on the recruitment of men abroad. We were complctoly frustrated 
these last three months because this principle had been applicd, We ended 
December with a deficit of 25,000, and we never get replacements. The 

number must be made up by men from Germany. I) 


an ai, III 
H1129-0225 
Speer: No, nothing doing! 


Kehrl: We are completely stuck. I wish to point out that for a ycar now 
we foed the mining industry with promises only, and always are we pressed by 
tne pits. They have received only half of the amount they were promised 
last year, 


Speer: . That they were only put off is not truc. It was something too which 
they got in the meantime, Let us not hide our candle under the bushel] 


Kehri: If all is said and done, we are in such a precarious situation that 
trouble is certain if one considers the ever 3 creased program of the arma- 
ments industry. No we have drawn the plan for May. This plan cannot in 
fact be executed, since the lst of May is a holiday. The other day already 
we did not know how we could make it right. 800,000 T of coal fall out by 
reason of observing the lst May. Compared with such numbers we are not ser- 
ved by a slow increase in haulage. The mines must receive their allotment 
in one stroke, . i 


Speer: Out of the oucstion! If Sauckel is able to promise the amount which 
he tries to get, seseces 


Timm: He quite expressly stated he cannot promise to dispatch 50,000 men 
from the Generel Government. 


Speer: But Russia has to be added to it! 


Timm: Owing to the military events the influx which we had up to December 
has stopped et once. We received formerly 10 — 12,000 men in the three 
last months 60,000 altogether. This is how the number has gone down. 


Kehrl: Wwe now have to touch the reserve which we cannot miss on the other 
side. Pleiger some time ago wired Sauckel, and réports like that fram the 
Foundry East also came from other works. 

Speer: This has been clarified already by an ordinance and è letter from mc 
to Sauckel; from the coal pits, the foundries and the Ivan-program as such 
no labor will be extracted, and from the age groups only the auxiliary labor- 
ers who can be ta«en at the spot from the 3 - 4 age groups in question. 


Kchrl: In this case the labor again will bc taken from agriculture, 


Speer: In relation to the whole of tho population the number employed by 
the "Mountain Foundry tast" is immaterial. 
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Timm: The Gauleiter returned this morning after he spent 7 days on the 
other side, and told me on the telephone he had spoken there with all compe- 
tent authorities and they promised him to deliver until August a number not 
far below 1 million, consisting of men and women. Nobody can predict how 
many will be men, | | 


JULI 


Kehrl: The far greater number will be women. H1129-0226 


Speer: These women we cen use in the Reich. There are a great number of 
Russian Ps/i; and laborers who are employed st places where they need not be 
employed. There can be an exchange. The only thing is to do tnis with un- 
Skilled workers, and not to take the workers from the industry vhere they 
were trained with difficulty. 


Page 211A. 


Kehri: \here we are late in completion of a task, or where we lose an 
opportunity, 1 "e can make up for it. But any coal which we cannot haul at 
once, is definitely lost for use in this war. This is why we cannot do 
enough to force the allotment to the pits. 


Speer: But not by forcible actions in smashing what we toilsomely built. 
(Kehrl: We necd not do thet!) You ought to add the conscripted labor. 
Timm: ke must endeavour to get German men for working at the cosl-face. 
Kehrl: We subsist on forcigners who live in Germany. 


Timm: These men are concentrated within a very small area, Otnerwise there 
might be trouble in this sector. 


There is a spocificd statement showing in what sectors the Russian 
uvé been distributed, and this statement is quite interesting. It shows 
he ormaments industry only received 30%. I always complained about 


mm: The highest percentage of Ps/Ù are Frenchmeri, and one ought not to 
forg.t, thet it is difficult to employ them :t tho cool face. The number 
of Russians living within the Reich is small. 


Rohland: In the mines one should exclusively use vastern people, not western 
ONS. 


Speer: The western men coll:psel 


Sogcemoisr: May I point out how much we are on the way down? In comparison 
with tno end of Februa wy, before the start of the SE-action, we lost every 
day 40,000 T of pit-conl, only because we did not get replacements for the 
allotment promised to us; we were supposed to have our losses replaced in tho 
proportion of 2 for O. The proportion is still 1 for l. 


Speer: I h ve been given a note according to which the mines received in 
the first quarter of 1943, therefore at the sam. time when the ca .ll-ups took 
piace, en additional 18,000 men. 


Sogcimoier: At the beginning of the year we had still to reciive out of earlier 
demands about 26,000 mon. To thot number there are to be added 26,000 men 
owing to the SE-action, if we takc a proportion of l for 1. The Central 
Planning hed promised us in March 15,000 men for use in a plenned increase 

of neulsge. Altogether we rocoived only 18,000 men. ‘This means that in fact 
we had not even the remainder of the recuest for the preceding year, and 
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morcover that we had not yet received replacements for the SE-action in 
proportion of 1 for 1, Now Field Marshal Keitel wants to know whether the 
mining industry was in a position to release another 14,000 men. In our 
present situation this is entirely out of the question. If we lose another 
14,000 men they could be taken only from the most vigourous age groups of 
the coal fece workers. It is easy to calculste to whet extent the haulage 
would go down in such a case, We urgently ask to protect us from further 
colling-up in the mining industry. 


Speer: At least it cennot be undertaken until replacement labor is available 
in such a way that they all have been trained. It cannot be done at a 
moment's notice, 


Kehrl: Before August we cannot discuss such a thing. A decrease of 40,000 
tons a day means a yearly deficit of U, million tons. Ill} 


MINI 
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Speer: Timm will find out in collaboration with Weger and the District Eco- 
nomy Of:ice ("Landesvirtschaftssemter") where Russians suitable for mining 
are still employed as auxiliary laborers. They will be exchanged man for 
man against Russian women or other replacements received by us and suitable 
for their work, and the Russians will be turned over to the mining industry. 
I would only be preferable to make a preliminary examination of these men, 
since of the people engaged we always found only one half of them to be 
really suitable. The pre-examination of these men in the factories should 
set a stricter standard. After the final numbers have been found out and 
discussed vith Timm, a detailed statement has to be prepared for use in the 
Reich Marshal's conference, 


Sogemeier: lay I put a question connected with this matter? Russians are 
still being combed-out from the mining industry who had been more or less 
trained metal-workers. This leads to difficulties, since Russian prisoners 
of war, when they learn of this fact, come forward at once and state they had 
been metal workers, 


Speer: The intention was to comb out these Russians solely for use in the 
industry which services the needs of the mining industry. This is clearly 
stated with regard to the mines. In that case you surely have no objections? 


Sogemeier: No, if the industry which serves the mines, is receiving them, I 
do not object, 


Kehrl: In case of doubt the serving industry is not getting them! As soon 
as they are discovered, the Russians are snatched away for more urgent work. 
For instance, we have experienced that people while being on their way to 
us, have been redirected when they had arrived in Cologne. Only a certain 
percentage of them arrives as a rule, a rather high percentage is taken 
away for different use. 

. 
Page 2117. 
Speer: But the number of men released as metal workers is established, 
Therefore, it must be possible to find out how many of these men have arrived 
at the serving industry. You are able to find that out, Mr. Sogemeier. We 
on our part had agreed with Sauckel that they are to be extracted solely for 
the serving industry. This was in compliance with Pleiger's express request 
to that effect. 


Page 2122, line 17. 


Speer: In any case we ought to force the coal production with all our power, 
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I now have here a statement on the distribution of the Soviet prisoners. 
There are 368,000 altogether. Of these are: 101,000 in agriculture, 94,000 


in the mining industry - who are not available in any case, = 15,000 in the 
building materials industry, 26,000 in iron and metal production where they 
cannot be estracted either, 29,000 in the manufacture of 
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iron, stell, and metal goods, 63,000 in the manufacture of machines, 
boilers, anc cars, and similar annliances, which means in armaments 
indust.y and 10,000 in the chemical industry. agriculture this 

has received by far the most of them, and the men emr.cyed ttere could 
in the course of time be exchanged for women. The 90,000 Russian 
P/Wits em-loyed in the whole of the armaments industry are for the 
greatest part skilled men, If you can extract 8 — 10,000 men from 
there, it woulc already be the limit. 


Kehrl: Would it not be possible to add Serbians, etc.? 
Soremeier; We ought not to mix too much, 


Rohland: For God!s sake, no Serbiansi We had very bad exneriences 
with mixing. 


Speer: Ne distribute by starting from a production of 290 million 
tons which is quite considerable. If the eonditions on which such a . 
roduetion can be reachec cannot be fulfilled this will influence the 
sunply of household cool to a very great extent. This we ought to mint c 
out t. Sauckel, viz. that the paychologieal effect on the population 
will be a considerable one in case he cannot rrovide the necessary labor. 


Meinberg: Especially since the transnörts of laborers always arrive 14 
months later than promised; for this means a loss of 10% production 
intended to be accomplished by the additional laborers. In that case the 
290 million tons can never be reached, but 280 million at the most. 

The delay alone in supplying the lavor has that effect. - 


Speer: What are your proposels for our further action, Kehr.? 


Kehrl: If the labor sup ly is secured b. anpropiate measures we have 

no problem as to its distribution. This problem fo distribution, however, 
is insulable, if we have to cisiribute the labor for a production of less 
than 295 million tons, i. e. , if we-nrocuce less than 252 milli-n tons. 
according to what Timm just said „nd what we have discussed, we shall not 
reach our goal. He wants to take 22,000 men fr m inner Germany, mcreover 
10,000 Russians F/Ws, elt.;ether 32 GOO, To su^^ly the rest, we wait for 
God in Heaven and the Generul Government. Judrin? by our earlier EX»er- 
ience we shall not get them. The gentlemen of the General had to cancel 
the recrvitnent win t+ the dunger for their lives, since they were unable 
to recruit at all in certain ureus, The least we have to reckon with 

arc therefore great delays, anc euch celuy means rreat loss of nrodrucetion 
because there is less hauling, 


Timm: «ll these numbers are estimates, und nobody can ruarantee their 
correctness, I mace a point of mentioning the difficulties, Put I 

am enough of un optimist to believe that we shall be able to attain these 
numbers. I ulso said we hone to sun rly in May the outstanding Labor 

from the General Government despite all the diffic lties. Jf one estimates 
nessimistically one never arrives at a conclusion. 
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Kehrl: Our risk with regard to coal, however, is too grest. All honor 
to the optimist, but it secms out of the question thet we could get as 


nuch as we need. We cannot afford to take a risk in this matter, 


Who is in a position to givo you a guarantee for a 100% certain- 


We have to omploy the men who are already in this country. This 
only possible guarantee, 


(Spcer: Absolutely out of the question) 


In relation to the number of men already working for us the 20 000 to 
30 000 men whom we wish to extract are a very small number, They are 
of decisive importance for the entire industry. We employ altogether 
24 million mon, If we extract 25 000 directly from our people, this 
does mean nothing for the manufectures, but would decisively benefit 
the whole of industry, 


Speer: Out of the question! 
Schieber: In my opinion the General Commissioner for Labor ought to 
proceed in the following manner: action to bring about the immediate 
release of at least 30 000 leborers from agriculture who will be suppli- 
ed to the cool mines. In exchange, agriculture which is anyway.in ur- 
gent need of additional female lsbor, reccives any female labor who 
arrive, In my opinion the mines today can be supplied only from the 
sole real reserve of vigorous foreign men which we still h ve, viz. 

from agriculture, These men are also well fed and able to do real 

work, 


Speer: Everything depends on the amount of tho influx from abroad, 


Schicbcr: If anyway nothing arrives, tho mines certcinly will get 


hcodng. 


Timm; Gauleiter Sauckel is perfectly convinced that the transports will 


be on their way within a short timo. Now the front has been consolidated 
at last 
€ [er e 


Schieber: We ought to be grateful thet the weather has allowed the 
farmer to kecp things going in some way despite the little labor being 
availeble to him, For the farmer, the coal supply is just as import- 
ant as for the whole of tho armaments industry. ‘hon wo discuss to- 
morrow the nitrogen problem wo shall soo thc some: is 
coal, 


Kocrner: On the lst of April we had in agriculture a deficit of about 
600 000 laborers. It had heen planncd to cover it b; supplying lobor 
from the erst, mainly women, Those laborers will first hve to be 
supplicd until other laborers are released from agriculture. We are 
just entering the scason whcre the heaviest work in the ficlds has to be 
done, for which many laborers are necessary, uch labor is needed for 
the hoeing of the fruits, «nd it is to bo hoped that this year the har- 
vest can be started early which would be rendcred much more difficult 

if an exchange of labor would hove to take place, 


Kehrl: Relatively considered, agriculture is much better provided 

with labor than the mines, They are still “ble to undertcke improve- 
ments which they could not h ve undertkken in pence-time, We of the 
mines, on the other hand, have to fight for 20 to 30 000 men. It should 
not be possible to raise this number out of the 24 millions? The mines 
arc in a bad position bucause they can use only certain categories of 
workers, They are fed with hones of tho men promised from the Gencral 
Government or of Russians, But if these men do not arrive? 


Sogemeicr: The 30 000 men are but replacements for the imen extracted 
by thc SE-action, If we get thom we can just haul 260 million tons, in 
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the best possible case, 275 tons. Therefore, we need more mon than the 
30 000, 


Kchrl: I meant this number in an additional sense: added 30 000 men 
to those expected from the General Government. 


Speer: How is th. situation in the Protectorete, Mr. Timm? Can we not 
extract anything fram there? 


Timm: Discussions on this question had Ween planned, but were cancelled 
because of the intended shifting of orders for manufacture in the Pro- 
tcoctorate. 


Speer: Despite this shifting, the manpower reservoir is still of such 
Size that some could be extracted. Apart from this, we are not in a 
position to shift ordcrs at wish, but we are already hampered by the 
power question, 


is cxactly what we expected, But the discussions planned 
ce in Prague, have bien cancelled, 


Spcer: The local authorities always maintain that nothing can be re 
Leased, 


Timm: - "lc wented the discussions in Prague, since wo had examined the 
position end found out thet there are far too many skilled workcrs in 
some placos and thet many workers could be cxtracted, But subscquently 
we were told by tho Ministry, the conference was concollcd because the 
shifting made it necessary to employ all available lobor, 


teger: General Daluege ond Gaulciter Sauckel cspecielly wished that 
you, Mr. Minister, took part in the conference, I 
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agree with Timm, and told Hcersekamp that I co not doubt ho could 
rolease labor from the General Government cospito the shifting, 
because the power question will not be solvec in the Protedtorate 
until next year onc the year after, Until that time he cannot 

even use so much labor. Therefore he ought to release some in any 
ease. 


Mileh: We ought to except certain areas of the Protectorate to which 

the orcers are being Circcted, anc nothing eetract there until a 

surplus is found out subsequently. For the time being it cannot be 

ascertainec., There are cnough other arcas of the Protectorate which 

are not affectec by the industry plan anc some labor could be 

extractec. from them at once. We ought to mame the places which are 
excepte.. from our action, 


Timm: In this tho authorities on the other side ought to porticipate; 
they are in the best position to tell the places from where nothing 
must be extracted, 


Milch: If nno proceeds as I propesec, onc Timm agreed to it, no 
Camage con be cone. This ought to be cone in any case. For the rest 
I completely agree: we must now supply the mines with labor. The 
greatest part of labor which we ern supply from the East will indeed 
be women. But the eastern women are quite accustomec to agricultural 
work, onc espocisliy to tho type of work which has to be cone these 
comin; weeks, the hoeing anc transplanting of turnips etc, The 
women aro quite suitable for this. One thing has to be consicorec: 
first you must supply agriculture with the women, then you can 
extrant the men, laborer ‚for laborer. It is not the right thing if 
first the men ore taken awcy and tho farmers are left without labor 


for 4 to6 weeks. If the women arrive after such time they arrive too 
late, 


Speer: Beyond this we are prepared to release from all parts of the 
wor economy, in exchange for women, any Russian Ps/W or other Russian 
who is employec as auxiliary Inburer. 


no signature., 
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The Commissioner for the Four Year Plan Berlin W 8, 24th Une 1943 
Central Plenning 3, Leipziger Strasse 


Z.P 148 24 dopies 
17th dopy 
State Top Secret 


Results of the 42nd session of the Central Planning Board, on the 23rd June 143, 
16 hrs, 


Coal situation 


The men-power situation in the coal mining industry, particularly 
in the herd coal mining industry, is still unsatisfactory, and necessitates 
an extension of the measures decided uron at the 36th session of the Central 
Planning Board, held on the 22nd April 1943. 


The intensive discussion yielded as the most expedient solution the use 
of kussian prisoners of war to fill the existing vacancies. The more homogene- 
ous character of tho shifts will bring nbout the necessary higher output resul- 
ting both from an increased capacity of such shifts and perticularly from a 
restriction of fluctuations, 


Le The present drve, which is to be darried out throughout the Geman 
economy proper, aims both at freeing kussian labor, fit for work in the 
mining industry and actually not employed as semi-skilled workmen, and at 
replacing it by additionally imported labor consisting of Exstern workers, 
Poles, etc. Thus, about 50,000 workaen are expected to be made available up 
to the eni of July 1943. This drive is to be accelerated. 


Furthermore ^s an immediate mensure it should be suggested to the 
Fuehrer == RVK (keichvereinigung Kohle, Reich Coal Association) and GBA 
(Generalbevollmaechtigter fuer den .rbeitseinsntz, General Commissioner for 
Labor) submitting the necessary figures for the statement to the Fuehrer, 
thet 200,000 hussian prisoners fit for the heaviest work be made available 
from the wehrmecht and Waffen SS through the intermediary of the Chiefs of 
the rmy Groups (Heeresgruppenchefts). The prisoners will be selected on 
the spot by medical officers of the mining industry nd officials of the office 
of the Commissioner General for Lebor Control (G A) will take charge of them 
there and tohn. Provisions are to be mde for an extension of this program 
in order to s:tisfy any demand for man power, which will have »ccumul-ted up 
to the ond of the year 1943. 


The men power needed by the mining transport industry (Berbau-Zubringer- 
Industrie) and by the iron-producine industry (Zisonsch^ffende Industrie) 
mey be supplied from th-t some source provided that the necessities of the 
conl mining industry h>ve previously been adjusted, 


The performance of the Soviet lussians so employed is to be raised by 
a premium system (Praemien-system), For this purpose, the ban on pay restric- 
tions is to be lifted and the monacer (Betriebsfuehrer) be allowed to 
distribute «uonzst the worknon, recording to his duty nd discretion, RL, = 
per head per dey ^s premium for perticular services renderd. 


Furthermore, care will be tıken, that workmen can exchange these 
preimiums, which will be paid out in comp money (L^zerzeld) for goods. It 
is intended to put ^t their dispos?l various provisions (e.g. sunflower seeds, 


etc.) beer, tobacco, cigarettes and cigars, small items for deily use, etc. 
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The Reich Ministry of Food (Rem - Reichs-Ernachrunzs-iinistrium) in con- 
junction with the heich Jssociaton "Coal" (kV "Kohle") and the Reich Ministry 
of Economic Affairs (hui = heichs*lirtschsfts-linisterium) will clarify the 
question whether further improvement can be granted as far as rations are 
concerned, 


oy Equally in occupied countries, labor is to be tied more sacurely to 

the various factories by means of the distribution of 2"d^ition^l ration cards 
as prenium for good services. This refers in particuler to the Government 
General (General gouvernment ) and the occupied territories in the east 
(Ustrebicte), The output demanded of the Government General is to be fixed at i: 
the proposed amount, and the additional rations for armament workers may then 
be rated accordingly. 


Dr, Gramsch 
(typewritten signature) 
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siru Conference of 5 
Central Planning 


Concerning Supply of Labor 
on Fegruary 16, 1944 10 o'clock 
in the Reich air Ministry 


1863 (Present : Milch (for Central Planning), Dehrle, Berk, etc.) 


Milch: 

The armament industry emplcys foreign workmen to a large extent: 
according to the latest figures - 40%. The new directgons by the 
Plenipotentiary General for Mannower are mostly foreigners and we lost 
a lot of German personnel which wus called up. Specially the air 
industry being a young industry employs a great many young people who 
should be called up. This will be very difficult as is eusily seen if 
one deducts those working for experimental stations, In mass procduetion 
the foreign workers by far prevail, It is about 95% and higher. Our 
best new engine is made 88% by “Russian prisoners sf war and the other 12% 
by German men and women. 50 - 60 Ju 52's which we now regard only as 
transport planes are m.de per month. Only 6 - 8 German men are working on 
this machine: The rest are Ukrainian women who have beaten all the 
‘records of trained workers. 
sla hain Agee ENE TEEN TER SES FRER EKER RED EES ERIE SY 


oie Sel cS O ENDS ua GORE UR WONG AEN el ROMERO ER SERIE RT CSS FOE NONE 


Milch: The list of the shirkers should be entrusted to Himmler's 
trustworthy hands who will make them work alricht. This is very imnortant 
for educating people and has also a deterrent effect on such others who 
would likewise feel inclined to shirk. 


cis cR i C e DOE AUD LE ERD SRT RR EROR V OR ERIN SS HST SEE SET” 


Cer S EIER Ar EROR eR OR USE Ko RON 


Milch: Fa EK RUDI EE EROR AD HARE COR EE RU à p Per OE ERE NU LATE 
BE REN 28s therefore not possible to exploit fully all 
the foreigners unless we compell them by piece work or we huve the 
possibility of taking measures aguinst foreigners who arenot doing their 
bit. But if the foreman lays hancs on a prisoner of war or smacks him 
ther. is at once a terrible row, the man is "ut into.prison etc. There 
are sufficient officials in Germany who think it their most important duty 
to stand up for human rights instea“ cf war production. I am also for 
human rights. But if a Frenchman says: "You fellows will all be hangee . 
and the chief of the factory will be beheaded first" and if then the chief 
s; fs "I am going to hit him" then he is in a mess. He is not protected, 
but the"poor fellow'who saic that to him is protected. I have told my 
engineers "I am going to punish you if you con't hit such a man; the more 
you do in this respect the more I shall praise you. I shall see to it that 
nothing happens to you" This is not yet sufficiently known. I cannot 
talk to all factory-leaders. I should like to see the man who stays my 
arm because I can settle accounts with everybody who stays my arm. If 
the little factory-leader does that he is put ito a concentration camp 
and runs the risk of losing the »risoners of war, In one case two Russian 
officers took off with an airplane but crashed, I ordered that these two 
men be hanged at once, They were hangec or shot yesterday. I left that 
to the SS. I expressed the wish to have them hanged in the factory for 
the others to see. 
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Stenozraphic Notes 
of the 
22nd Conference 
of the 
Central Planning 


Concerning, the Direction of Labor on Monday 2 November 1942 ot 1200 hows 
in tho Air länistry 


Page 1042, lino 24: 


"Ldlch*, I believe that agriculture must get its labor quota. 
issuing we coulc have given agriculture 100,000 more men; we 
woulc now have 100,000more men who would be more or less well fed, 
while actually the humen material which we receive generally 
—ebove all tho Ps/Aimeare not in good enou h condition for work" 


Secret Stenogrophie Transcript of the 
23rc. Conference of the 
Central Planning 
concerning Iron Cuotas 
Held on 3 November 1942, 1600h.urs in the Reich iinistry for 
armament onc i:unitions , Berlin, Pariser Platz 3 


Extract from page 1024, line 10: 


peor: ‘eli, throush the industry, we could deceive the French 
by telling them thet wo would release for their uso all 
prisoners of war who ^ro rolling mill worcors and smelters if 

they would. only give us tho names. 

iohlenc: We have cstablishec our owm office in Paris, I sec, you 
mean, the French should. report the smelters who oro prisoners 

of wor in Germany, 

vileh: I would simply say you get two mon in exchange for ono of 
these, ' 

Speer: The French firias know exactly which prisoners of wer cro 
smelters, Unofficially, you should create the impression that 
they would be releases, They give the names anc then we hat a hold 
of them. Do that, 


Rehl-nd; That is an idea! 
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Secret, Top State Secret! 
Shorthand Minutes of the 
33rd Conference of the 


08g ftv Planming Board 


concerning: Labor Supply 

on February 16th, 1943 at 16 hrs. 

at the Reich Ministry for Armament and Munitions. 
S, Pariser Platz, Berlin 


pages 
2278-2281 Thimm: I should like to say souething about the labor 

supply possibilities. Perhaps you will permit me to emphasize the 
negative side a little. The greatest difficulties result from the 
fact that the supply of.labor outstanding could not be fully dis- 

** patched from the East, but came in in ever diminishing numbers. 
One may say that they neve almost become completely exhausted, 
Eastern laborers during the last six weeks arrived only in smaller 
numbers than in former tines, so that they can hardly be included 
to an appreciable amount on the crecit side of the supply account. 
In any case their numbers are small, The foremost reason is that 
in former months most transports were dispatched from the Ukraine 
while the main recruitment areas were those which in the meantime 
had become operational areas, or ya were no longer in our hands, 
The forecasts we made applied to a large extent to tne transport 
of peonle from the Caucasus distet, the Juban, from areas like 
Stalingrad ete, These possibilitios no longer exist. We have pre- 
pared measures which should enable us to draw more Eastern workers 
again during thc following months, I venture to think that we 
should be able, on a conservative calculation, to transfer during 
the month of March between 150 000 and 200 000 laborers from the 
Bast to the ‘est, 


(Speer: Including or excluding those needed for agricul- 
ture?) 


Including those necded for agriculture, But in my opinion it will 

be necessary to aoply much pressure, since just those districts are 
concerned which have been pacified to a certain extent, and for the 
same reason will not be very much inclined to release labor. This 

is BELEN abe ¢ on the assumption that some labor has to be released 

also from the castern and northern parts of the Hast. 


The second "die. capable of releasing a considerable amount 
of labor is the General Government, and that for the Jonuary ostim- 
ate which has been drawn up with articular caution ¿s I again wish 
to emphasize, We expect that the figures will rather be surpassed 
than net reached, I think we can expect a number of 40,000, of which, 
it is truc, a part will have to be given to agriculture, if we in- 
tend no more than to cover the losses which we had to inflict last 
autumn, 


Beyond this it ought to be ssible in my opinion, to employ 
within the Reich, end especia Aly f for the mining industry, part of 
the Polish Building Service, I venture to think one ought to en- 
large this organization in such a way that more age groups than so 
far are called up for it, since bane procedure is functioning. 

The younger age grouns which in fact are especially suited for min- 
ing could be dispatched to the Reich, In this case the supervisors 
who are provided for the greatest part by the Building Service, will 
be needed only in very small numbers in the Reich, 
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The next area would be the Protectorate on which I cannot make 
a final statement today, We have been promised for the month of 
March about 10,000 laborers, But I am of the opinion that some 
loosening-up is possible, The Commissioner will soon in a personal 
visit take in hand the possibility of this loosening-up, 


France is included in the account with 100 000 laborers for 
March. Messages which I received permit us to hove that this num- 
ber will be increased in the middle of March, Belgium is included 
with 40,000, Holland with 30,000, Slovakia with 20,000, who, it is 
true, are exclusively suited for agriculture, since their share of 
individual workers has been completely delivered. This item con- 
sists cxclusively of agriculturel laborers, owing to a State treaty, 
For the remaining part of the foreign areas I included another 
10,000. This amounts altogether to 400,000 laborers who should 
arrive in March, One might be entitled to add for the last month 
altogether 10,000 prisoners of war, These are men to be drawn from 
the East, t can be expected that this number might under certain 
conditions be surpassed, since the High Command intends especially 
for operational reasons, to take the prisoners of war back to the 
Reich, particularly from the areas threatened by the enemy, A 
former item concerns the fluctuation of labor which certainly 
amounts to about 100,000 laborers, Then there are items which at 
the moment cannot be estimated; the yield from the threatened 
areas and from the "Sto»xpage-action", Here I cannot venture to 
name final figures, but I hope to be able to do so next month, 


Sauckel: Of course we regret very much that last autumn 
We were unable to recruit as much as we would have liked in the 
arcas which now are again in cnemy hands. This is partly due to 
the fact that we were not assisted in the degree we had expected, 
Moreover we were not able to effect the removal of the civil popu- 
lation which had been planned, These events are an urgent reminder 
of the fact that it is necessary to employ foreign laborers at once 
and in great numbers in Germany proper and in the actual armaments 
industry, You may be certain that we wish to achive this, We have 
not the slightest interest in creating difficultics for an armaments 
office, even for those working for German interest abroad, by taking 
labor away from them to an unreasonable extent, But on this occas- 
ion I should like to ask you to try and understand our proccdure, 
We Germans surely have sent to the front between 50 and 75% of our 
skilled workers. A part of them has been killed while the nations 
subjugated by us necd no longer shed their blood, nus they can 
preserve their entire capacity with regard to skilled workers, in- 
asmuch as they have not been transferred to Germany which is the 
case only for a much smaller nercentage than all of us supposed, 
and in fact they do use them »artiy for manufacturing things which 
are not in thc least important for the German war economy. If we 
proceed cnergetically against this abuse, I ask you to give me 
credit for so much reason that I do not intend to damage the fore- 
ign interests of the German armaments industry. The quality of the 
forcign worker is such that it cannot be compared with that of the 
German worker, But even then I intend to create a similar propor- 
tion between skilled and workers trained for their job, as it exists 
in Germany by force of tradition, since it hes come about that we 
had to send men to the front in much larger numbers than we request- 
ed France or any other country to do, Moreover we shall endeavour 
increasingly to bring about on a generous scale the adaptation of 
the French, Polish, and Czech workers. I do not see for the moment 
any necessity for limiting the use of foreign labor, The only thing 
I ask for is that we understand each other, so that the immense 
difficultics and friction between the respective authorities dis- 
appear and the program drawn up by us will by no means be frustrated 
by such things. 
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There are vithout a doubt still enough mon in Franco, Holland, 
Belgium, the Protectorate, and the General Government to meet our 
labor demands for the next months, I confess that I expect more 
success from such a procedure with respect to heavier work or for 
work where shifts of 10 or more hours are customary, than from re- 
lying on the use of German women and men exclusively, We shall 
have better success by proceeding this way provided the foreign 
workers still obey, which remains a risk we always run, than by 
using weaker German women end girls as labor in places of very 
important armament work, where foreigners may be used for security 


reasons . . . * . * . . . . . . . . . . d . . e . . . . E . *. . . 


The situation in France is this; after I and my assistants had 
succeeded after difficult discussions in inducing Laval to introduce 
the Service Act this act has now been enlarged, owing to ourpressure 
so that already yesterday three French age groups heve bcen called 
up. We are now therefore legally and with the assistance of the 
French government entitled torecruit laborers in France from three 
age groups, whom we can use in French factories in the future, but 
of whom we may choose some for our usc in Germany and send them to 
Germany, I think in France the ice is now broken. According to 
reports received they now have begun to think about a possible 
breakthrough by the Bolscheviks and the dangers which thereby 
threaten Europe, The resistance which the French Government has 
hitherto shown, is diminishing, Within the next days I shall go to 
France in order to set the whole thing into motion, so that the loss- 
es the Hast may be somewhat balanced by increasing recruitment and 
calling-up in France, 


If we receive comprehensive lists in time, we shall, I think, 
be able to cover ¿11 demands by dispatching in March 800,000 laborers, 

Speer: Recruitment abroad as such is supported by us, W 
only fear very much that the skilled workers extracted from the 
occupied countries do not always reach the appropriate factories in 
Germany. t might certainly be better if we acted in such a way 
that the parent firms of Germany which work with the French and 
Caech factories would comb out the foreign works more than before 
for their own use, 


Sauckel: We made an agreement with Field Marshal Milch. 

You will get the factories which are urgently needed for your airplane 
motors, etc.; these will be completely safeguarded. In the same 
way I promised Admiral of the Fleet Doneitz today that the U-Boat 
repair firms proper are absolutely safeguarded. We shall even be 

able to provide our own armament factories on French soil with labor 
extracted from French factories, in the main from the unoccupied 
territory where there still are metal works which have their full 
ee of skilled workers without even having been touched so 

ar, 


Hildebrandt: May I point out at this point that we 
have to put up with the loss of the Italian workers this year. This, 
&ccording to present discussions, concerns 300,000 men altogether, 
or 15 to 20,000 a month. If we deduct the first installment, the 
remaining ones to 4 great part are just highly skilled metal workers. 


Sa uckel: This is a request of the Fuefrer, but he has 
not yet finally decided, 


Hildebrandt: But we heve been told to be prepared to 
lose these men, 
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Speer: le ourselves quite support the combing-out abroad. 
On the other hand we must be entitled - end this was agreed - to 
exclude or prefer »articular kinds of work, e.g. the armour fact- 
ories, In France we are more and more turning towards giving up 
finishing processes, and stressing the sub-contracting. It is the 
foundries and similar works, e.g, for the use of the aluminum in- 
dustry, which we wish to use to capacity, We could force the pro- 
duction of Opel, so thet in this case Peugeot who manufacture the 
forged »arts for Opel, the parent firm, might demand more labor 
for this while the rest of their workers would be taken over by 

d IIMA I 


= Il 


Milch: With regard to France there is in France an in- 
dustry which manufactures complete aeroplane motors nd spare parts. 
We have transferred to France the manufacture of everything which 
can be made there without impairing secrecy, These are training 
planes, transport planes, etc. However since we wish to make better 
use of.these »ossibilities we have transferred to a great extent the 
manufacturing of arts, The complete »roduct iust be kept secret 
from the French; but in every secret appliance there are only a 
few parts which in fact are to be kept secret. The bulk is made up 
of the other parts; their manufacture has been transferred to France 
to a great extent, in the same manner we have started the employ- 
ment of many construction engineers there, Today there is contin- 
uous work in France for several thousand construction engineers, 

The industry which works in France for our benefit, needs today 
20,000 men who must be provided by us, in order to fulfill the pro- 
gram, The production lags far behind the program agreed upon. While 
we fulfill in Germany the whole of the program, it is being met in 
Franee by only 30%, True, it is now on the increase since we in- 
tervencd during the last wecks and months. On principle we have 
kept the Stete out of this collaboration with French industry, and 
heve had the German firms deal with the French (firms). They are 
called sponsor firms so that now this system works. This system 

has not been completed everywhere, but it is on the way all over, 
and we h.ve had rather good results, We are often told we have 
almost the whole of Europe at our disposal, But the production 
which we reccive from France is insignificant, except for army cars, 
The whole potential French production is not uscd by us so far, but 
only a small percentage. If we were not forced to produce in France, 
since many facilities, rooms, machines, cte, cannot be transferred 
to Germany, if tho housing of workers were not so difficult, cte,, 
then wo might prefer to transfer everything to Germany and let all 
work be done here. But we would have too great losses in product- 
ion apart from the restiveness of the men. Yesterday we made an 
agreement, I am very grateful that this matter will now be put 
right on the spot by you, Gauleiter Sauckel, together with General 
Von Der Heyde and Colonel Brueckner, It is most difficult to get 
French laborers to Germany. These things cannot be decided or rogu- 
lated by authorities, but only a sponsor firm has the necessary 
means of finding out about it. I therefore propose to make uso of 
sponsor firms, especially since in France the system of sub-con- 
tracting is very much developed. Behind a factory which organises 
the whole business, as far ss is known from the outside, there are 
in fact other factories employed in preparation and semi-fabrication, 
But our sponsor firms would be able to comb-out these sub-contractors 
as well, We ought to charge our people with combing out all these 
firms end to find out what men work for our program, lho does not 
will be snatched by us, 


Of course a front exists somewhere in the East. This front 
will be held for a certain time, The only thing which the Russians 
inherit, if we evacuate an area is the population. The question is 
whether we had not better make it a rule to take the population 
back first as far as 100 km, to the rear of the front, All the civil 
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population will be taken beck 100 km behind the front, There are 
no trenches now for which labor would be needed, 


Timm: We tried to take the population of Cherkow back. But 
the officer commanding the fortress of Charkow requested 90 - 
120,000 people only for the construction of field works so that we 
had to pravide even complete railway trains. 


Weger: They were even undertaking demolitions, 


Milch: But this is done by the Engineers. Any hope of 
gctting prisoncrs of war from the East, hardly cxists today, 


Sauckel: If any prisoners are taken there, they will be 
needed, 


Milch: We have made a request for an order that a certain 
percentage of men in the A.A. Artillery must be Russians, 50,000 
will be taken altogether; 30,000 are alrcady employed as gunners. 
This is an amusing thing that Russians must work the guns. Tuc last 
20,000 are still outstanding. Yesterday I received a letter from 
the Army High Command, in which they say they could release not a 
Single man, they themselves h-ve not enough. Thus this measure will 
not be successful for us, 
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Fuchrer-Protokollc 1942 19th August 1942. 


e UNI 


Record of conferences with the an 
Fuchrer on 10, 11 and 12 August 1942 


42.) 

Gauleiter Saukel!promisos to make Russian labor available for tho 
fulfillment of the iron and coal program and reports that -- if required -- 
he can supply ^ further million Russian laborers for the German armement 
incustry up to and including Oct. 1942. So far, he has ^lroady supplied. 

l million for industry and 700,000 for agriclture. In this connection the 
Fuchrer states that the problem of providing labor can be solva in all cases 
and to any extent; he authorizes Gauleiter Saukel to t^ko all measurcs 
requirec, 


He would agree to any necessary compulsion (Zwanzsmassnahmen) in the East 
as well as in the West if this question could not be solved on a voluntary 
basis. 


Fuchrer-Protokollc 1942 

pp. 477-478 Berlin, 29 Scpt. 1942 
Minutes of conferences with 

the Fuchrer on September 20th, 21st onc 22 1942 


Signed Speer 


13-14 
36) I pointed out to the Fuchrer thet, apart from an insignificant amount 
of work, no possibility exists of organizing armamcnt-procuction in the 
concentration camps, because 


1) the machine tools requirec aro missing 


2) there are no suitable premiscs, 


Both these assets would be available in the armaments incustry, if use 
would be made of them by a second shift. 


The Fuchrer agrees to my proposal, that the numerous factories set up 
outside towns for ARP reasons, should release their workors for supplementing 
the second shift in town factorics an’ should in rcturn be supplied with 
labor from the concentration camps - also two shifts. 


I pointed out to the Fuchrer the cifficultics which I expect to encounter 
if Reichsfuchrer SS Himmler should be able, as he requests, to exercise 
authoritative influonco over these factories. - Tho Fuchrer, too, ¿oes not 
consider such an influunco nocessary. 


The Fuehrer however agrees that Reichsfuchrer SS Himmler shoulc craw 
acvantaces from making his prisonncrs aveilable; he should got equipment 
for his division. 


I sucgest to give him a share in kind (war equipment) in ratio to the 
working-hours cone by his prisoners. A 3-5% share is discussed, the equip- 
ment also being calculatec according to workings hours. The Fuchrer would 
agree to such a solution. 


The Fuchrer is prepared to order the accitional Celivery of this equip- 
ment and weapons to the SS, according to a list submitted to him. 


signed Speer 
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STATE TOP SECRET 1129-0244 
Berlin 10 July 1943 
PP 252-253 


Discussiog with the Fuchrer 
8 July 1943 


17) The Fuchrer laid cow in the coal Ciscussion that 70,000 Russian prisonerss 
of war fit for mining work shoul: be sent cach month t the minos. He also 
pointed out that an approximate minimum of 150,000 - 200,000 fit Russian 
prisoncrs of war must bo carmarke. for the mines in order to obtain the 

required number of men suitsblc for this work. 


If the Russian prisoners of war cannot be released by the Army, the male 
population in the partisan infested areas should without distinction be 
proclaimed prisoners of war an. sent off to the mines. 


The Fuchrer orcered at the same time that these prisoners of war who 
arc not fit for the mines should imneciately be placed in the iron industry, 
“ manufacturing, and. supply incustrics and in the armament incustry. 


The Fuchrer further orcerud that he should receive a monthly report 
giving 
A) the total nunber of Russian prisoners of war, 


B) the number of Russian prisoners of war fit for mining, 


wno have been mde available for the mines and a report addresscd to Field 
Marshal Keitel as to why tho remainder could not be usec. 


The joint report of Sauckel anc Pleiger is also to be sent to uc. 


signec Speer 


p. 168 
& Ministeramt (länister's Office) 


Records of the discussions 
in the Fuchrer Hea] Quarters 
on the 6th and 7th Decenber 1943 


22) Reported to the Fuchrer on a proposal worked out by Dr. Carl, relating 
to "Aktion Russland" (Action Russia) and left cetailed data to him for 
examination. The Fuchrer points out arin that my suggestion was good, that 
only ^ surpriso=action is worthwhile And that subcivisicn into three separate 
actions, as proposed by the Luftweffo, does not appear suitable. 


signed Speer 


% % 4 “+ 


p. 139 State Top Secret 


Points from the Conference (Saur) with 

the Fuchrer on the 5th Larch 1944, jointly 

with General Field Marschall lälch, General 

der Flio,er Bocenschatz, Oberst Von Below Berlin, 6th March 1944 


18) "Told the Fuehrer of the Reich Marshal's wish for the further untilisation 
of the procuction powcr of prisoners of way by riving the direction of the 
Stolz; to the S.S. with the exeeption of the inglish anc Americans. The 
Fuchrer considers the proposal good and has alskod Colonel Von Below to 

arrange matters accordingly." 

Pre 


a 


opared by Sau 


T + Cr; 
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Minutes of Discussions with 
the Fuehrer 


on 6th anc 7th April 1944 


The Dircetor of the Berlin, 9th April 1944, 
Technical Office 


TA Ch S/Kr. 


17) 

"Suggest.d to the Fuchrer th t, cuo to lack of builders anc equipnent, 
the second bi; building project should not be set up in Gorman territory, 
but in close vicinity to the border on suitable soil (preferable on gravel 
base onc vith transport facilities) on French, Belgien or Dutch territory. 
The Fuehrer agrees to this suggestion if the vorks could be seb up behinc 
a fortified zone, For the sujsestion of setting this plant up in French 
territory spcaks mainly the fact that it vould bo much easier to procure the 
necessary workers, Nevertheless, the Fuehrer asks an attempt be made to 

it up the sccond works in a safcr aréay namely in tho Protectorate. If it 

tould prove impossible there too, to get hold of the necessary workers, the 
Fuchrer himself will contact the Reichsfuehrer '3S! and will ive an order 
that the required 100,000 men are to be mde available by bringing in Jews 
from Hungary. Stressing the fact that the building organization of the 
(Industricremeinschaft Schlesien Silesi-) was ^ failure, the Fuchrer demands 
that these works must be built by the O.T. exclusively anc thet the workers 
should be mace available by the Roichsfuchror !358!. He wants to hold a 
mecting shortly in order to discuss details with 211 the men concerned. 


sirnod Speer 
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Reichsminister Speer Berlin 24 July 1942 


länisterts Office "e "TIONAL 


1129-0247 


Report on the 11. Conference of the "Central Planning" on the 
3059 22nc July 1942 


Present: 
Reichsminister Speer 
Genoral Field Marshal Milch 
State Secretary Koerner 


Commercial :.dvisor Roechling Reich Iron 
Dr. Rohland Association 
Dr. Von Bohlenu. Maibach 

Dr. Langen 

Bergass 4.D. Sohl 


Gauleiter Sauckel Commissioner for Labor Control 
State Secretary Backe Reich Food Ministry 


General Director Pleiger Reich Coal Association 
r. Fischer " " 


Major General V. Gablenz Reich Sir Ministry 
Herr Kranofuss " " " 


Hnisterial Director Gransch 4, Yours Plan 


^ 
a 
are 
} 


ünistorial Acvisor V. Normann " " " 


Dr. Schicber Reich :inistry for Armaments 
Dr. Stellwaas & Munitions 

Major Warner M 

Major Gencral Becht rj 

Lieutenant Coloncl V. Nicolai 

linistcrial Advisor Dr. 'issmann 

Herr Schlicker 

Dr. Gocrner 


At the conference followinr on the 10th mecting - the provisions 
for the increased iron procuction were Ciscussccd. 


Assurance of Food 


A net influx of one million forcirn workers is estimated’. This 
figure has not been achieved in the previous months. Even with an intake 
6 of more than one million in the coming months the million-bouncary willnot 
306 be oversteppec in view of current departures, For this the food supply is 
assurcù. How far an improvement of the food supplics positions can bo mace 
possible through sharper ;resp of the production outside Germany ------ 


(Pace 3061 missin,). 
(Page 3062 commences in the middle of a word i.c. ten Tag -----) 


(every?) day a train load of the forces working in tho cast (vill be) 
directed to the coal mines until the figure of 6,000 is achieved. Prisoners 
of war are being obtained, at present, from camps in the General Govern- 
ment. 51,000 prisoners of war in the Senne-Camp. In the district east of 
the General Government there are 74,000 prisoners of war available, Up till 
now an olimination quota of 50% of unemployable people has been reckoned 
with in the allocations to coal mining. It is consicerec necessary that not 


| La t 
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too high demands should be placed on the choice of prisoners of war. The 
lüncrs! Uniàn Doctors (Knappschats Arztc) are to be informed that a different 
standard is to be laid down for the prisoners of war than for German miners. 


For the consecutive orcer in which the prisoners of war are to be put 
to work, it will be Laid (own, that bifore the metal workers are chosen, 
the coal mining in the first place anc requirements for the loading and 
unloalin;-commands in the second place are to be considered. 


Gen.ral Field liarshal Milch undertakes to accelerate the procuring of 


the Russian prisünors of war from the camps. 


Signed: Dr. Eng. Goerner 


FE NN 


H1 
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The Trustee for the Four Years Plan Borlin 30th October 1942. 


Central Planning SECRET 


* S. bs 


Results of the 17th meeting of Central Planning on October 28, 1942, 
9230 acm. 


Increase of Coal Production 
3033 1. Allocation of Labor. 


Coal production in the Ruhr district has incroascc to 390,000 tons per 
day. ny further increase depends on whether the requirements for labor 
are being met. About 104,000 men are requircc. Furthermore, 7,800 men - 
originally 16-17,000, requirements having been brought dow by rationalisation 
- arc needed for the supplying industry, 6,800 of these for the machine 
industry. 5,000 morc unskilled workers are furthormore rcquirec to secure 
the transport of minc-timber which is essential for reason of variety 
(Sortimment scruencen). 


The intake capacity of the minin industry for the month of November 
is 44,000 prisoners of wr of which 25,000 ^re for the Ruhr district, onc 
12,600 Eastern workers, 7,500 of whom aro for the Ruhr district. Total 
requirements so far amount to 191,000 laborers of whom 90,700 were wantec 
by the Ruhr district. Up to October 24th a total of 123,000 wis allocated. 
These numbers ére still to be checked up by the Transport Committee (R(cichs) 
V(erkehrs) K(ommission) ) and Lr. Sauckel. 


Accorcing to the Commissioner of Lebor (O(eneral) B(cauftragter der) 
a(rbeit) ) the following numb.r of prisoners of war is :t present at hand. 


Within the Reich (on the way and in camp) 30,000 
Römainder of prisoners of war (outstanding from a 


total of 150,000 and promiscc up to the beginning 
of December). 60,000 


it camps in the General Government 15,000 


Of these up to December lst the following can be regarced as available: 
Within the Reich 15,000 
Of the remainder of prisoners of war 10,000 


From the General Government 7,500 
total about 32,000 
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3034 Therefore, as compared to the required 44,000 there is a deficit of 

about 12,000. Moreover, 10,000 civilians laborers from the East can bc put 
up by exchanges from the agricultural sector which is 2,000 less than required 
so that the November deficit amounts to 14,000 "nd, in comparison with the 
total requirements of the mining; incustry cf 104,000, there is a deficit 

of 62,000. The deficit increnses by theloss figures of prisaners of war tho 
number of which is still to be ascertainel by thc Commissioner of Labor. 


The mining industry is in a position to use any amount of Eastern labor 
insted of prisoners of war. Therefore, it is to get preference at the 
combing cut of tho agricultural scetor. There is no objection to a temporary 
accommodation cf Eastern labor at prisoner of war camps (without barbed 
Wire, etc.). 


The requirements of the supply industry are to be met by the Red Label 
methoc (Rotzettclverfahren). Constructors (Konstruktcuro) are to be pro- 
viced by canvassing at the French prisoner of war camps for officers, 
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(typed signature) Dr. Steffler 


3036 


Anwesend: 


Reichsminister Speer 

Generalfelimarscheli Milch 

Staatssckretaer Koerner 

Staatsrat Schieber RL. f.5.,u.Mun. 

Gen. liaj., Becht 

Oberstltn. v. Nichoai 

Herr Schlicker 

Cberrerchauptmenn Gabel 

Oberst Dr. Krull 

Oberbercrat Otto 

Staatssckretaer Gonzonmuollor 

Staatsrat Heinberg: 

Min. Dir. Gramsch 

Min. Rat Steffler 

iln. Diric. Tinm GBA 

Oborror. Rat Hildebrant " 

Gen, Dir. Ploicor RV Kohle 

Dr. Soromoior " 

Dr. Fischer " 

Dir. Vink^us Beouftr,.f.c. Bergbau- 
bedarf. 
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Armament ond Munitions, Berlin, Pariser Platz 3 
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Hildebrand: Our promises were made on the basis of the 150 000 prisoners 
of war whom Fielcmarshall Keitel had promised us fcr this 
purpose. Of these 60,000 are still missing. Several cepartments are passing 
the buck in this matter. General Wagner, the chief of supply, called on me 
and told me they could not supply them now and wanted time until January. They 
arc now proniscd for the beginning of December. 


AS for the quality of the now incoming transports, apparently a weeding 
out takcs alrcacy place in the Last. The good workers amoung the prisoners 
of war are kept back anc only those of inferior quality are passed on so 
that I cannot estimate the value of these 60,000 as hich. I think we shall 
be able to use harcly 60% in mining. 


There are, furthermore, 15,000 men in the P/W camps in the General 
Government, They are alrirht and will come as soon as the 30,000 have been 
expedited. Gauleiter Seuckel promiscd Mr. Pleigcl for the coal-incustry 
10,000 civilian Russians who would be froed by re-dircetions of labor in 
agriculture. This was discussed yesterday with Dr. Fischer. There 10,000 

en, we think, will be at the disposal cf tho coal industry in ^ bout a 
e... The total will, therefore , be 115,000. We have however, to allow 
for certain reductions according to the physical conditions of the men. 


The recruiting of suitable civilian workers over there is very much 
hampered because .e were repeatedly told that our recruiting personnel should 
give up the whole cepartment Stalino or the Don-Donctz arca because the men 
there were all needed, Than a small number of workers from the East would 
remain because , at present, most of the yigilian workers come just from these 
districts, few only from others, In the now territories, among these the 
Caucasus district, it is still very cifficult to come near but the first 
transports are arriving clready. 


p, 1235 : 

Pleiger: I have soen that with my own eyes. + have scen the new pri- 
soners building the briquette-factory near Stalino., I have noticed that those 
from the Stalino district are first of all deprived of their greatcoats and 
clothing by the Rumanians and Italians, ànd if cne sees these figures - 
they are too weak to pass even a brick. They are completely down. It can 
serve no purpose if we have to send them to a resthome cven before we can 

0 them on the coal surface. 


Specr; You must not complain that the Fuchrer has taken away the 
grain basis from these districts. 


Pleiger: No, I state only facts. They demand from us the coal ... 


p.1238 Speer: In any caso, it is quite possible to replace those prisoners 
of war who co not come by civilian workers from the East. 


Winkhaus: At once, provided that they do not exeecd 12,600. If they 
should be more we would have to prepare camps, remove the 
barbed wirc, otc, 


Specr: What about the mixo? working. You cannot lot Russian pri- 
soners of war let work side by side with civilian workers. 


Winkhaus: We nacd not keep them so separate any more to-day. 


Fischer:  Thcreis still this question. Yesterday we had a call from 
Austria: they could, of course, adapt Ps/W camps to civilian 
camps. The coal incustry coulc overcome this question. The 
workers, however, meke difficultics when we put the workers 
from the East in stables, But if Contral Planning sponsors 
the use of civilian workers froin thc East then I think we 
could solve this problen. 
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Temporarily, in the long run we must find for thme better 
accommodation that for Ps/ti. 


4o can, therefore, espect 32,560 Ps/i. Then we have a need of 12,000 
civilian workers from the East as mentioned bofore snc 12,000 mentioned now, 
i.c. e total of 24,000 for thc mine proper in Novemberless 10,000 from 
acriculturc. That is 2 deficit of 14,000 plus 7,500 for industry. p. 1239 
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State Secret "— 


Stenozraphic Tr^nscript 
of tho 
21st Conference 
of the 
Central Plannin;; 


concerning Supply and Direction cf L^bor 
held cn 30 October 1942, afternoon =t the Reich !inistry of Arm- 
ament and Munition, Berlin, Pariser Platz 3 


Dr. Doerr Bucholz/C 


(In tho discussion of the labor situation in which Speer, Sauckel, 
Milch and Thin participated)t 


p. 1059, line 22: 

Specr: Je must also discuss the slackers. Ley has ascertained that 
the sicklist deercased to one fourth or om fifth in factories vhere doctors 
are on the staff who are examining the sick men. There is nothing to be 
said against SS and Police taking drastic steps and putting those known as 
sl:ckers into concentration camps. There is no alternative. Let it happen 
sever times and the newswill soon go arounc 


p. 1062 line (: 


& Sauckel; ie talked of taxing the waiters out of the restaurants in 
Germany. But in this respect we have absolutely an abundance in France, the 
General Government anc the Protectorate. As long ^s wo have not skimm.d 
thet off, we could not take the reponsibility towarcs the Gcrman people for 
such a me sure. Again ^ enlbe of the Foreign !änister has burst into uy 
recent neyotiations in France stating thet under no circumstances shoulc 
the Ministry Leval bo put into peril. The Fuehror has saic: If the French 
show no mood will, then I shall re-trke the 800,000 French Ps/ . If they show 
good will, then the French wives can follow their husbands to Germany and work 
there. Of course, he saic, I have an interest thntlaval romains in power. 
The Ministry Laval will romain, it depends only on us, And Laval cannot ;o 
back after he has reprocuccd in his speech and spoken before the French 
passages which he has taken vorb^lly out of my appenl. Only Petain coulc 
bring him to fall. I wish to draw your attention to the fact, however, 
that in France there is 2 surplus of your men ^ll of whom we could use in 
Germany. If we expect of our people to accept severest restrictions then 
we cannot acmit such luxuries in Paris ^s e.g. small restaurants with bands 
of 25 musicians and two waiters per table. l am firmly convinced: If we 
brutal also ayainst the others then we can extract quite ^ considerable 
number of men out of the General Government - I sent as offici.nt man, Pre- 
sident Struwe, over there - and of the Protectorate. This need not intcr- 
fero with the armament industry over there, Thercis , therefore, no fear 
that the demand could not be met. 
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Results of the 21st session of thc Central 
Plenning (board) on the 30th Oct. 1942 


Labor Allocation November 1942 


Pe 3017, line 13: 


ee Supply 


The October program including 30: ,000 men has been e^rriod out; curing 
November 400,000 have to be provided, The transfer fron agriculture involving 
200,000 is excluded, so that ^ltorcthor 600,000 will be available (the 
transfer from agriculture to forestry (50,000) «nc the assignment of domestic 
personnel (140,000) will be separately accounted for), 


Concerning the position of Prisoners of war, it wes decided thet the army 
19 not to dispose of units of prisoners of war, which wore put into tho Todt 
Organization as whole units. In future, the GB (Gonerslbevollmacehtiste 
für c.n Jrbeitseinsatz - Commissioner General for Lebor Control) will take 
care of the prisoners of war from thc moment they enter a stala;. The co- 
operation between the GBI. and the Todt Organization is to be organized by 
discussions between TIM - De. Fracnek=Schnelter-Brugmeann. The prohibition 
concerning recruiting of manpower in the aren to the loft bank of the river 
Don is to be a: plied less vigorously (Stan^tssokruta^or Koerner). The Fuehrer's 
decree concerning the prohibition £x force in the Cauacasus areca is to be 
taken to mean thet Guleiter Seuckcl has the order to ensure priority of the 
man power claim of agriculture nd the cruce oil exploitation in this region, 


Finally, the GBA (Commissioner Gencral for Labor Control) points out 
that large man power reserves still exist in France, in the Gencral Govern- 
ment and in the Protectorate, which must be utilized before more stringent 
measures arc taken inside the Reich itsclf, .S enerr.ctic combing out process 
will be carried out inside these regions. ^ further important reserve cxists 
in the possibility of increasing: the capacity for work, which may be expoctoc 
u Im rly as a result of a better treatment of the Russians. The successes 
Wu) as well, especially in the Gou of Berlin. For this purpose the Central 
Planning Board has the support of the GBA (Commissioner General for Labor 
Control) aceinst the manarers (Betricbsfuchrer) of the various, 


Dr. Steffler 


Secretary of State Sper 
General Ficld Marsh-1 iHilch 
Secretary of State Koerner 


Gaulcitor Sauckel GBA 

Ministerialdiricent Tim GBA 

Ministerialrat Letsch GBA 

Ober-Recicruncsrat Hildcbront GB; 

Staatsrat Schiber-Reichs Ministry for .\rmament and Munitions 

Mejor Gen Waecer n " " i 

Lt. Col. von Nicolai 

Dr. Inc. Goerner n 

Dr. Mommsen " 

Dipl. Kfm. Teuscher . 

Ministerial Director Grammsch V.P. (Voraus Personal) - ‘Advance 
Echclon) 

Ministerial Rat Storfler " 

Colontl Engineer Sellschopp RIN (Reich Air Winistry) 

Colonel Rucckner 

it. Col, Betz 





TRANSLATION OF DOCUMENT R-124 


EN T 


1129-0253 


EOE WU CBE UI TIA 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 


OF DOCU ENT NO.R-124 


23 November 1945 


I, WALTER ROTHSCHILD,1st Lt., US, 0-886354, hereby certify hes i. 
thprou:hly conversant with the En-lish anc German ləncucges; and j 
above is a true end correct translation of Document Nc. R-12A. 


WALTER ROTHSCHILD 
Ist It., U.S... 
0-886351, 


A 





DOTT 
HI. 


INTERNATIONAL 
MILITARY TRIBUNAL 


e DOCUMENT BOOK 


e p. “ T Z 


"PERSECUTION OF THE JEWS" 


Volume II of 2 volumes. 


ROBERT H. JACKSON 
U.S. CHIEF OF COUNSEL 


Lt.(jg) BRADY O. BRYSON WILLIAM F. WALSH 
OF COUNSEL: 15, TEDERIC L. maınon Presented by: "Major, A0. 
g Š 2. V UN Ce i f 3 
Mr. EANS A. NATHAN S, PORC 





mmm 





